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The Calendar
OF FEASTS CELEBRATED IN THE UNITED STATES OF
AMERICA,

(Holydays of Obligation are marked with a}.)

ABBREVIATIONS HXPLAINED :

Ap. signifies Apostle or Apostles ; M., MMyrorMadyrs P.,
Pope; Abp., Archdishop; B., Bishop ; C., Confessor ; D., Doctor ;
Abb., Abbot; V., Virgin; W Wim K.,; King; Q., Oueen;
Pr, h‘zest H, Hemul

OTHER MOVABLE FEASTS NOT INCLUDED IN FHI FOlL,-
LOWING CALENDAR.

Second Sunday after Epiphany—Holy Nawte of Jesks.

Friday after Quinqudgesittta—Passion of owr Lord.

Friday after First Sunday in Lent—Holy Crown of Thorns,

Friday after Second Sunday i1 Lent—Spear and Nails.

Friday after Third Sunddy in Lent—Five Wounds. .

Friday after Fourth Sutiday in Lent—Most Precious Blood,

Friday after Passion Sutiday—Sében Sosvows df the B. V. M.

Third Sunday after Easter—Putrondge of St. Joseph.

Thursday after Trinity Sunday—Corpus Christs.

Friday after Octave of Corpus Christi—Sacred Heart of Jesus.

First Sunday of July—Most Precious Blood.

‘Sunday within the Octave of the Assutiption—St. foachsim, Fa-
Aer of the B. V. M.

Sunday within the Octave of Nativity of B. V. M.—Holy Name
of Mary.

Third Sdnday of September—Séven Sorrows of the B. V. M.

First Sunday of October—Rosary Sunday.

Third Sunday of October—Maternity of the B. V. M.

Becond Sunday of N ber—Patronage of the B. V. M.

RS




The Calendar,

JANUARY. Hath 3z days.

"0 £ SN

LN\

1. CIRCUMCISI
O.Xc'taveo St. Ste; (l)len, zr:t

. Octave of St. John, Ap. and Evangelist,
. Octave of Holy Innocents, M.

. Vigil. .

. EPIPHANY OF OUR LORD.

. Of the Octave.

. Of the Octave.

. Of the Octave.

. Of the Octave,

. Of the Octave.

. Of the Octave.

.- Octave of the Epzﬂumy

. St. Hilary, B.C.D.

. St. Paul, First A.

. St. Marcellus, P.M.

. St. Anthony, A455.

. St. Peter’s Chair at Rome.

. St. Canute of Denmark, K. M.

. SS. Fabian and Sebastian, M

. St. Agnes,. V.M. . -

. 8S. Vincent and Anastasms, M,

. Espousals of the B. V.M.

. St. Timothy, B.M.

. Conversion of St. Paul, Aﬁ

. St. Polycarp, B.M,

. St. John Chrysostom, Patriarch, C. D
. St. Agnes, the second lime.
. St. Francis de Sales, B.C.D.
. St. Martina, V.M.

. St. Peter Nolasco, C.

LO RD.
artyr.
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‘MARCH. ' Hah 31 days.

P ERLE

(-

P

LR Bl S )

Of the Season.

Of the Season.

Of the Season.

St. Casimir, C,

Of the Seasou.

Of the Seasofi.

St. Thomas Aquitias, C.0.
St. John of God, C.

St. Frances of Rotme, W,
The Fotty Martyrd.

. Of the Season.

. St. Gregoty the Great;, P.C.D.

. Of the Season.

. Of the Season.

. Of the Season.

. Of the Season.

. St. Patrick, Abp.C., Apestle of Ireland.
. St. Gabriel, Archangel.

. ST. JOSEPH, Pulron of the Umiversal

Church.

. St. Cyril of Jerusalem, B.C.D.
. St. Benedict, 455.
. Of the Season,

Of the Seasott,

. Of the Sedsoft.

ANNUNCIATION OF ¥HE B, V. M.

. Of the Season.
. St. John Damascene, C.D.

St. John Capistran, C.
Of the Season,

Of the Season.
Of the Season.
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The Calendat, }

MAY. Hath 31 days.

. SS. Philip and James, Ap.
. Finding of the Haly Cvo.

. St. John before the Latin Gate.
. St. Stanislaus, B.M.

CE IR

. Of the Season.

. SS. Nereus, Achilleus and Comp., M.
. Of the Season.

. St. Boniface, A1.

. Of the Season.

. St. Ubald, B.C.

. St. Paschal Baylon, C.

. St. Venantius, M.

. St. Peter Celestin, P.C.

. St. Bernardine of Siena, C.

. Of the Season.

. St. John Nepomucene, M.

. Of the Season.

. Our Blessed Lady, Help of Christians.
. St. Gregory VII., P.C.

. St. Philip Neri, C.

. St. Mary Magdalen de' Pazzi, V.

. St. Augustine of Canterbury, B.C.

. Of the Season.
. St. Felix, P.M.
. St. An

St. Athanasius, B.C.D.

St. Monica, .
St. Pius V., P.C.

Apparition of St. Michael, Avchangel.
St. Gregory Nazianzen, Pafriarch, C.D.
St. Antoninus, 45p.C.

o ey o .
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The Calendat,
JUNE. Hath 30 days.

Of the Season.

SS. Marcellinus and Peter, M.

Of the Season.

St. Francis Caracciolo, C.

St. Boniface, A5p. M.

St. Norbert, 45p.C.

Of the Season.

. Of the Season.

. §S. Primus and Felician, M.

St. Margaret of Scotland, Q. .

. St. Barnabas, Ap.

12. St. John of San Fagondez, C.

13. St. Anthony of Padua, C.

14. St. Basil the Great, 45p.C.D.

15. SS. Vitus and Modestus, /.

16. St. John Francis Regis, C.

17. Of the Season.

18. SS. Mark and Marcellian, M.

19. St. Juliana de’ Falconieri, V.

2. St. Silverius, P.M.

21. St. Aloysius Gonzaga, C.

22. St. Panlinus, B8.C.

23. Vigil.

4. Nativily of St. John the Baptist.

5. St. William, A455.

‘| %. SS. John and Paul, M.

77. Of the Octave.

B, St. Irengeus, B.M. Vigil. f

| ». SS. PETER AND PAUL, Ap. (Solemnity
transferred to following Sunday.)

2. Commeemoration of St. Paul, Ap.

© PN ONrG NN
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The Calendar,

JULY., Hath 3t days.

7\
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e e e
M&@Nn?\om\lg(’l‘%?ﬁn

25.

. Octave of St. John the Bsptist. -
. Visitation of the B. V, M.

St. Leo II., P.C.

Of the Octave.

SS. Cyril and Methodius, B.C.
Octave of SS. Petet and Pail, Ap.

. Of the Season.
. St. Elizabeth of Portugst, Q. V.

Of the Seasott.
Sevett Brothers, M.

. St. Pius 1., P.M.

. St. John Guatberto, 455,
. St. Anacletus, £.Af.

. St. Bonaverntire, B.C.D.
. St. Henry, X.C.

Our Lady of Mount Carniel.

. St. Alexius, C.
. St. Camillus de’ Lelli; C,

St. Vincent of Paul, C.
St. Jerome Mianti, C.

. St. Praxedes, V.

. St. Mary Magdalen, Pesilent.
. St. Apollinaris, B.M.

. St. Fraricis Solano, C. Vigil.

St. James, Ap.

. St. Ann, Mother of the B. V. M.
. St. Pantaleon, A/,
. SS. Nazarius and others, A,

St. Martha, V.

. §S. Abdott attd Sennen, M,
. St. Ignatius Loyold, €.

B




~ The Calendar.
AUGUST. Hath 31 days,

1. St. Peter’s Chains.

2. St. Alphansus de’ Liguori, 8.C.D.

3. Finding of St. Stephen, First Martyr.,
4. St. Dominic, C.

5 Our Lgdy of the Suaws.

6. TRANSFIGURATION OF OUR LQRP.

7. St. Cajetan, C. .
8. SS. Cyriacus and otheys, A,

9. Vigil.

10. S, Lawrence, M,
11. Of the Octaye.

12, St. Clare, V.

13. Of the Octave.
. Vigil. Fast.

5. *» ASSUMPTION OF THE B. V. M.
16. 6t. Hyacinth, C.
17. Octave of St, Lawrence.

18. Of the Octave,

19. Of the Octave.

20. St. Berpard, 455.D.
21. St. Jane Fraances de Chantal, .
22. Octave of the ASSUMPTION.

23. St. Philip Benizgi, Vigil.

24. St. Bartholomew, Ap.

25. St. Louis of France, X.C.

2. St. Zephyrinus, P.M.

27. St. Joseph Casalanz, C.

8. St. Augustine, 5.C.0.

29. Beheading of St. Joha the Baptist.
30. St. Rose of Lima, V.

31. St. Raymond Nonnatus, G,

5/ 0 1(,;': i 7' 7'7
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The Calendar,

.

SEPTEMBER. Hath 30 days.

. St. Giles, 455.

. Of the Season.

. Nativity of the B. V. M.

. Of the Octave.

. St. Nicholas of Tolentino, C.

. Of the Octave.

. Of the Octave.

. Of the Octave.

. Exaltation of the Holy Cvoss.

. Octave of the Nativity of the B. V. M.

. SS. Cornelius, 2. M., and Cyprian, B.M.
. The Stigmata of St. Francis, C.

. St. Joseph of Cupertino, C.

. SS. Januarius and Companions, .

. SS. Rustace and Companions, M. Vigil.
. St. Matthew, Ap. and Evangelist.

. St. Thomas of Villanova, 45p.C.

. St. Linus, P.M.

. Our Lady of Ransom.

. Of the Season.

. §S. Cyprian and Justina, M.

T R o)
N8BS I GRS N R0 wue uawp -

. St. Wenceslaus of Bohemin, X. M.
. Dedication of St. Michael, Avchangel.
. St. Jerome, A.C.D.. Lo

St. Stephen of Hungary, X.C.

Of the Season.

Of the Season. !

St. Lawrence de’ Giustiniani, Pasri-
arch, C. :

Of the Season.

S$S. Cosmas and Damian, M,




The Calendat,

OCTOBER. Hath 31 days.

1. St. Remy, B.C. .

2. Holy Guardian Angels.

3. Of the Season.

4. St. Francis of Assisi, C.

5. St. Placid and Companions, M,
6. St. Bruno, C.

7. St. Mark, P.C.

8. St. Bridget of Sweden, W.

9. SS. Denys and Companions, M.
10. St. Francis Borgia, C.

11. Of the Season.

12. Of the Season.

13. St. Edward, X.C.

14. St. Callistus, P.M.

15. St. Teresa, V.

16. Of the Season.

17. St. Hedwiges, W.

18. St. Luke, Evangelisi.

19. St. Peter of Alcantara, C.

20. St. John of Kenty, C.

21. St. Hilarion, 455.

22. Of the Season.

23. Of the Season.

24. St. Raphael, Archangel. )

25. 8. Chrysanthus and Daria, M.
26, St. Evaristus, P.M.

27. Vigil.

8. SS. Simon and Jude, Ap.

29. Of the Season.
30. Of the Season.




“The Calendar,

NOVEMBER. Hath 3o days.

1. o+ ALL SAINTS' DAY.

19.
20.
a1,
22.
. St. Clement, P.M.

. St. John of the Cross, C.
. St. Catherine, V.M.

. St.Sylvester, 455,

. St. Martin of Tours, B.C.
. St. Martin, P.M.

13.
14. St. Stanislaus Kostks, C.
15.
16.
17.
18,

All Souls’ Day.

Of the Octave.

St. Charles Barromeq, 45p.C.

Of the Octave. ’

Of the Octave.

Of the Octave. . '

Octave of ALL SAINTS.

Dedication of St; John Lateran Basilica.
St. Andrew Avellino, C.

St. Diego, C.

St. Gertrude V. -
St. Josaphat, B.M.

St. Gregory the Wonder-Workey, B.C.
Dedication of SS. Peterand Paul’s Bagi]-
ica. . !
St. Elizabeth of Hungary, W.

St. Felix of Valdis, C,
Presentation of the B. V. M,
St. Cecilia, V.M.




The Calendar,

DECEMBER. Hath 31days.

1. Of the Season.
2. St. Bibiana, V.M.
3. St. Francis Xavier, C,
4. St. Peter Chrysologus, 48.C.D.
5. St. Saba, A4bb.
6. St. Nicholas, 45.C.
Z'.?‘x%ﬁ‘lf%%&ﬁﬁ%’m PTION o
THE B. V. M. PATRONAL FEAST oF
THE U. S.
9. Of the Octave.
10. Of the Octave. *
11. St. Damasus, P.C.
12. Of the Octave.
13. St. Lucy, V.M.
14, Of the Octave.
15. Octave of the IMMAC. CONCEPTION.
16. St. Eusebius, B.M.
17. Of the Season.
18. Expectation of the B. V. M.
19. Of the Season.
20. Vigil.
21. St. Thomas, Ap.
22. Of the Season.
23. Of the Season.
24 Vgl %%y or our LoRD.
26. St. Stephen, First Martyr.
27. St. John, Ap. and Evangelist.
2B. The Holy Innocents, M.

29. St. Thomas of Canterbury, 45p.M.
30. Of the Octaves.

31. St. Sylvester, PC.

\

~




Hl Table of Novable jfeazts.
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MoOVABLE FEASTS. 15

NOTE.—EAsTER DAY (on which all the other movable feasts
depend) is always the First Sunday after the Full Moon which
upon or next after the T'wenty-first Day of March; and
if the Full Moon happens upon a Sunday, Easter Day is the Sun-
day after, ' .
Advent Sunday is always the nearest Sunday to the Peast of St.
Andrew, whether before or after.

Sepluagesima Nine
Sexagesima Sunday is SExght Weeks before Easter.

inguagesima n

esima Six
o e W%
scenston o
o Y Ly i8 { Goven Woeks [ after Easter.
Trinity Sunday Eight Weeks

The Calendar as at present used was refarmed, in the year of
our Lord 1582, by Pope Gregory XIII., who ordered the Historical
or Givil year to be thenceforwand reckoned from the first day of
January. It was not adepted by English-speaking people until
January 1, 1783. The Eeclesiastical year still begins on the First
Sunday in Advent. ’

#fl Rule

FOR FINDING EASTER OF ANY YEAR IN THIS CENTURY
OR THE NEXT.
1st. Divide the date of the year by 19, and call the remainder g ;
ad. Divide the date of the year by 4, and call the remainder 4 ;
3. Divide the date of the year by 7, and call the remainder ¢ ;
. 23 [for this Centu
4th, Divide 192 4 { 24[{01’ next Oentug”' by 30, and call the
remainder d; , "
. this Centu
sth. Divide 25+ 42 + 64 + § 4 [, Centuryll g 7 and cant the
remaindere;
Then EASTER will be the 22d + d 4 ¢ of MARCH;
or the d 4 ¢ — g of APRIL.

ExcepTIOoNs.—18t. When Easter would fall on April 26th, put it
back to the 1gth. 2d. When it would fall on April a5th, put it
back to the 18th, unlessd = 29, and e = §.




SERVILE WORK.

JANUARY.

1. The Circumcision of Our
Lord, or New-Year's

El Tablc

OF ALL THE FEASTS THAT ARE OBSERVED BY THE
CATHOLICS OF THE UNITED STATES, WITH OBLI-
GATION OF HEARING MASS AND ABSTAINING FROM

ALY, THE SUNDAYS OF THE YEAR.

NOVEMBER.
1. All Saints’ Day.
DECEMBER.

Day. 8. The Immaculate Con-
ception of the Blessed
AvucusT. Virgin Mary.

15. The Assumption of the | 25. The Nativity of our
Blessed Virgin Mary. Lord, or Christmas

Day.
Also Ascension Day, or the Thursday forty days after

Easter. '
|
16
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On Fasting and Ebstinence, |
‘R Holy Mother, the Catholic Church, '
does not leave her children without |
guidance, and to their own devices, in
this important matter ; shetells them 1
not only when but kow to fast and '
abstain, and the rules she has estab-
lished afe those inspired by her hea-
venly wisdom, and shaped and fash-
ioned by centuries of practical experi-
ence. Every Catholic is bound to
keep these mild and gentle rules firs¢
of all before any other form of bodily mortification can
be worthily undertaken. If these are wilfully neglect-
ed, no amount of self-imposed austerity can ever make
up the loss, or atone for the disobedience.

The Law of ABSTINENCE affects only the 4ind of
food, and has no reference to its gwantity. On Ab-
stinence days the faithful are obliged to abstain from
flesh-meat only ; the number of meals and the amount
of food may be the same as on other days.

The Law of Fasting includes that of Abstinence, and
adds special requirements of its own ; it affects both
the 2ind and the guantily of food. On Fasting-days, be-
sides the obligation of abstaining from flesh-meat, the
number and quantity of meals are restricted. Only one
Full Meal is allowed, to be taken about noon or later.
Besides this full meal a collation of eight ounces is al-
lowed. If the full meal is taken about the middle of

17




18 ON FASTING AND ABSTINENCE.

the day, the collation will naturally be taken in the
evening ; if the full meal is taken late in the day, the
collation may be taken about noon. Besides the full
meal and collation, general custom has made it lawful
to take about two ounces of bread (without butter) and
a cup of some warm liquid—as coffee or tea—in the
morning. This is important to observe, for by means
of this many persons are enabled—and therefore 0b/ig-
ed—to keep the fast who could not otherwise do so.

It should be borne in mind that these practices of
Fasting and Abstinence arg not merely penitential
works of counsel, recommended to our observance,
but acts of mortification of precept, enjoined by laws
binding strictly on the conscience; and therefore not
to be evaded or omitted without Mortal Sin. Various
reasons, however, may exist for excuse or dispensation
from these laws (especially from the law of fasting),
which are commonly noted in the published * Regu-
lations for Lent’ in every Diocese. But as to ab-
stinence, legitimate excuses are very few; and gene-
rally no one can proceed safely in excusing himself
from abstinence before consulting his confessor.

ABSTINENCE DAYS.
ALY, THE FRIDAYS OF THE YEAR.
Nbvte.—When a Friday happens to be Chrisimas Day, it is not &
day of abstinenee.
) FASTING-DAYS.
1. THE PRIDAYS OF ADVENT.* .
2. EVERY DAY IN LENT; except Sundays.

"% In some Dioceses (as in the Province of New Orleans) the
Fridays of Advent are not fasting-days.




o

ON FASTING AND ABSTINENCE, 19

3. THE FOUR QUARTER-TENSES, OR EMBER-DAYS,
viz.: The Wednesday, Friday, and Saturday
following—1. the first Sunday in Lent ; 2. Whit-
sunday ; 3. the fourteenth day of September;
and, 4. the third Sunday of Advent.

4. THE VIGILS of Whitsunday, of the Assumption,
of Al Saints, and of Christmas.

Nole.—When a Fasting-day falls upon a Suuday, it is Xept on
the Saturday previous.

THE TIMES
WHEREIN MARRIAGES ARE NOT SOLEMNIZED.

From Advent Sunday until the Epiphany, and from
Ask Wednesday until Low Sunday.




PBrief Statement of ¢bri5tian
Doctrine,

The Ten Commandments of God,—Exodus xx.

AM the Lord thy God, who brought
thee out of the land of Egypt, out
of the house of bondage. Thou
shalt not have strange gods before
Me. Thou shalt not make to thy-
self a graven thing, nor the likeness
of anything that is in heaven above,
or in the earth beneath, nor of those
things that are in the waters under
the earth. Thou shalt not adore
them, nor serve them.
2. Thou shalt not take the Name
of the Lord thy God in vain. ;
3. Remember thou keep holy the Sabbath-day.
4. Honor thy father and thy mother.
5. Thou shalt not kill.
6. Thou shalt not commit adultery.
7. Thou shalt not steal. RO :
8. Thou shalt not bear false witness against thy
neighbor. _
9. Thou shalt not covet thy neighbor’s wife.
10. Thou shalt not covet thy neighbor’s goods.
20
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BRIEF STATEMENT OF CHRISTIAN DOCTRINE. 21

The Siv Commandments of the Church

-1. To hear Mass on Sundays, and Holydays of Obli-
gation.

2. To fast and abstain on the days appointed.

3. To confess at least once a year.

_ 4 To receive the Holy Eucharist during the Faster
time.

5. To contribute to the support of our Pastors.

6. Not to marry persons who are not Catholics, or
who are related to us within the fourth degree of kin-
dred, nor privately without witnesses, nor to solemnize
wmarriage at forbidden times.

The Seven Sacraments

Baptism, . . . Matt. xxviii. 19.
Confirmation, . Acts viii. 17. .
Holy Eucharist, . . . Matl. xxvi. 26.
Penance, .« . John xx. 23.
Extreme Unctlon, . . Jamesv. 14.
Holy Orders, . .« Luke xxii. 19.
Matrimony, . . . Matt. xix. 6.

The Three Theological | irtucs.
Faith—Hope—Charity.
The Four C(.n'dizml I7itnes.
Prudence—Justice—Fortitude—Temperance,

The Seven Gifts of the T11oly Ghost.—Isa. xi. 2, 3.

Wisdom, Fortitude, The Fear of the
Undemtanding, Knowledge, Lord. ‘

Counsel, Piety,
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The Twelve Fruils of the Holy Ghost.

Charity, ~ Benignity, Faith,

Joy, Goodness, Modesty,
Peace, Long-suffering, Continency,
Patience, Mildness, Chastity.

The Spiritual Works of Mercy.
To admonish the sinner, ~ To bear wrongs pauently;
To instruct the ignorant,  To forgive all injuries,
To counsel the doubtful, ‘T'o pray for the living and
To comfort the sorrowful, the dead.

The Corporal Work's of Mercy.

To feed the hungry, To harbor the harborless,
To give drink to the thirsty, To visit the sick,
To clothe the naked, To bury the dead.

To ransom the captive,

The Eight Beatitudes.—Matt. v

1. Blessed are the poor in spirit; for theirs is the
kingdom of heaven.

2. Blessed are the meek ; for they shall possess the
land.

3. Blessed are they that mourn; for they shall be
comforted.

4. Blessed are they that hunger and thirst after jus-
tice ; for they shall be filled.

s.Blzesed are the merciful; for they shall obtain
mercy.

6. Blessed are the clean of heart; for they shall see
Gad.

7. Blessed are the peacemakers ; for they shall be
called the children of God.
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8. Blessed are they that suffer persecution for justice’
sake; for theirs is the kingdom of heaven.
The Seven Deadly Sins, and the opposite Virtues.

Pride, g Humlllty,
Covetousness, § Liberality,
Lust, N Chastity,
Anger, B Meekness,
Gluttony, Tem; ce,
En ‘E Brotherly love,
Sl N Diligence.

Sins against the Holy Ghost.

Presumption of God’s mercy—Despair—Impugning
the known truth—Envy at another’s spiritual good—
Obstinacy in sin—Final impenitence.

Sins Crying to Heaven for Vengeance.

Wilful murder—The sin of Sodom—Oppression of
the poor—Defrauding laborers of their wages.

Nine Ways of being Accessory to another's Sin.

By eounsel—By command—By consent—By provoca-
tion—By praise or flattery—By concealment—By par-
taking—By silence—By defence of the ilt done.

Three Eminent good Works.
Prayer—Fasting—Almsgiving.
The Evangelical Counsels.
Voluntary Poverty—Chastity—Obedience.
The Iour Last Things to be Remcuibered.
Death—Judgment—Hell—Heaven.
Subjects for Daily Meditation.

Remember, Christian soul, that thou hast this day,
and every day of thy life—




" son, whether man, woman, or child, may baptize it in
" the following manner :

. of the infant, pronounce the words :
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God to glorify, Heaven to gain,
Jesus to imitate, Eternity to prepare for,
The Angels and Saints to Time to profit by,

invoke, Neighbors to edify,
A soul to save, The world to despise,
A body to mortify, Devils to combat,
Sins to expiate, Passions to subdue,
Virtues to acquire, Death perhaps to suffer,
Hell to avoid, And Judgment to undergo.

Lay ILaptism.

*¥.sROVIDED a= infan! is in danger of dying be- . ;
- fore a Priest can be procuved, any other per-

While pouring common water on the head or face

I BAPTIZE THEE IN THE NAME OF THE FATHER,
AND OF THE SON, AND OF THE HoLvy GHOST.




A Summary of Christian Faitb
and [Practice.

1. WHAT EVERY CHRISTIAN MUST BELIEVE,

'RY Christian must believe that
here is one God, and no more than
me God: that God is a pure Spirit,
he Lord and Maker of heaven and
arth, who has neither beginning nor
nd, but is always the same; who is
verywhere present ; knows and sees
11 things; can do all things whatso-
«ver He pleases ; and is infinite in all
rerfections.
2. Every Christian is bound to be-
. lieve that in one God there are three
distinct Persons, petfectly equal, of the same substance,
and having the same nature: the Father, who proceeds
from no one; the Son, who is born of the Father
before all ages; and the Holy Ghost, who proceeds
eternally from the Father and the Son as from one
principle ; and that the three Persons are all equally
eternal, equal in wisdom and power, and are all three
one and the same Lord, one and the same God.
3. We must believe that God created the angels to
be with Him for ever, and that one pdrt of them fell
2
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from God by sin, and became devils. That God also
created Adam and Eve, the first parents of all man-
kind, and placed them in the earthly Paradise, from
whence they were justly banished for the sin they
committed in eating of the fruit of the forbidden tree ;
and that by this transgression of Adam we are all con-
ceived and born in sin, and must have been lost for
ever, if God had not sent us a Savious, -

4. We are bound to believe in the Saviour of all
mankind, Jesus Christ, the Son of Ged, true God and
true man ; perfect God from all eternity, equal to His
Father in all things; and perfect man, from the time of
. His coming down from heaven for us, having a body
and soul like ours,

5. We must believe that Jesus Christ, our Saviour,
who had been long foretold by the prophets, was,
at God’s appointed time, by the power of the Holy
Ghost, without having any man for His father, con-
ceived in the womb of the Virgin Mary; whom God
had prepared for this wonderful Maternity in a won-
derful manner: in that by a singular grace and pri-
vﬂege, in view of the merits of Jesus Christ, she
was in the first instant of her coneeption nreserved
free from every taint of original sin. Of her, who
is Blessed among Women for evermore, was born
our Lord—she still remaining a pure virgin. During
the time of His mortal life Jesus Christ founded the
Christian religion; and then offered Himself a Sacri-
fice for the sins of the whole world, by dying upon a
cross, to obtain mercy, grace, and salvation for us ; and
that neither mercy, nor grace, nor salvation can, or
ever could, since Adam’s fall,be obtained except through
the mediation of the Son of God.
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6. We must believe that Jesus Christ, after He died
and was buried, arose on the third day from death to
life, never to die again; and that, for the space of forty
days, He was pleased, at different times, to manifest
Himself to His disciples, and then ascended into hea-
ven in their sight; where, as God-man, He continually
intercedes for us. Thence He sent down the Holy
Ghost upon His disciples, to abide with them for ever,
as He had promised, and to guide them and their suc-
cessors into all truth.

7. We must believe the Catholic or Universal Church
of Christ, of which He is the perpetual Head, and His
Spirit the perpetual Guide ; which is founded upon
a rock, and is ever victorious over all the powers of
earth and hell. The Church is always One, in all its
members professing one faith, in one communion, un.
der one chief pastor, called the Pope, succeeding St.
Peter, to whom Christ committed His whole flock.
The Church is always Holy, in teaching a holy doc-
trine, in inviting all to a holy life, and in the eminent
holiness of many of its children. It is Catholic, or
Universal, for it subsists in all ages, and teaches all
nations, and maintains all truth. It is Apostolic, for
it derives its doctrine, its communion, its orders, and
its mission, by an uninterrupted succession, from the
Apostles of Christ.

8. With the Catholic Church the Scriptures, both of
the Old and New Testaments, were deposited by the
Apostles. It is the guardian and interpreter of them,
and the judge of all controversies relating to them.
The Scriptures, thus interpreted, together with the tra-
ditions of the Apostles, are to be received and admitted
by all Christians for the rule of their faith and practice.
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9. We must believe that when the Pope speaks “‘ex
cathedra ’—i.e., when, in discharge of his office of Pas-
tor and Teacher of all Christians, he defines, in virtue
of his supreme Apostolic authority, a doctrine of faith
or morals to be held by the universal Church—he is
endowed, by the Divine assistance promised to him
in Blessed Peter, with that Infallibility with which
the Divine Redeemer willed that His Church should
be furnished, in defining doctrine of faith or morals.
And therefore such definitions of the Pope are irre-
formable of themselves, and not in virtue of the con-
sent of the Church.

10. We must believe that Jaus Christ has instituted
in His Church seven Sacraments, or mysterious signs
and instrumental causes of Divine Grace in our souls:
BarrisM, by way of a new birth, by which we are made
children of God, and cleansed from sin; CONFIRMA-
rio~, by which we receive the Holy Ghost, by the im-
position of the hands of the successors of the Apostles :
the blessed I;UcHyRr1ST, which feeds and nourishes our
souls with the Body and Blood of Christ, really present
under the forms of bread and wine, or under either of
them ; DiNANCE, by which pemtent sinners are ab-
solved from their sins, by virtue of the commission
given by Christ to His ministers ; Ex7k1 UNCTION,
which wipes away the remains of sin, and arms the
soul with the grace of God in the time of sickness;
HoLy ORDERS,by which the ministers of God are.con-
secrated ; and MATRIMONY, which, as a sacred 51g-n of
the indissoluble union of Christ and His Church, unites
the married couple in a holy bond, and imparts to them
a grace suitable to that state.

11. We must believe that Jesus Christ has also in-
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stituted the great Eucharistic Sacrifice of His Body
and Blood in remembrance of His Passion and Death.
In this Sacrifice, called the Mass, He is mystically im-
molated every day upon our altars, being Himself both
Priest and Victim. This Sacrifice is the principal wor-
ship of the New Law, in which, and by which, we
unite ourselves to Jesus Christ; and with Him and
through Him we adore God in spirit and truth; give
Him thanks for all His blessings; obtain His grace
for ourselves and the whole world, and pardon for
all our sins; and pray for the living and the dead.

12. We must believe that there is, in the Catholic or
Universal Church of God, a Communion of Saints, by
means of which we communicate with ail holy persons
and in all holy things. We communicate with the
Saints in heaven, as our fellow-members under the
same head, Christ Jesus; we give thanks to God for
His gifts to them, and we beg a share in their prayers.
We communicate with all the saints upon earth in the
same Sacraments and Sacrifice, and in a holy union of
faith and charity. And we also communicate with the
faithful who have departed this life in a more imper-
fect state,—and who by the law of God’s justice are for
a while in a state of suffering,—by offering prayers and
alms and sacrifice to God for them.

13. We must believe that, by the full concession of
Christ, there ever resides in the Church the active
power of forgiving sin, and of granting Indulgences

for the remission of the temporal punishments of sin ;
which may be applied to the souls both of the living
and of the dead who have died friends of God and in

the peace of Christ..

14. We must believe also the necessity of Divine .
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Grace, without which we cannot make so much as one
step towards heaven; and that all our good and all our
merits are the gift of God; that Christ died for all men,
and that His grace does not take away or oppress our
free will.

15. We must believe that Jesus Christ will come
from heaven at the last day to judge all men ; that all
the dead, both good and bad, shall arise from their
graves, and shall be judged by Him according to their
works ; that the good shall go to heaven with Him,
body and soul, to be happy for all eternity in the
enjoyment of the Sovereign Good ; and that the wicked
shall be condemned, both body and soul, to the tor-
ments of hell.

II. WHAT EVERY CHRISTIAN Must Do.

GV ERY Christian, in order to attain life everlasting,
must worship God as his first beginning and last
end. This worship is to be rendered, first, by Farru;
which makes both the understanding-and the will
humbly adore and embrace all those truths which God
has taught, however obscure and incomprehensible they
may be to our weakness. Secondly, by Hori:; which
honors the infinite power, goodness, and mercy of
God, and the truth of His promises; and upon these
grounds raises the soul to an assured expectation of
mercy, grace, and salvation, through the merits of
Jesus Christ. Thirdly, by CHariry; which teaches
us to love God with our whole hearts, for His own
sake, and our neighbor as ourselves, for God’s sake.
Fourthly, by the virtue of RELIGION ; the chief acts
of which are adoration, praise, thanksgiving, oblation




CHRISTIAN FAITH AND PRACTICE. 31

of ourselves to God, sacrifice, and prayer; which ought
to be the daily employments of a Christian soul. We
must flee all idolatry and all false religions; also
superstition, under which name are comprehended all
manner of divinations, all fortune-telling, all witch-
craft, charms, spells, observations of omens, dreams,
etc. All these things are heathenish, and contrary
to the worship of the true and living God, and to
that entire dependence which a Christian soul ought
to have on Him. But we must devoutly honor the
Ever-Blessed Virgin Mary, Mother of God, the Holy
Angels, and the Saints reigning in Glory ; whose inter-
cessions we shall always most profitably invoke. We
should likewise duly reverence all sacred emblems and
pious memorials of our Lord and His Saints, and
honor the relics of God’s servants whom Holy Church
has canonized.

2. We must reverence the name of God and His
truth by a religious observance of all lawful oaths and
vows, and by carefully avoiding all false, rash, or un-
just oaths, and blasphemies.

3. We must dedicate some notable part of our time
to His divine service ; and, more especially, consecrate
to Him those days which are ordered by His Church
to be sanctified or kept holy.

4. Under God, we must love, reverence, and obey
our parents, and other lawful superiors, spiritual and
temporal ; and observe the laws of the Church and
State : as also we must have a due care of our chil-
dren, and of others that are under our charge, both as
to their souls and their bodies.

5. We must abstain from all injuries to our neigh-
bor’s person, by murder or any other violence; and
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from all hatred, envy, and desire of revenge ; as also
from spzritual murder, which is committed by drawing
him into sin, by words, actions, or bad example.

6. We must abstain from all uncleanness in thoughts,
words, or actions.

7. We must not steal, cheat, or any other way do
wrong to our neighbor in his goods and possessions ; we
must give every one his own, pay our debts, and make
restitution for all damages which we have caused
through our fault.

8. We must not wrong our neighbor in his ckaracter
or good name, by calumny, detraction, or rash judg-
ment ; or in his konor by reproaches or affronts; or
rob him of his peace of mind, by scoffs or contempt ;
or of his friends, by carrying stories backwards and
forwards. In all such cases, whosoever wrongs his
neighbor is obliged to make reparation or satisfac-
tion.

9, 10. As we are commanded to abstain from all deeds
of lust and injustice, so are we also strictly obliged to
restrain all desirves of these kinds, and to resist the
irregular motions of concupiscence. So far the Ten
Commandments of God ; which are a short abridgment
of the whole eternal and natural law, which admits of
no dispensation. }

Every Christian is, moreover, bound to keep the
commandments of God’s Church,

1. We must sanctify Sundays and Holydays of Ob-
ligation by devout attendance at Holy Mass, and by
resting from servile work.

2. We must strictly observe those days of fasting
and abstinence appointed by ecclesiastical authority.

3. We must humbly confess our sins at least once a
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year to a Priest having competent jurisdiction—i.e.,
approved by the Bishop of the Diocese.

‘4. We must be careful to make our Easter Duty,
by receiving Holy Communion at some time during
the interval between the first Sunday in Lent and
Trinity Sunday.

5. According to our means we must contribute to
the support of those who minister to us in spiritual
things.

6. We must not marry non-Catholics, or any one re-
lated to us within the fourth degree of kindred; we
must not marry clandestinely, or solemnize marriage
within the prohibited times.

PRAYERS WHICH EVERY CHRISTIAN SHOULD KNOW
BY HEART.

The Invocation.

IN nomine Patris, Fet TN the name of the Fa-

Filii, et Spiritus ther, F and of the
Sancti. Son, and of the Holy
Amen, Ghost. Amen.

The Lord’s Prayer.

IPATER NOSTER, qui ()UR FATHER, who

es in ccelis, sancti- art in heaven, hal-
ficetur nomen tuum: ad- lowed be Thy name: Thy
veiat regnum tuum : fiat kingdom come: Thy will
voluntas tua, sicut in ccelo, be done on earth as it s
¢ in terra. Panem nos- in heaven. Give us this
tum quotidianum da no- day our daily bread: and

j\
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bis hodie: et dimitte no-
bis debita nostra, sicut et
nos dimittimus debitoribus
nostris. Et ne nos inducas
in tentationem: sed libera
nos a malo. Amen.

forgive us our trespasses
as we forgive those who
trespass against us. And
lead us not into tempta-
tion : but deliver us from
evil. Amen.

The Hail Mary.

VE, Maria, gratia
plena; Dominus
tecum : benedicta tu in
mulieribus, et benedictus
fructus ventris tui, Jesus.
Sancta Maria, Mater Dei,
ora pro nobis peccatori-
bus, nunc et in hora mor-

AIL, Mary, full of
grace ; the Lord is

with thee: blessed art
thou among women, and
blessed is the fruit of thy
womb, Jesus. Holy Mary,
Mother of God, pray for
us sinners, now and at the
hour of our death. Amzen.

The Creed.

tis nostree. Amen.
C REDO in Deum, Pa-
trem omnipotentem,
Creatorem cceli et terrae;
et in Jesum Christum, Fi-
lium ejus unicum, Domi-
num nostrum : qui concep-
tus est de Spiritu Sancto,
natus ex Maria virgine,
passus sub Pontio Pilato,
crucifixus ; mortuus, et se-
pultus. Descendit ad in-
feros ; tertia die resurrexit a
mortuis ; ascendit ad ccelos,

BELIEVE in God, the

Father Almighty, Cre-
ator of heaven and earth ;
and in Jesus Christ, His
only Son, our Lord: who
was conceived by the Holy
Ghost, born of the Virgin
Mary, suffered under Pon-
tius Pilate, was crucified;
died, and was buried. He
descended into hell; the
third day He arose again
from the dead ; He ascend-
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sedet ad dexteram Dei Pa-
trisomnipotentis ; inde ven-
turus est judicare vivos et
mortuos. Credo in Spiri-
tum Sanctum, Sanctam Ec-
clesiam Catholicam, Sanc-
torum communionem, re-
missionem  peccatorum,
carnis resurrectionem, vi-
tam zeternam.

Amen.

ed into heaven, sitteth at
the right hand of God the
Father Almighty; from
thence He shall come to
judge the living and the
dead. Ibelievein the Holy
Ghost, the Holy Catholic
Church, the communion of
Saints, the forgiveness of
sins, the resurrection of the
body, and the life everlast-
ing. Amen.

The Confiteor.

ONFITEOR Deo om-
nipotenti, beatze
Marize semper Virgini,
beato Michaeli Archange-
lo, beato Joanni Baptistee,
sanctis Apostolis Petro et
Paulo, omnibus Sanctis, (et
tibi, Pater, ) quia peccavi ni-
mis cogitatione, verbo, et
opere, mea culpa, mea
culpa, mea maxima culpa.
Ideo precor beatam Mari-
am semper Virginem, be-
atum Michaelem Archan-
gelum, beatum Joannem
Baptistam, sanctos Apos-
tolos Petrum et Paulum,
omnes Sanctos, (et te, Pa-

CONFESS to Al-

mighty God, to bless-
ed Mary ever Virgin, to
blessed Michael the Arch-
angel, to blessed John the
Baptist, tothe holyApostles
Peter and Paul, and to all
the Saints, (and to you, Fa-
ther,) that I have sinned
exceedingly in thought,
word, and deed, through
my fault, through my
fault, through my most
grievous fault. Therefore I
beseech blessed Mary ever
Virgin, blessed Michael the
Archangel, blessed John
the Baptist, the holy Apos-
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ter,) orare pro me ad Domi-
num Deutn nostrum.

Misereatur nostri om-
nipotens Deus, et dimissis
peccatis nostris, perducat
nos ad vitam seternam.

Amen.

Indulgentiam, *Fabsoluti-
onem, et remissionem pec-
catorum nostrorum, tribu-
at nobis omnipotens et mi-
sericors Dominus. Amen.

The Gloria Patri,

 LLORIA Patri, et Filio,
et Spiritui Sancto.
Sicut erat in principio, et
nunc, et semper, et in
seecula seculorum.
Amen.

tles Peter and Paul, and all
the Saints, (and you, Fa-
ther,) to pray to the Lord
our God for me.

May Almighty God have
mercy upon us, and forgive
us our sins, and bring us
unto life everlasting.

Amen.

May the Almighty and
merciful Lord grant us
pardon, " absolution, and
remission of our sins.

Amen.

o Lesser [Dovolooy.

@LORY'be to the Fa-
-~ ther, and to the Son,

and to the Holy Ghost. -

As it was in the beginning,
is now, and ever shall be,
world without end. Amen.




dorning Prayers.

THE OFFICE OF PRIME.

Before Prime are said inaudibly the Our Fatler, lhe
Hail Mary, and the T believe tu God.

R. O Lord, make haste to help me.

Glory be to the Father, etc.

Alleluia (o7, iz Lent, Praise to Thee,
O Lord, King of eternal glory).

Then is said the follozeing v -

6 HE star of morn to night succeeds;
We therefore meekly pray,
May God, in all our words and deeds,
Keep us from harm this day.

May He in love restrain us still
From tones of strife and words of ill,
And wrap around and close our eyes
To earth’s absorbing vanities.

* Translation by Cardinal Newman.
37
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May wrath and thoughts that gender shame
Ne’er in our breasts abide,

And painful abstinences tame
Of wanton flesh the pride ;

So when the weary day is o’er,

And night and stillness come once more,
Blameless and clean from spot of earth
We may repeat with revereat mirth—

To God the Father glory be,
And to His Only Son,

And to the Spirit, One and Three,
‘While endless ages run. Amen.

Then follow the Psalms, which are said under one Antiphon :

Ant. for Sundays. Alleluia.
Ant. for week-days. Blessed are they that walk.

© Psalin 53,

AVE me, O God, by Thy name: and judge me in
Thy strength.

Hear my prayer, O God : give ear unto the words of
my mouth.

For strangers have risen up against me, and the
mighty have sought after my soul : and they have not
set God before their eyes.

For behold, God is my helper : and the Lord is the
protector of my soul.

Turn back evil upon mine enemies: and destroy
Thou them in Thy truth.

I will freely sacrifice unto Thee, and will praise Thy
name, O Lord : for it is good :
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For Thou hast delivered me out of all my trouble :
and mine eye hath looked down upon mine enemies.
Glory be to the Father, etc.

FPsalm 118.

LESSED are the undefiled in the way : who walk
in the law of the Lord.

Blessed are they that search His testimonies : that
seek Him with their whole heart.

For they that work iniquity: have not walked in
His ways.

Thou hast commanded that Thy commandments be
kept most diligently.

O that my ways may be so directed : that I may
keep Thine ordinances.

Then shall I not be confounded : when I shall have
regard to all Thy commandments.

1 will praise Thee with uprightness of heart: when
I shall have learned the judgments of Thy justice.

I will keep Thine ordinances: O forsake me not
utterly.

By what doth a young man correct his way? even
by keeping Thy words.

With my whole heart have I sought after Thee : let
me not stray from Thy commandments,

Thy words have I hidden within my heart: that I
may not sin against Thee.

Blessed art Thou, O Lord: O teach me Thine ordi-
nances. '

With my lips have I declared : all the judgments of
Thy mouth.

I have had delight in the way of Thy testimonies:
even as in all riches.
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I will meditate on Thy commandments: and I will
consider Thy ways.

I will think upon Thine ordinances: I will not for-
get Thy words.

Glory be to the Father, etc.

j__) EAL bountifully with Thy servant : quicken Thou
me, and I shall keep Thy words.

Open Thou mine eyes : and I shall see the wondrous
things of Thy law.

I am a sojourner upon earth : O hide not Thy com-
mandments from me.

My soul hath longed greatly: to desire Thine ordi-
nances at all times.

Thou hast rebuked the proud: cursed are they that
do err from Thy commandments.

O take from me shame and contempt: for I have
sought after Thy testimonies.

Princes also did sit and speak against me: but Thy
servant was occupied in Thy statutes.

For Thy testimonies are my meditation : and Thine
ordinances are my counsel.

My soul hath cleaved to the earth : O quicken Thou
me according to Thy word.

I have declared my ways, and Thou heardest me :
teach me Thy statutes.

Make me to understand the way of Thine ordinan-
ces: and I will meditate on Thy wondrous works.

My soul hath slumbered through weariness: strength-
en Thou me in Thy words. :

Remove from me the way of iniquity : and have
mercy on me in Thy law.
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I have chosen the way of truth: I have not forgotten

Thy judgments.

I have cleaved unto Thy testimonies, O Lord: put

me not to shame.

I have run in the way of Thy commandments: when
Thou didst enlarge my heart.
Glory be to the Father, etc.

The following cveed is said only on Sundays, whken the
«Sunday Office 7s recited -

The Creed of St. Athanasius.

UICUMQUE vult sal-

- vus esse, ¥ ante omnia
opus est, ut teneat Catho-
licam fidem.

Quam nisi quisque inte-
gram inviolatamque serva-
verit, ¥ absque dubio in
xternum peribit.

Fides autem Catholica
hzc est, ¥ ut unum Deum
in Trinitate, et Trinitatem
in unitate veneremur.

Neque confundentes per-
sonas, * neque substan’iam
separantes.

Alia est enim persona
Patris, alia Filii, ¥ alia Spi-
ritus Sancti.

Sed Patris, et Filii, et

HOSOEVER desires

to be saved, before

all thingsit is necessary that

he hold the Catholic faith.

Which faith, except every

one do keep entire and

inviolate, without doubt

he shall perish everlast-
ingly.

Now the Catholic faith is
this : that we worship one
God in Trinity, and Trinity
in Unity.

Neither confounding the
Persons nor dividing the
substance.

For there is one Person
of the Father, another of
the Somn, another of the
Holy Ghost.

But the Godhead of the
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Spiritus Sancti una est di-
vinitas, * @qualis gloria,
coxterna majestas.

Qualis Pater, talis Fi-
lius, * talis Spiritus Sanc-
tus.

Increatus Pater, increa-
tus Filius, * increatus Spi-
ritus Sanctus.

Immensus Pater, immen-
sus Filius, ¥ immensus Spi-
ritus Sanctus.

ZAternus Pater, zternus
“Filius, * eeternus Spiritus
Sanctus.

Et tamen non tres ater-
ni, * sed unus eternus.

Sicut non tres increati,
nec tres immensi, * sed
unus increatus, et unus im-
mensus. '

Similiter omnipotens Pa-
ter, omnipotens Filius, *
omnipotens Spiritus Sanc-
tus.

Et tamen non tres omni-
potentes, * sed unus omni-
potens.

Ita Deus Pater, Deus
Filius, * Deus Spiritus
Sanctus.

Father, and of the Son,
and of the Holy -Ghost is
one; the glory equal, the
majesty co-eternal.

As the Father is, such is
the Son, such the Holy
Ghost.

The Father uncreate, the
Son uncreate, the Holy
Ghost uncreate. :

The Father infinite, the
Son infinite, the Holy
Ghost infinite.

The Father eternal, the
Son eternal, the Holy
Ghost eternal.

And yet they are not

three eternals, but one
Eternal.
Asalso they are not three

uncreates, nor three " infi-
nites ; but one Uncreate,
and one Infinite,

In like manner the Fa-
ther is Almighty, the Son
Almighty, and the Holy
Ghost Almighty.

And yet they are not
three almighties, but one
Almighty.

So the Father is God, the
Son God, and the Holy
Ghost God.
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Et tamen non tres Dii, ¥
sed unus-est Deus.

Ita Dominus Pater, Do-
minus Filius, * Dominus
Spiritus Sanctus.

Et tamen non tres Domi-
ni, * sedsunus est Dominus.

Quia sicut singillatim
unamquamgque personam
‘Deum ac Dominum confi-
teri Christiana veritate com-
pellimur : * ita tres Deos
aut Dominos dicere Ca-
tholica religione prohibe-
mur.

Pater a nullo est fac-
tus, * nec creatus, nec ge-
nitus.

Filius a Patre solo est: *
non factus, nec creatus, sed
genitus.

Spiritus Sanctus a Patre
et Filio: * non factus, nec
creatus, nec genitus, sed
procedens.

Unus ergo Pater, non
tres Patres : unus Filius,
non tres Filii : * unus Spi-
ritus Sanctus, non tres Spi-
ritus Sancti.

Et in hac Trinitate nihil
prius aut posterius, nihil

And yet they are not
three Gods, but one God.

So the Father is Lord,
the Son is Lord, and the
Holy Ghostis Lord.

And yet they-are not
three Lords, but one Lord.

For as we are obliged
by the Christian Truth
to acknowledge every Per-
son singly to be God and
Lord: so we are forbidden
by the Catholic religion
to say there are three Gods
or three Lords.

The Father was made by
no one, neither created,
nor begotten.

The Son is by the Fa-
ther alone, not made, nor
created, but begotten.

The Holy Ghost is from
the Father and the Son, not
made, nor created, nor be-
gotten, but proceeding.

So there is one Father,
not three Fathers : one Son,
not three Sons: one Holy
Ghost, not three Holy
Ghosts.

And in this Trinity there
is nothing before or after,
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majus aut minus: * sed
tote tres personze cozeter-
ne sibi suut, et coaqua-
les.

Ita ut per omnia, sicut
jam supra dictum est, * et
unitas in Trinitate, et Trini-
tasin unitate veneranda sit.

Qui wvult ergo salvus
esse, ¥ ita de Trinitate sen-
tiat.

Sed necessarium est ad
@ternam salutem, ¥ ut in-
carnationem quoque Domi-
ni nostri Jesu Christi fideli-
ter credat.

Est ergo fides recta, ut
credamus et confiteamur, *
quia Dominus noster Jesus
Christus Dei Filius, Deus
et homo est.

Deus est ex substantia
Patris ante szcula geni-
tus: ¥ et homo est ex sub-
stantia matris in saculo
natus.

Perfectus Deus, perfec-
tus homo : * ex anima ra-
tionali, et humana carne
subsistens.

ZF,qualis Patri secundum
divinitatem : * minor Pa-

nothing greater or less; but
the whole three Persons are
co-eternal together and co-
equal.

Sothat in all things, asis
aforesaid, the Unity is to
be worshipped im Trinity,
and the Trinity in Unity.

He, therefore, that de-
sires to be saved must thus
believe of the Trinity.

Furthermore, it is neces-
sary to everlasting salva-
tion that he also believe
faithfully the Incarnation
of our Lord Jesus Christ.

Now the right faith is,
that we believe and con-
fess that our Lord Jesus
Christ, the Son of God, is
both God and man.

He is God of the sub-
stance of His Father, be-
gotten before the world ;
and He is man of the sub-
stance of His Mother, born
in the world :

Perfect God and per-
fect man ; of rational soul
and human flesh subsist-
ing,

Equal to the Father ac-
cording to His Divinity ;

—t
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tre secundum humanita-

tem.

Qui, licet Deus sit et
homo, * non duo tamen,
sed unus est Christus.

Unus autem, non con-
versione divinitatis in car-
nem, * sed assumptione
humanitatis in Deum.

Unus omnino, non cou-
fusione substantice, * sed
unitate personz.

Nam, sicut anima ratio-
nalis et caro unus est
homo, ¥ ita Deuns et homo
unus est Christus :

Qui passus est pro salu-
te nostra, descendit ad in-
feros, * tertia die resurrexit
a mortuis :

Ascendit ad ccelos, sedet
ad dexteram Dei Patris om-
nipotentis : * inde venturus
est judicare vivos et mor-

- tuos :

Ad cujus adventum om-
nes homines resurgere ha-
bent cum corporibus suis, *
et reddituri sunt de factis
propriis rationem.

Et qui bona egerunt,
ibunt in vitam =ternam :

and lessthan the Father ac-
cording to His humanity.

Who, although He be
both God and man, yet He
is not two, but one Christ :

One, not by the conver-
sion of the Godhead into
flesh, but by the assuming
of human nature unto God:

One altogether, not by
confusion of substance, but
by unity of person.

For as the rational soul
and the body constitutes
one man, so God and man
is one Christ :

Who suffered for our sal-
vation, descended into hell,
arose again the third day
from the dead :

Heascended intoheaven;
Hesitteth at the right hand
of God the Father Al-
mighty ; thence He shall
come to judge the living
and the dead:

At whose coming all men
must arise again with their
bodies, and must give an

account of their own
works,
And they that have done

good shall go into life ever-
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qui vero mala, in ignem lasting; and they that have

eeternum. done evil, into everlasting
fire.

Heec est fides Catholica:  This is the Catholic faith,

quam nisi quisque fideli- which except a man believe

ter firmiterque crediderit, faithfully and steadfastly

salvus esse non poterit. he cannot be saved.
Gloria Patri, etc. Glory be to the Father,
etc.’]
-f

Antiphkon for Sundays, Alleluia, Alleluia, Alleluia.
At Easter a fourth Alleluia,
Antiphon for eck-duys .
'B LESSED are they that walk in Thy law, O

Then is said the Chapler :
~ Sundays.
UNTO the King of ages, the Immortal, Invisible,
only God, be honor and glory for ever and ever.
R. Thanks be to God.
Week-days.

:lj OVE peace and truth, saith the Lord Almighty,
* R. Thanks be to God.

e taliocs e ot Reshanson v

C HRIST, Thou Son of the living God, have mercy
on us.
R. Christ, Thou Son of the living God, have mercy
on us.
V. Thou that sittest at the right hand of the Father,

R. Have mercy on us.
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V. Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Ghost.

R. Christ, Thou Son of the living God, have mercy
on us.

V. Arise, O Christ, and help us.

R. And deliver us for Thy name’s sake.

Ar the short vesponsory follow these pravers, called the Preces,
cveep’ on Double Feasts and within Octaves, when they are omitted
doicn to the mavk (%) :

ORD, have mercy.

- Christ, have mercy.

Lord, have mercy.

Our Father (inaudibly).

V. And lead us not into temptation.

R. But deliver us from evil.

I believe in God (izaudibly).

V. The resurrection of the body.

R. And the life everlasting. Amen,

V. But I, O Lord, have cried unto Thee.

R. And in the morning my prayer shall come early

before Thee.
V. Let my mouth be filled with praise.
R. That I may sing of Thy glory; and of Thy great-
ness all the day long.

V. O Lord, turn away Thy face from my sins.
And blot out all my iniquities.
Create in me a clean heart, O God.
And renew a right spirit within me.
Cast me not away from Thy face.
And take not Thy Holy Spirit from me.
Restore unto me the joy of Thy salvation.
And strengthen me with a perfect spirit.

FNAINDIIN
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[Thzxe prayers within the brackets ave said only on week-days :

ELIVER me, O Lord, from the evil man.
R. And rescue me from the unjust man.
V. Deliver me from mine enemies, O my God.
R. And defend me from them that rise up against
me.
V. Deliver me from them that work iniquity.
R. And save me from the men of blood.
V. So will I sing a psalm unto Thy name for ever
and ever.
R. That I may pay my vows from day to day.
V. Hear us, O God our Saviour.
R. Who art the hope of all the ends of the earth,
and in the sea afar off.
. Come unto my help, O God.
O Lord, make haste to help me.
. Holy God, Holy and Mighty, Holy and Immor-

. Have mercy on us.
Bless the Lord, O my soul.
And let all that is within me bless His holy

0.x»£waw

=]

SN INISOINIE D

Bless the Lord, O my soul.

And forget not all His benefits.

Who forgiveth thee all thine iniquities.

Who healeth all thine infirmities.

Who redeemeth thy life from destruction.
Who crowneth thee with mercy and compassion.
Who satisfieth thy desire with good things.
Thy youth shall be renewed like the eagle’s.]

. Our help is in the name of the Lord.
Who hath made heaven and earth.
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The Confiteor, p. 35.

Then the office continues as follows :

OUCHSAFE, O Lord, this day
R. To keep us without sin.
V. Have mercy on us, O Lord.
R. Have mercy on us.
V. Let Thy mercy, O Lord, be upon us.
R. As we have hoped in Thee.

* Here the office is vesumed when the Preces have been omitled :

V. O Lord, hear my pra);er.
R. And let my cry come unto Thee.

Let us pray.

O LORD, God Almighty, who hast brought us to
the beginning of this day: let Thy power so

defend us therein, that this day we fall into no sin, but
that all our thoughts, words, and works may always
tend to what is just in Thy sight. Through our Lord
Jesus Christ, Thy Son, who liveth and reigneth with
Thee in the unity of the Holy Ghost, one God, world
without end. Amen.

V. O Lord, hear my prayer.

K. And let my cry come unto.Thee.

V. Let us bless the Lord.

R. Thanks be to God.

Here is vead the Martyrology, if vead at all ; after which the office
proceeds thus :

V. Precious in the sight of the Lord
R. Is the death of His saints.
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AY the Blessed Virgin Mary and all the Saints

plead for us with the Lord, that we may de-

serve to be helped and delivered by Him who liveth
and reigneth, world without end. Amen.

V. Come unto my help, O God.

R. O Lord, make haste to help me. (7%kis ver-
scle and response is said thrice.)

V. Glory be to the Father, etc.

R. As it was in the beginning, ete.

Lord, have mercy.

Christ, have mercy.

Lord, have mercy.

Our Father (inaudibly).

V. And lead us not into temptation.

R. But deliver us from evil.

V. Look upon Thy servants, O Lord, and upon
Thy works, and direct their children.

R. And let the brightness of the Lord our God be
upon us, and direct Thou the works of our hands
over us : yea, the work of our hands do Thou direct.

V. Glory be to the Father, etc.

R. As it was in the beginning, etc.

Let us pray.

O LORD GOD, King of heaven and earth, vouchsafe

- this day to direct and to sanctify, to rule and to
govern, our souls and bodies, our seunses, words, and
actions, in Thy law, and in the works of Thy com-
mandments ; that both now and for ever we may de-
serve to be saved and delivered through Thy protec-
tion, O Saviour of the world, who livest and reignest,
world without end.

K. Amen.
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V. 0 Lord, grant Thy blessing.

The Blessing : May the Lord Almighty order our
days and deeds in His peace.

R. Amen.

Ther 7s vead the short lesson »

ND may the Lord direct our hearts in the love
of God, and the patience of Christ. And do
Thou, O Lord; have mercy on us.

R. Thanks be to God.

V. Our help is in the name of the Lord.

R. Who hath made heaven and earth.

V. Bless ye.

R. God.

The Blessing : The Lord bless us, and keep us from
all evil, and bring us unto life everlasting: and may
the souls of the faithful departed, through the mercy
of God, rest in peace. -

R. Amen.

ANOTHER FORM OF MORNING PRAYERS.

As soon as you ave awake, make the sign of the Cross, and sav:

OLY, Holy, Holy, Lord God of hosts: the earth
is full ‘of Thy glory. Glory be to the Father,
glory be to the Son, glory be to the Holy Ghost.
Amen.G)
in voiw ave dressed. calling o mind the ereatness of Gold, and
Your oton noliingness, place vourself in His piosence, and kueet
dowen and say -

N the name of the Father, "k and of the Son, and of
the Holy Ghost. Amen.

——
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Come, Holy Ghost, fill the hearts of Thy faithful,
and kindle in them the fire of Thy love.

OST holy and adorable Trinity, one God in three
Persons, I believe that Thou art here present ;
I adore Thee with the deepest humility, and render to

" Thee, with my whole heart, the homage which is due

to Thy sovereign majesty.

O MY God, I most humbly thank Thee for all the

favors Thou hast bestowed upon me up to the
present moment. I give Thee thanks from the bottom
of my heart that Thou hast created me after Thine cwn
image and likeness, that Thou hast redeemed me by
the precious blood of Thy dear Son, and that Thou
hast preserved me and brought me safe to the begin-
ning of another day. I offer to Thee, O Lord, my
whole being, and in particular all my thoughts, words,
actions, and sufferings of this day. I consecrate them
all to the glory of Thy name, beseeching Thee that
through the infinite merits of Jesus Christ my Saviour
they may all find acceptance in Thy sight. May Thy
divine love animate them, and may they all tend to
Thy greater glory.

DORABLE Jesus, my Saviour and Master, model

of all perfection, I resolve and will endeavor

this day to imitate Thy example, to be, like Thee, mild,

humble, chaste, zealous, charitable, and resigned. I

will redouble my efforts that I may not fall this day

into any of those sins which I have heretofore com-

mitted (kere you may name any besetting sin), and
which I sincerely desire to forsake.
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O MY God, Thou knowest my poverty and weak-

ness, and that I am unable to do anything good
without Thee ; deny me not, O God, the help of Thy
grace ; proportion it to my necessities ; give me strength
to avoid everything evil which Thou forbiddest, and to
practise the good which Thou hast commanded ; and
enable me to bear patiently all the trials which it may
please Thee to send me.

UR Father. Hail Mary. I believe in God. I
confess to Almighty God, etc.
[#ere the Litany of the Holy Name, p. 60, may be said.]

AN AcT OF FAITH.

O MY God! I firmly believe that Thou art one God

in three Divine Persons, the Father, the Son,
and the Holy Ghost ; I believe that the Divine Son
became man, and died for our sins, and that He will
come to judge the living and the dead. I believe these
and all the truths which the Holy Catholic Church
teaches, because Thou hast revealed them, who canst
neither deceive nor be deceived.

AN Act oF HOPE.

O MY God ! relying on Thy infinite goodness and
promises, I hope to obtain pardon of my sins,

the help of Thy grace, and life everlasting, through

the merits of Jesus Christ, my Lord and Redeemer.

AN ACT OF CHARITY.

MY God ! I love Thee above all things, with my
whole heart and soul, because Thou art all-good
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and worthy of all love. I love my neighbor as myself
for the love of Thee. I forgive all who have injured
me, and ask pardon of all whom I have injured. -

AN ACT OF CONTRITION.

MY God! I am heartily sorry for having offended

Thee, and I detest all my sins, because I dread

the loss of heaven and the pains of hell, but most of

all because they offend Thee, my God, who art all-good

and deserving of all my love. I firmly resolve, with

the help of Thy grace, to confess my sins, to do pen-
ance, and to amend my life. Amen.

HOLY Virgin, Mother of God, my Mother and

Patroness, I place myself under thy protection,
I tkrow myself with confidence into the arms of thy
compassion. Be to me, O Mother of mercy, my refuge
in distress, my consolation under suffering, my advo-
cate with thy adorable Son, now and at the hour of
my death. Amen.

FAITHFUL Guardian and Father of virgins,

Blessed Joseph, to whom was confided the care
of Jesus, and of Mary the Queen of Virgins, I most
humbly supplicate thee, by the love.thou" dost bear
Jesus and Mary, to obtain for me that, being preserved
from every stain during my whole life, I may be ever
able to serve them with unspotted purity of mind and
body. Awmen.()

NGEL of God, my Guardian dear,
To whom His love commits mie here,
Ever this day be at my side,
To light and guard, to rule and guide. Amen.®
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O GREAT Saint, whose name 1 bear, protect me,

pray for me, that, like thee, I may serve God
faithfully on earth, and glorify Him eternally with
thee in heaven. Amen.

AY the power of the Father govern and protect

me! May the wisdom of the Son teach and

enlighten me! May the influence of the Holy Ghost

renew and quicken me! May the blessing of the All-

holy Trinity, the Father, *+ the Son, and the Holy
Ghost, be with me, now and for evermore. Amen.

THE ANGELUS.®

T be said Morning, Noon,and Night ; kneeling, except on Saturday
evening and throughout Sunday.

NGELUS Domini HE Angel of the

nuntiavit Marize.

R. Et concepit de Spi-
ritu Sancto.
Ave, Maria, etc.

V. Ecce. ancilla Do-
mini.

R. Fiat mihi secundum
verbum tuum.

Ave, Maria, etc.
V. ErT VERBUM CARO

FACTUM EST.

R. Et habitavit in no-
bis. .

Ave, Maria, etc.

Lord declared unto

Mary.

R. And she conceived
by the Holy Ghost.

Hail, Mary, etc.

V. Behold the
maid of the Lord.

R. Be it done unto me
according to Thy word.

Hail, Mary, etc.

V. AND THE WORD was
MADE FLESH.

R. And dwelt among
us

hand-

Hail, Mary, etc.
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Oremus.

RATIAM tuam, quze-
sumus, Domine,
mentibus nostris infunde,
ut qui, Angelo nuntiante,
Christi filii tui incarna-
tionem cognovimus, per
passionem ejus et crucem
ad resurrectionis gloriam
perducamur ; per eumdem

Let us pray.

OUR forth, we be-
seech Thee, O Lord,

Thy grace into our hearts;
that as we have known the
Incarnation of Christ Thy
Son by the message of an
Ange), so, by His Passion
and Cross, we may be
brought to the glory of

Christum Dominum nos-
trum. Awmen.

His resurrection ; through
the same Christ our Lord.
Amen.

In Wastertide, instead of the Angelus, the Regina
Ceeli (p. 78) is said standing.

A PRAYER FOR THE CHURCH, THE CIVIL
AUTHORITIES, ETC.
Composed by Archbishop Carroll, A.D. 1300.

EIE pray Thee, O Almighty and Eternal God, who

through Jesus Christ hast revealed Thy glory
to all nations, to preserve the works of Thy mercy ;
that Thy Church, being spread through the whole
world, may continue, with unchanging faith, in the
confession of Thy Name.

We pray Thee, who alone art good and holy, to
endow with heavenly knowledge, sincere zeal, and
sanctity of life our chief Bishop, N., the Vicar of our
Lord Jesus Christ in the government of His Church ;
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our own Bishop, (o Archbishop,) N. (if ke is not
consecrated, our Bishop-elect) ; all other Bishops, Pre-
lates, and Pastors of the Church ; and especially those
who are appointed to exercise among us the functions
of the holy ministry, and conduct Thy people into the
ways of salvation.

We pray Thee, O God of might, wisdom, and justice,
through whom authority is rightly administered, laws
are enacted, and judgment decreed, assist, with Thy
Holy Spirit of counsel and fortitude, the President of
these United States, that his administration may be
conducted in righteousness, and be eminently useful to
Thy people, over whom he presides, by encouraging
due respect for virtue and religion ; by a faithful ex-
ecution of the laws in justice and mercy ; and by re-
straining vice and immorality. Let the light of Thy
divine wisdom direct the deliberations of Congress, and
shine forth in all the proceedings and laws framed for
our rule and government ; so that they may tend to
the preservation of peace, the promotion of national
happiness, the increase of industry, sobriety, and use-
ful knowledge, and may perpetuate to us the bless-
ings of equal liberty.

We pray for his Excellency the Governor of this
State, for the members of the Assembly, for all Judges,
Magistrates, and other officers who are appointed to
guard our political welfare ; that they may be enabled,
by Thy powerful protection, to discharge the duties of
their respective stations with honesty and ability.

We recommend likewise to Thy unbounded mercy
al our brethren and fellow-citizens, throughout the
United States, that they may be blessed in the know-

ledge, and sanctified in the observance of Thy most
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holy law ; that they may be preserved in union, and
in that peace which the world cannot give ; and, after
enjoying the blessings of this life, be admitted to those
which are eternal.

Finally, we pray Thee, O Lord of mercy, to remem-
ber the souls of Thy servants departed who are gone
before us.with the sign of faith, and repose in the
sleep of peace : the souls of our parents, relations, and
friends ; of those who, when living, were members of
this congregation ; and particularly of such as are lately
deceased ; of all benefactors who, by their donations or
legacies to this Church, witnessed their zeal for the de-
cency of divine worship, and proved their claim to our
grateful and charitable remembrance. To these, O
Lord, and to all that rest in Christ, grant, we beseech
Thee, a place of refreshment, light, and everlasting
peace, through the same Jesus Christ, our Lord and
Saviour. Amen.

GRACE BEFORE MEALS

LESS us, O Lord, and these Thy gifts, which we
are about to receive from Thy bounty. Through
Christ our Lord.
R. Amen.

GRACE AFTER MEALS.

ME give Thee thanks, O Almighty God, for all

- Thy mercies. Who livest and reignest world
without end.
R. Amen.
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OUCHSAFE, O Lord, to reward with eternal life
all those who do us good for Thy name’s sake.
R. Amen.
V. Let us bless the Lord.
R. Thanks be to God.
May the souls of the faithful departed, through the
mercy of God, rest in peace.
R. Amen.




The Litany of the Most Holyp
mame of Jesus.®

son.
Jesu, audi

nos.
Jesu, ex-

audi nos.
Pater de cce-

lis Deus, miserere nobis.
Fili Redemptor mundi )
Deus,
Spiritus Sancte Deus,
Sancta Trinitas, unus
Deus,
Jesu, Fili Dei vivi,

SIQOU 2AIUISHY

Jesu, splendor Patris,

Jesu, candor lucis &ter-
ne,
Jesu, rex glorize, J

73 ORD, have mex
cy on us.

Christ, have
mercy on us.

Lord, have
mercy on us.

Jesus, hear us.

Jesus, graciously hear us.

God the Father of Heaven,
have mercy on us.

God the Son, Redeem- °
er of the world,

God the Holy Ghost,

Holy Trinity, One
God,

Jesus, Son of the living
God,

Y
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Jesus, splendor of the
Father,
Jesus, brightness of
Eternal Light,
Jesus, King of glory, J
60
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Jesu, sol justitize,

Jesu, Fili Marie Vir-
ginis,

Jesu amabilis,

Jesu admirabilis,

Jesu, Deus fortis,

Jesu, pater futuri sz-

Y

Jesu, magni consilii
Angele,

Jesu potentissime,

Jesu patientissime,

Jesu obedientissime,

Jesu mitis et humilis
corde,

Jesu, amator casti-
tatis,

Jesu, amator noster,

Jesu, Deus pacis,

Jesu, auctor vite,

Jesu, exemplar virtu-
tum,

Jesu,
rum,

Jesu, Deus noster,

Jesu, refugium nos-
trum,

Jesu, pater pauperum,

zelator anima-

Jesu, thesaure fideli-
um,

Jesu, bone pastor,

Jesu, lux vera,

5
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Jesus, Sun of justice,
Jesus, Son of the Vir-
gin Mary,
Jesus, most amiable,
Jesus, most admirable,
Jesus, mighty God,
Jesus, Father of the
world to come,
Jesus, Angel of the
great counsel,
Jesus, most powerful,
Jesus, most patient,
Jesus, most obedient,
Jesus, meek and hum-
ble of heart,
Jesus, lover of chas-
tity,
Jesus, lover of us,
Jesus, God of .peace,
Jesus, Author of life,
Jesus, Model of vir-
tues,
Jesus,
souls,
Jesus, our God,
Jesus, our Refuge,

zealous for

Jesus, Father of the
poor,

Jesus, Treasure of the
faithful,

Jesus, good Shepherd,

Jesus, true Light,

J
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Jesu, sapientia aterna,

Jesu, bonitas infini-
ta,

Jesu, via et vita nos-
tra,

Jesu, gaudium Angelo-
rum,

Jesu, rex Patriarcha-
rum,

Jesu, magister Aposto-
lorum, t

Jesu, doctor Evange-
listarum,

Jesu, fortitudo Marty-
rum,

Jesu, lumen Confesso-
rum,

Jesu,
num,

Jesu, corona Sancto-
rum omnium,

Propitius esto, parce nobis,
Jesu.

Propitius esto, exaud: nos,

Sqow ctoun gy

puritas Virgi-

Jesu.
Ab omni malo, libera nos,

Jesu.
Ab omni peccato, 18
Ab ira tua, 3
Ab insidiis diaboli, 3
S~
A spiritu fornicatio- J B

nis,

Jesus, eternal Wisdom,

Jesus, infinite Good-
ness,

Jesus, our Way and our
Life,

Jesus, joy of An-
gels,

Jesus, King of Patri- |
archs, 3

Jesus, Master of Apos- | s
tles, ’g

Jesus, Teacherof Evan- | 3
gelists, 2

Jesus, strength of Mar- |
tyrs,

Jesus, light of Confes-
sors,

Jesus, purity of Vir-
gins,

Jesus, crown of all
Saints, J
Be merciful, spare us, O

Jesus.

Be merciful, gracionsly
hear us, O Jesus.

Fromall evil, Jesus, deliver
us.

From all sin,

From Thy wrath,

From the snares of the
devil,

From the ‘spirit of for-
nication,

SHASLLIY S usof
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A morte perpetua,

A neglectu inspiratio-
num tuarum,
Per mysterium sanc-

tee incarnationis
tuze, ,
Per mnativitatem tu-
am, .
Per infantiam tu-
am,
Per divinissimam vi-
tam tuam,

Per labores tuos,

Per agoniam et passi-
onem tuam,

Per crucem et derelic-
tionem tuam,

Per lahguores tuos,

Per mortem et sepul-
turam tuam,

Per resurrectionem tu-
am,

Per ascensionem tu-
am,

Per gaudia tua,

Per gloriam tuam,

J

‘nsif ‘sou vy

From
death,

From neglect of Thy
inspirations,

Through the mystery
of Thy holy Incar-
nation,

Through Thy Nativ-
ity,

Through Thine In-
fancy,

Through Thy most di-
vine Life,

Through Thy Labors,

Through Thine Agony
and Passion,

Through Thy Cross
and Abandonment,

Through Thy Suffer-

everlasting )

ngs,

Through Thy Death
and Burial,

Through Thy Resur-
rection,

Through Thine Ascen-
sion,

Through Thy Joys,

Through Thy Glory,

St s Hsaf

Agnus Dei, qui tollis pec- Lamb of God, who tak-
cata mundi, parce nobis,

Jesu.

est away the sins of
the world, spare us, O

Jesus.

Agnus Dei, qui tollis pec- Lamb of God, who takest
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cata mundi, exaudi nos,
Jesu.

Agnus Dei, qui tollis pec-
cata mundi, miserere no-
bis, Jesu.

Jesu, audi nos.
Jesu, exaudi nos.

Oremus.

OMINE Jesu Christe,
qui dixisti: Petite,
et accipietis; querite, et
invenietis ; pulsate, et ape-
rietur vobis: quaesumus,
da nobis petentibus divi-
nissimi tui amoris affec-
tum, ut te toto corde, ore
et opere diligamus, et a tna
nunquam laude cessemus.
Sancti Nominis tui, Do-
mine, timorem pariter et
amorem fac nos habere
perpetuum, quia nunquam
tua gubernatione destituis
quos in soliditate tuse di-
lectionis instituis. Qui vi-
vis et regnas, etc. Amen.

reignest, etc. Amen,

away the sins of the
world, graciously hear
us, O Jesus.

Lamb of God, who takest
away the sins of the
world, kave mercy on us,
O Jesus.

Jesus, hear us.

Jesus, graciously hear us.

Let us pray.

() LORD Jesus Christ,

who hast said : Ask,
and ye shall receive ; seek,
and ye shall find ; knock,
and it shall be opened unto
you: grant, we beseech
Thee, unto us who ask,
the gift of Thy most‘divine
Love, that we may ever
love Thee with our whole
hearts, and in all our
words and actions, and
never cease from showing
forth Thy praise.

Make us, O Lord, to
have a perpetual fear and
love of Thy Holy Name ;
for Thou never failest to

govern those whom Thou °
dost solidly establish in Thy love.

Who livest and




The Litany of the Blessed Virgin,

COMMONLY CALLED
THE LITANY OF LORETO.®

patronage, O
holy Mother
of God. De-
1 spise not our
b petitions in our neces-

g precationes sities :  but deliver us
S % ne despicias from all dangers, O ever
?{r/ﬁiékz in necessita- glorious and blessed Vir-
&6)9 tibus nostris; gin.

sed a pericu-

lis cunctis libera nos semper, Virgo gloriosa et benedicta.

KYRIE eleison. :D ORD, have mercy on
us.

Christe eleison. Christ, have mercy on ‘us.

Kyrie eleison. Lord, have mercy on us.

Christe audi nos. Christ, hear us.

Christe exaudi nos. Christ, graciously hear us.

Pater de ccelis Deus, mise- God the Father of heaven,
rere nobis. have mercy on us.

Fili Redemptor mundi De- God the Son, Redeemer of
us, miserere nobis. the world, kave mercy on

us.

Spiritus Sancte Deus, mise- God the Holy Ghost, kave

rerve nobis. mercy on us.

65
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Sancta Trinitas, unus Deus, Holy Trinity, one God,

miserere nobis.

Sancta Maria, ora pro no- Holy Mary,

bis.
Sancta Dei genitrix,
Sancta Virgo virgi-
num,
Mater Christi,
Mater divinee gratice,
Mater purissima,
Mater castissima,
Mater inviolata,
Mater intemerata,
Mater amabilis,
Mater admirabilis,

Mater Creatoris,
Mater Salvatoris,
Virgo prudentissima,
Virgo veneranda,
Virgo praedicanda,
Virgo potens,
Virgo clemens,
Virgo fidelis,
Speculum justitize,
Sedes sapientize,

_ Causa nostree leetitize,
Vas spirituale,
Vas honorabile,
Vas insigne devotio-

nis,

Rosa mystica,
Turris Davidica,

have mercy on us.

us.

Holy Mother of God,

Holy Virgin of vir-
gins,

Mother of Christ,

Mother of divine grace,

" Mother most pure,

s1gou o.4d vaQ

Mother most chaste,
Mother inviolate,
Mother undefiled,
Mother most amiable,
Mother most admir-
able,
Mother of our Creator,
Mother of our Saviour,
Virgin most prudent,
Virgin most venerable,
Virgin most renowned,
Virgin most powerful,
Virgin most merciful,
Virgin most faithful,
Mirror of justice,
Seat of wisdom,
Cause of our joy,
Spiritual vessel,
Vessel of honor,
Singular vessel of de-
votion,
Mystical rose,
Tower of David,

pray for

.

Sn A0f Avd




THE LITANY OF THE BLESSED VIRGIN.

67

Turris eburnea,

Domus aurea,

Faederis arca,

Janua cceli,

Stella matutina,

Salus infirmorum,

Refugium peccatorum,

Consolatrix  afflicto-
rum,

Auxilium Christiano-

rum,
Regina Angelorum,
Regina
rum,
Regina Prophetarum,
Regina Apostolorum,
Regina Martyrum,
Regina Confessorum,
Regina Virginum,
Regina Sanctorum
omnium,
Regina, sine labe ori-
ginali concepta,
Regina  sacratissimi
Rosarii,

Patriarcha- ¢

Qo 0.0 DA

J

Agnus Dei, qui tollis pec-
cata mundi, parce nobis,

Domine.

cata mundi, exaudi nos,

Domine.

Agnus Dei, qui tollis pec-

Tower of ivory,

House of gold,

Ark of the covenant,

Gate of heaven,

Morning star,

Health of the sick,

Refuge of sinners,

Comforter of the af-
flicted,

Help of Christians,

Queen of Angels,
Queen of Patriarchs,

Queen of Prophets,
Queen of Apostles,
Queen of Martyrs,
Queen of Confessors,
Queen of Virgins,
Queen of all Saints,

Queen conceived with-
out original sin,

Queen of the most
holy Rosary,

N0 04 A D]

Lamb of God, who takest
away the sins of the
world, spare us; O Lord.

Agnus Dei, qui tollis pec- Lamb of God, who takest

away the sins of the
world, graciously hear

us, O Lord.

Lamb of God, who takest
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cata mundi, miserere no-
bis.

V. Ora pro nobis, Sancta
Dei Genitrix.

R. Ut digni efficiamur pro-
missionibus Christi.

Oremus.

RATIAM tuam, quee-
sumus, Domine,
mentibus nostris infunde,
ut qui, Angelo nuntiante,
Christi filii tui incarna-
tionem cognovimus, per
passionem ejus et crucem
ad resurrectionis gloriam
perducamur ; per eumdem
Christum Dominum nos-
trum. Amen.

V. Divinum  auxilium
maneat semper nobiscum.
R. Amen.

UB tuum praesidium
confugimus, Sancta
Dei Genitrix. Nostras de-
precationes ne despicias in
necessitatibus nostris ; sed
a periculis cunctis libera
nos semper, Virgo gloriosa
et benedicta.

away the sins of the
world, kave mercy on us.
V. Pray for us, O holy Mo-
ther of God.
R. That we may be made
worthy of the promises
of Christ.

Let us pray.

OUR forth, we be-
seech Thee, O Lord,
Thy grace into our hearts ;
that as we have known the
Incarnation of Christ Thy
Son by the message of an
Angel, so, by His Passion
and Cross, we may be
brought to the glory of
His resurrection ; through
the same Christ our Lord.
Amen.
V. May the divine as-
sistance remain always
with us. A. Amen.

QIE fly to thy patron-

age, O holy Mo-
ther of God. Despise not
our petitions in our ne-
cessities ; but deliver us
from all dangers, O ever
glorious and blessed Vir-

gin.




Evening [Prayers.

THE OFFICE OF COMPLINE.

D, grant Thy blessing.

THE BLESSING.

DAY the Lord Almighty grant us
a quiet night, and a perfect
d

R. Amen.

'SHORT LESSON.
RETHREN, be sober, and vigi-
lant, for your adversary the
devil as a roaring lion goeth about,
seeking whom he may devour : whom resist strong in
faith. And do Thou, O Lord, have mercy on us.
R. Thanks be to God.
V. Our help is in the name of the Lord.
R. Who hath made heaven and earth.
Our Father (imaudibly).
Then folluies the Confiteor, p. 35.
Then is said ;

ONVERT us, O God our Saviour.
R. And turn away Thine anger from us.

l V. Come unto my help, O God.
69
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R. O Lord, make haste to help me.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the
Holy Ghost.

As it was in the beginning, is now, and ever shall
be, world without end. Amen.

Alleluia (o7, in Lent, Praise to Thee, O Lord, King
of Eternal Glory).

Ant. Have mercy.

In Paschal time, Ant. Alleluia

Dsaln g4

HEN 1 called upon Him, the God of my jus-
tice heard me: when I was in straits, Thou
didst set me at liberty.
Have mercy on me : and hear my prayer.
O ye sons of men, how long will ye be dull of
heart ? why do ye love vanity, and seek after lying ?
Know ye also that the Lord hath exalted His holy
one: the Lord will hear me when I cry unto Him.
Be ye angry, and sin not : the things ye say in your
hearts, be sorry for upon your beds.
Offer up the sacrifice of justice, and trust in the
Lord : many say, Who showeth us good things?
The light of Thy countenance, O Lord, is signed
upon us: Thou hast given gladness in my heart.
By the fruit of their corn, and wine, and oil : are they
multiplied.
In peace in the selfsame: I will sleep, and I will
rest.
For Thou, O Lord, alone: hast established me in
hope.
Glory be to the Father, etc.
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Fsalmn 30.

N Thee, O Lord, have I hoped, let me never be
I confounded : deliver me in Thy justice.

Bow down Thine ear unto me : make haste to de-
liver me.

Be Thou unto me a God, a protector : and a house of
refuge to save me.

For Thou art my strength and my refuge: and for
Thy name’s sake Thou wilt lead me, and nourish me.

Thou wilt bring me out of this snare, which they
have hidden for me: for Thou art my protector.

Into Thy hands I commend my spirit: Thou hast
redeemed me, O Lord, God of truth.

Glory be to the Father, etc.

Dsalin go.

E that dwelleth in the help of the Most High:
:ﬁ_ shall abide under the protection of the God of
Heaven.

He shall say unto the Lord : Thou art my upholder,
and my refuge : my God, in Him will I hope.

For He hath delivered me from the snare of the
hunters ; and from the sharp word.

He shall overshadow thee with His shoulders : and
under His wings shalt thou trust.

His truth shall compass thee with a shield: thou
shalt not be afraid for the terror of the night;

For the arrow that flieth in the day; for the plague
that walketh in the darkness; for the assault of the
evil one in the noonday.

A thousand shall fall at thy side, and ten thousand
at thy right hand : but it shall not come nigh thee.
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But with thine eyes shalt thou behold: and shalt see
the reward of the wicked.

For Thou, O Lord, art my hope: thou hast made the
Most High thy refuge.

There shall no evil approach unto thee : neither shall
the scourge come nigh thy dwelling.

For He hath given His Angels charge over thee : to
keep thee in all thy ways.

In their hands they shall bear thee up: lest haply
thou dash thy foot against a stone.

Thou shalt walk upon the asp and the basilisk : the
lion and the dragon shalt thou trample under foot.

Because he hath hoped in Me, I will deliver him : I
will protect him, because he hath known My name.

He shall cry unto Me, and I will hear him: I am
with him in trouble: I will deliver him, and I will
glorify him.

I will fill him with length of days: and will show
him My salvation.

Glory be to the Father, etc.

LDsalin 133,

EHOLD, now bless ye the Lord : all ye servants
of the Lord.

Ye that stand in the house of the Lord: in the courts
of the house of our God.

Lift up your hands by night to the holy places : and
bless ye the Lord.

May the Lord bless thee out of Sion: Who hath
made heaven and earth.

Glory be to the Father, etc.

Ant. Have mercy on me, O Lord, and hear my
prayer.
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THE IHHYvMN.*

OW that the daylight dies away,
:[2 By all Thy grace and love,
Thee, Maker of the world, we pray
‘To watch our bed above.

Let dreams depart and phantoms fly,
The offspring of the night;

Keep us, like shrines, beneath Thine eye,
Pure in our foes’ despite.

‘This grace on Thy redeemed confer,
Father, Co-equal Son,

And Holy Ghost, the Comforter,
Eternal Three in One. Amen.

JHE LiTTLE CHAPTER.

HOU, O Lord, art among us, and Thy holy name

is called upon us: forsake us not, O Lord our
God.

R. Thanks be to God.

Short Responsory.

NTO Thy hands, O Lord, I commend my spirit.
I R Into Thy hands, O Lord, I commend my

V Thou hast redeemed us, O Lord, God of truth.
R. 1 commend my spirit.

V. Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Ghost. ’

R. Into Thy hands, O Lord, T commend my spirit.
* Translation by Cardinal Newman.
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V. Keep us, O Lord, as the apple of Thine eye.
R. Protect us under the shadow of Thy wings.

Tin: CANTICLE O1F SIMEON.

Ant. Save us.

OW, O Lord, lettest Thou Thy servant depart in
peace : according to Thy word.

For mine eyes have seen : Thy salvation.

Which Thou hast prepared : in sight of all nations.

Light to enlighten the gentiles: and glory of Thy
people Israel.

Glory be to the Father, etc.

Ant. Save us, O Lord, watching, guard us sleeping:
that we may watch with Christ, and may rest in peace.
(At Eastertide, Alleluia.)

ORD, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.
Our Father (inaud1bly).
V. And lead us not into temptation.
R. But deliver us from evil.
1 believe in God (inaudibly).
V. The resurrection of the body.
R. And the life everlasting. Amen.
V. Blessed art Thou, O Lord, the God of our fathers.
R. And worthy to be praised and glorified for ever.
V. Let us bless the Father and the Son with the
Holy Ghost.
R. Let us praise and exalt Him above all for ever.

V. Blessed art Thou, O Lord, in the firmament of
Heaven.
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R. And worthy to be praised, and glorified, and
exalted above all for ever.
V. May the Almighty and merciful Lord bless and
protect us.
R. Amen.
V. Vouchsafe, O Lord, this night
To keep us without sin.
Have mercy on us, O Lord.
Have mercy on us,
Let Thy mercy, O Lord, be upon us.
As we have hoped in Thee.
O Lord, hear my prayer.
And let my cry come unto Thee.

ANAIIIIN

Let us pray

ISIT, we beseech Thee, O Lord, this habitation,
and drive far from it all snares of the enemy:
let Thy holy Angels dwell therein to keep us in peace :
and may Thy blessing be upon us always. Through
our Lord, etc.
R. Amen.
V. O Lord, hear my prayer.
R. And let my cry come unto Thee.
V. Let us bless the Lord.
R. Thauks be to God.

THE BLESSING.

AY the Almighty and merciful Lord bless and
protect us ; the Father, * the Son, and the
Holy Ghost.
R. Amen.

Then is sard one of the Autiphons of the Blessed Virgin, acéor ding
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to the season.

The Autiphon s o be said kneeling, except in

Eastertide, when 1t Is to be said standing.

From 1espers of Saturday before the First Sunday in Advent fo the
Purification, fuclusive.

LMA Redemptoris
ﬁ Mater qua pervia
ceeli
Porta manes, et Stella ma-
ris, succurre cadenti,
Surgere qui curat, populo:
tu quee genuisti,
Natura mirante, tunum sanc-
tum Genitorem :
Virgo prius ac posterius,
Gabrielis ab ore,
Sumens illud Ave, peccato-
rum miserere.

OTHER of Christ!
. hear thou thy peo-
ple’s cry,
Star of the deep, and Por-
tal of the sky!
Mother of Him who thee
from nothing made,
Sinking we strive, and call
to thee for aid :
Oh, by that joy which Ga-
briel brought to thee,
Thou Virgin first and last,
let us thy mercy see.

In Adivent,

NGELUS Domini
nuntiavit Marice.
R. Et concepit de Spi-
ritu Sancto.

Oreniins.

RATIAM tuam, que-
sumus, Domine,
mentibus nostris infunde,
ut qui, Angelo nuntiante,
Christi filii tui incarna-
tionem cognovimus, per
passionem ejus et crucem
ad resurrectionis gloriam

HE Angel of the Lord

declared unto Mary.

R. And she conceived
by the Holy Ghost.

Lot us prav.

OUR forth, we be-

seech Thee, O Lord,

Thy grace into our hearts ;

that as we have known the

Incarnation of Christ Thy

Son by the message of an

Angel, so, by His Passion

and Cross, we may be
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perducamur ; per eumdem brought to the glory of
Christum Dominum mnos- His resurrection ; through

trum. the same Christ our Lord.
R. Amen. R. Amen.
Jrom Christinas day (o the Purification.
OST partum virgo FTER  child-birth
inviolata perman-s *  thou didst remain
. a pure virgin.
R. Dei Genitrix, inter- 2. O Mother of God, in-
cede pro nobis. tercede for us.
Qreimnas. Let us pray.

EUS, qui salutis aater-o GOD, who, by the
nze, beate Marie fruitful virginity of
virginitate fecunda, hu- Blessed Mary, hast given
mano generi preemia pree- unto mankind the rewards
stitisti ; tribue, quaesumus, of eternal salvation ; grant,
ut ipsam pro nobis inter- we beseech Thee, that we
cedere sentiamus, perquam may feel that sheintercedes
meruimus auctorem vite for us, through whom we
suscipere, Dominum nos- have been made worthy to
trum Jesum Christum Fi- receive the Author of life,
lium tuum. . our Lord Jesus Christ, Thy
Son.
R. Amen, R. Amen.

II.
From the Feast of the Purification 7o Maundy Thursday,
exclusively. -
VE, Regina ccelo- AIL! O Queen of
rum ! Heav’'n enthron’d !
Ave, domina angelorum! Hail! by angels mistress
own’d!
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Salve, radix, salve, porta,

Ex qua mundo Lux est
orta.

Gaude, Virgo gloriosa,

Super omnes speciosa.
Vale, O valde decora !

Et pro nobis Christum
exora.
V. Dignare me laudare
te, Virgo sacrata.
" R. Da mihi virtutem
contra hostes tuos.
Oremus.

ONCEDE, misericors
Deus, fragilitati nos-
tree preesidium; ut qui
sanctze Dei Genitricis me-
moriam agimus, intercessi-
~onis ejus auxilio a nostris
iniquitatibus resurgamus.
Per eumdem Christum Do-
minum nostrum.
R. Amen.

Root of Jesse, Gate of morn,

Whence the world’s true
Light was born.

Glorious Virgin! joy to
thee,

Loveliest whom in Heaven
they see. )

Fairest thou where all are
fair !

Plead with Christ our sins
to spare.
V. Vouchsafe that I may

praisethee, Osacred Virgin.
R. Give me strength

against thine enemies.

Let us pray.

RANT, O merciful
God, defence to our
weakness ; that we who
now celebrate the memory
of the holy Mather of God
may, by the aid of her in-
tercession, rise again from
our sins. Through the
same Christ our Lord.
R. Amen.

IIIL.
From Holy Saturday £/ I'rinity Kve.

EGINA Ceeli, lietare!
Alleluia.
Quia quem meruisti por-
tare, Alleluia,

O QUEEN of heaven,
rejoice ! Alleluia.

For He whom thou didst
merit to bear, Alleluia,
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Resurrexit sicut dixit. Al-

leluia.
Ora pro mnobis Deum.

Alleluia.

V. Gaude et Ilztare,
Virgo Maria. Alleluia.
R. Quia surrexit Domi-
nus vere. Alleluia.

Oremus.

EUS, qui per resur-
rectionem Filii tui
Domini nostri Jesu Christi
mundum leetificare digna-
tus es; presta, queesu-
mus, ut per ejus Genitri-
cem Virginem Mariam per-
petuze capiamus gaudia
vitee. Per eumdem Chris-
tum Dominum nostrum.

R. Amen.

Hath arisen, as He said,

Alleluia.
Pray for

Alleluia.

V. Rejoice and be glad,

O Virgin Mary. Alleluia.

R. For the Lord hath
risen indeed. Alleluia.

Let us pray.

O GOD, who, through
the Resurrection of
Thy Son our Lord Jesus
Christ, didst vouchsafe to
fill the world with joy;
grant, we beseech Thee,
that, through His Virgin
Mother, Mary, we may lay
hold on the joys of ever-
lasting life. Through the
same Christ our Lord.
R. Amen.

us to God.

IV,
From First Vespers of Trinity Sunday 7 Advent.

S ALVE, Regina, mater AIL, holy Queen, Mo-

misericordize ; vita,
dulcedo, et spes nostra,
salve. Ad te clamamus,
exules filii Hevee; ad te
suspiramus, gementes et
flentes in hac lacrymarum

ther of mercy ; our
life, our sweetness, and our
hope. To thee do we cry,
poor banished children of
Eve ; to thee do we send
up our sighs, mourning
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valle. Eia ergo, Advocata
nostra, illos tuos miseri-
cordes oculos ad nos con-
verte ; et Jesum, benedic-
tum fructum ventris tui,
nobis post hoc exilium os-
tende, O clemens, O pia,
O dulcis Virgo Maria.

V. Ora pro nobis, sancta
Dei Genitrix.

R. Ut digni efficiamur
promissionibus Christi.

Oreinus.

MNIPOTENS, sempi-
terne Deus, qui glo-
riosae Virginis Matris Ma-
rize corpus et animam, ut
dignum Filii tui habitacu-
lum effict mereretur, Spi-
ritu Sancto cooperante,
praeparasti; da ut cujus
commemoratione letamur,
ejus pia intercessione ab
instantibus malis et a morte
perpetua liberemur. Per
eumdem Christum Domi-
num nostrum.

R. Amen.

and weeping in this val-
ley of tears. Turn, then,
most gracious Advocate,
thine eyes of mercy to-
wards us; and after this
our exile, show unto us the
blessed fruit of thy womb,
Jesus; O clement, O pious,
O sweet Virgin Mary.

V. Pray for us, O holy
Mother of God.

R. That we may be made
worthy of the promises of
Christ.

Lel us pray

ﬂLMIGHTY, Ever-
lasting God, who,
by the co operation of the
Holy Ghost, didst prepare
the body and soul of the
glorious Virgin Mother,
Mary, to become the fit
habitation of Thy Son;
grant that we who now re-
joice in her commemora-
tion may, by her gracious
intercession, be delivered
from all the evils that
threaten us, and from ever-
lasting death. Through
the same Christ our Lord.
R. Amen.
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V. Divinum auxilium V. May the divine as-
maneat semper nobiscum. sistance remain ealways

with us.
R. Amen. R. Amen.
Pater Noster, Ave Maria, Our Father, Hail Mary,
Credo (secreto). I believe in God (izaudi-
bly).

ANOTHER FORM OF EVENING PRAYERS.

N the name of the Father, i* and of the Son, and
of the Holy Ghost. Amen.
Come, Holy Ghast, fill the hearts of Thy faithful,
and kindle in them the fire of Thy love.

O MY God, I present myself before Thee at the end
of another day, to offer Thee anew the homage
of my heart. I humbly adore Thee, my Creator, my
Redeemer, and my Judge! I believe in Thee, because
Thou art Truth itself; I hope in Thee, because Thou
art faithful to Thy promises; I love Thee with my
whole heart, because Thou art infinitely worthy of
being loved ; and for Thy sake I love my neighbor as
myself.
NABLE me, O my God, to return Thee thanks as
I ought for all Thine inestimable blessings and
favors. Thou hast thought of me, and loved me from
all eternity ; Thou hast formed me out of nothing;
Thou hast delivered up Thy beloved Son to the igno-
minious death of the Cross for my redemption ; Thou
hast made me a member of Thy holy Church; Thou
hast preserved me from falling into the abyss of eternal

—,— e
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misery, when my sins had provoked Thee to punish
me ; and Thou hast graciously continued to spare me,
even though I have not ceased to offend Thee. What
return, O my God, can I make for Thine innumerable
blessings, and particularly for the favors of this day?
O all ye Saints and Angels, unite with me in praising
the God of mercies, who is so bountiful to so unworthy
a creature.
Our Father. Hail Mary. I believe in God.

Ask of God light to discover the sins committed this day.

OMY God, sovereign Judge of men, who desirest
not the death of a sinner, but that he should be
converted and saved, enlighten my mind, that I may
know the sins which I have this day- committed in
thought, word, or deed, and give me the grace of true
contrition.

Heve examine your Conscience ; then sav:

MY God, I heartily reperit, and am grieved that I

have offended Thee, because Thou art infinitely

good, and sin is infinitely displeasing to Thee. I

humbly ask of Thee mercy and pardon, through the

infinite merits of Jesus Christ. I resolve, by the as-

sistance of Thy grace, to do penance for my sms, and
I will endeavor never more to offend Thee.

I confess to Almighty God, etc.

{Herve may be said the itany of Loreto, p. 65.]

OGOD, hear my prayers on behalf of our Holy
Father Pope N., our Bishop N., our clergy, and
for all that are in authority over us. Bless, I beseech
Thee, the whole Catholic Church, and convert all here-
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tics and unbelievers. Pour down Thy blessings, O Lord,
upon all my friends, relations, and acquaintances, and
upon my enemies, if I have any. Help the poor and
sick, and those who are in their last agony. O God of
mercy and goodness, have compassion on the souls of
the faithful in purgatory ; put an end to their suffer-
ings, and grant to them eternal light, rest, and happi-
ness. Amen.

ALMIGHTY and Eternal God, who savest all,
O and willest not that any should perish, look, we
beseech Thee, upon the souls that are led astray by the
deceits of the devil; that, rejecting all errors, the
hearts of those who err may be couverted, and return
to the unity of Thy truth. Through Christ our Lord.
Amen.

that, my bodily strength being renewed, I may

LESS, O Lord, the repose I am about to take,
gle better enabled to serve Thee. Amen.

BLESSED Virgin Mary, Mother of mercy, pray
O for me, that I may be preserved this night from
all evil, whether of body or soul. Blessed St. Joseph,
and all ye saints and angels of Paradise, especially my
guardian angel and my chosen patron, watch over me.
I commend myself to your protection now and always.
Amen.

OLY, Holy, Holy, Lord God of hosts: the earth

is full of Thy glory. Glory be to the Father,

glory be to the Son, glory be to the Holy Ghost.
Amen.)




Tnstructions for ihearing Mass.

WHAT THE MASS IS, AND FOR WHAT
END IT IS TO BE OFFERED.

)M the beginning of the world the servants
f God were always accustomed to offer Sac-
ifice to Him, by way of acknowledging His
overeignty and paying their homage to
{im; and in all ancient religions, true or
alse, this worship of Sacrifice was always
egarded as a most solemn act of religion,
lue to the Deity worshipped.
In the law of nature, and in the law of
Vloses, there was a great variety of Sacri-
ices : some bloody, in which the victim was
lain ; others unbloody. Some were called
Jolocausts, or whole burnt-offerings, in
vhich the whole host or victim was con-
sumed in fire upon God's altar, for His
honor and glory ; others were called Sin-offerings, which were
offered for sins; others were offerings of Thanksgivings; others
were pacific or Peace-offerings, which were offered for obtaining
favors of God—the word ‘‘ peace” in the Scripture style signify-
ing all manner of good and prosperity.

All these Sacrifices of the law of nature, and of the law of Moses,
were of themselves but weak and needy elements (Gal. 1v. 9), and
only figures of a Cacrifice to come, viz., that of Jesus Christ; in
consideration of which Sacrifice only, and of the faith of the
offerers, by which they believed in the Redeemer to come, those
ancient Sacrifices were then accepted by the Divine Majesty,
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when they were accompanied with the inward sacrifice of the
heart; but not for any intrinsic worth or dignity of the things
offered, for no other blood but the Blood of Christ could wash
away sins. Hence, St. Paul says (Heb. x.5), quoting from the
3th Psalm : Sacrifice and oblation Thou wouldst not have : but
Thou hast fitted to Me a Body. This gives us to understand that,
by reason of the insufficiency of the Sacrifices of the old law,
Christ Himself would come to be our Sacrifice, and would offer
up His own Body and Blood for us.

Accordingly, our Saviour Jesus Christ, at the time appointed by
His Father, having taken flesh for us, was pleased to offer Him-
self a Sacrifice for us, dying upon the Cross for the sins of the
whole world. By this one offering we were completely redeemed,
inasmuch as our ransom was paid, and all mercy, grace, and
salvation were purchased for us. Neither can there now be any
need of His dying any more, or purchasing any other graces for
us than those for which He has already paid the price of His
Blood.

Nevertheless, for the daily application of this one eternal Re-
demption to our souls, and that the mercy, grace, and salvation
which He has purchased for us may be actually communicated
to us, He not omly continually appears in our behalf in the
Sanctuary of Heaven, there representing and offering to His Fa-
ther His Passion and Death for us, but He has also instituted the
Blessed Eucharist, the night before His Passion, in which He
bequeathed us His Body and Blood, under the sacramental veils,
not enly to be received by us as a Sacrament, for the food and
nourishment of our souls, but also (mystically delivered) to be of-
fered and presented by His ministers to His Father as a Sacrifice :
not by way of a new death, but by way of a standing Memorial
of Hisdeath ; a daily celebrating and representing of His death
t0 God, and an applying to our souls of the fruits thereof.

This Eucharistic Sacrifice of the Body and Blood of Christ, daily
offered under the forms of bread and wine, in remembrance of
His Passion, is what we call the Mass. This is the solemn Liturgy
of the Catholic Church. This is that pure Offering which is made
to God in every place among the Gentiles, according to the pro-
phecy of Malachi (7. 70, 77). By this, Christ is a Priest for ever ac-
cording to the order of Melchisedech (Psalm ro9), whose Sacrifice
was bread and wine (Gen. xv.)

This Sacrifice of the Mass is the same in substance with that
which Christ offered for us upon the Cross; because both the
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Victim offered, and the Priest or principal Offerer, is the same
Jesus Christ. The difference is only in the manner of the offer-
ing ; because upon the Cross our Saviour offered Himself in such
a manner as really to shed His Blood and die for us; whereas
now He does not really shed His Blood, or die. And therefore
this is called an unbloody Sacrifice; and that of the Cross a
bloody Sacrifice.

By virtue of this essential sameness, the Sacrifice of the Mass
completely answers all the different ends of Sacrifice, and that
in a way infinitely more effective than any of the ancient Sacri-
fices. Christ is here both Priest and Victim, representing in per-
son and offering up His Passion and Death to His Father.

This Sacrifice of the Mass is offered up to God, in the Catholic
Church, first as a daily remembrance of the Passion of Christ:
Fhis do for the commemoration of Me (1 Cor. xi. 24) ; secondly, as
a most solemn worship of the Divine Majesty ; thirdly, as a most
acceptable thanksgiving to God, from whence it has the name of
Eucharist ; fourthly, as a most powerful means to move God to
show mercy to us in the forgiveness of our sins, for which reason
we call it propitiatory ; and, lastly, as a most effectual way to ob-
tain of God all that we need, coming to Him, as we here do, with
Christ and through Christ. , .

For these ends both Priest and people ought to offer up the
Sacrifice of the Mass—the Priest, as Christ's minister and in His
person ; and the people, by the hands of the Priest ; and both the
one and the other by the hands of the Great High-Priest Jesus
Christ. And with this offering of Christ, bdth the one ang the
other should make a total offering of themselves also by His
hands and in union with Him.

CF THE CEREMONY OF MASS.

THOUGH the homage which man owes to his Creator

so essentially consists in the interior dispositions of the

soul that without these all outward worship is unpro-
fitable and vain, yet the constitution of our nature is such as
to require external signs and ceremonies which may opcrate
through the medium of the bodily senses upon our souls, and
elevate them to God. To this end are directed all the Ceremonies
of the Church, and it is the Christian’s duty to learn how to use
them accordingly. Hence—
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1. The custom of placing a vessel containing blessed or 114y
‘WaTeRat the entrance of the Church has been handed down to
us from the Apostolic age. Into this vessel the faithful dip the
fingers of the right hand, and make upon themselves the Sign of
the Cross, repeating at the same time the invocation of the Ever-
blessed Trinity. As water denotes purity and innocence, by using
it on entering a place of worship we are admonished with what
purity of heart and mind we should appear in the presence of
our Maker.

2. The SIGN OF THE CRoss, Which we make upon ourselves in
taking holy water, as well as on many other occasions, isa sign
or ceremony in which, with St. Paul (Gal. vi. 14), we should place
our greatest happiness and glory, as being a striking memorial
of the sufferingsand death of our Redeemer—that mystery whence
are derived all our hopes for mercy, grace, and salvation. By the
words that accompany this ceremony we are no less forcibly re-
minded that God whom we serve, although One in nature, exists
in Three Persons really distinct from each other.

3. The first object that arrests the Christian’s notice on enter-
ing a Church is the Artar, with its TaprryvacLeand Crucrrix.
The Altar is the place of Sacrifice —another Calvary, as it were—
whereon is celebrated, as Christ ordained, the memorial of His
Passion and Death by the pure and unbloody Sacrifice of His
Body and Blood. Upon the Altar we always see a Crucifiz, or
image of our Saviour upon the Cross; that as the Mass is said
in remembrance of Christ’s Passion and Death, both Priest and
people may have before their eyes during this Sacrifice the image
which puts them in mind of those Mysteries. The Zabernacie
contains the Blessed Sacrament. It is to JESUs CHRIST, there-
fore, truly present within the Tabernacle, that we bend the knee
in homage and adoration when we enter or depart from the
Church.

4. As the Mass represents the Passion of Christ, and the Priest
officiates in His person, so the vestmMexTs in which he officiates
represent those in which Christ was ignominiously clothed at
the time of His Passion. Thus, the Amice represents the cloth
with which the Jews muffled our Saviour’s Face when at every
blow they bade Him prophesy who it was that struck Him.
The Alb represents the white garment with which He was
vested by Herod. The Girdle, Maniple, and Stole represent the
cords and bands with which He was bound in the different
stages of His Passion. The Chasuble, or outward Vestment,
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represents the purple garment with which He was clothed as a
mock King; upon this is embroidered a Cross, to represent
that which Christ bore upon His sacred shoulders. Lastly, the
Priest’s Zonsure, which is worn in all Catholic countries, is to
represent the crown of thorns which our Saviour wore.

Moreover, as in the old law the Priests who were wont to offici-
ate in the sacred functions had, by the appointment of God, Vest-
mients assigned for that purpose—as well for the greater decency
and solemnity of the Divine worship as to signify the virtues
which God required of His ministers—so it was proper that in the
Church of the New Testament Christ’s ministers should in their
sacred functions be distinguished in like manner from the laity
by their sacred Vestments; which might also represent the vir-
tues which God requires in them. Thus, the Amice represents
divine Hope, which St. Paul calls the kelmet of salvation ;" the
Alb, Innocence of life,; the Givdle, Purily and Chastity ; the Mani-
ple, Patience in enduring the labors of this mortal life ; the Stole,
the sweet Yoke of Christ, to be borne in this life in order to at-
tain a happy immortality ; the Chasuble, which covers all the
rest, the virtue of Charity, which, as St. Peter tells us, covereth a
multitude of sins. .

In these Vestments the Church uses five colors, viz., White, on
the Feasts of our Lord, of the Blessed Virgin, of the Angels, and
of the Saints who were not martyrs, and on the Sundays in
Eastertide; Red, on the Feasts of Pentecost, of the Finding and
Exaltation of the Cross, and of the Apostles and Martyrs; Violet,
in the penitential seasons of Advent and Lent, and upon Vigils
and Ember-days; Green, on most other Sundays and ordinary
days throughout the year; and Black, on Good Friday, and in
Masses for the Dead.

5. There are always L.1GIITih CANDLES upon the Altar during
Mass, as well to honor the victory and triumph of our great King
by these lights, which are tokens of our joy and of His Glory, as
to denote the light of Faith, without which it is impossible to
please Him.

6. A small BELL is occasionally rung. This is done to give
notice of certain more solemn parts of the Sacrifice; to recall
the wandering mind from distraction ; and to excite all to greater
fervor and devotion.

7. INCENSE js used at Solemn Mass. It is symbolical of Prayer,
according to the saying of the Psalmist : Lef my prayer, O Lord, be
divected as incense in Thy sight (Ps. cxl. 2).
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ON THE MANNER OF HEARING MASS.

HERE, are various methods of profitably hearing Mass.
One method is, to follow the Priest in the Ordinary of the
Mass as contained in the Missal; joining with him, as far
as the laity may, in the very words of the service, and uniting
our intention with him in what he does as Priest for the people.
To enable all persons, even those who do not understand Latin,
to follow the service, translations of the Ordinary and Canon of
the Mass have been made into almost all languages, and circu-
lated by authority. Another method is to accompany the Priest
through the different parts of the service with appropriate de-
votions, similar to those he is using and directed to the same
general ends, uniting our intention with his, but not using or
not confining ourselves to the words of the Ordinary. A third
method is to apply the service to the purpose of meditation on
the Life or Passion of our Lord, or on any other appropriate sub-
ject. Whatever be the method followed, our first care should be
to recollect ourselves, by calling home our wandering thoughts,
and taking them off from all other concerns. We should humble
ourselves profoundly in the presence of God, in whose Temple
we are ; and represent to ourselves, by a lively Faith, the dread
majesty of God, and humbly beg His mercy and grace, that we
may participate in this Holy Sacrifice in a worthy and becoming
manner.

PRAYERS BEFORE MASS.

OME, Holy Ghost, fill the hearts of Thy faithful,
 and kindle in them the fire of Thy love.
V. Send forth Thy Spirit, and they shall be created.
R. And Thou shalt renew the face of the earth.

Let us pray.

GOD, who by the light of Thy Holy Spirit didst
teach the hearts of Thy faithful : grant us by the
same Spirit to have a right judgment in all things, and
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evermore to rejoice in His holy comfort. Through
Christ, our Lord. Amen.

:E OOK down, O Lord, from Thy Sanctuary, and
from heaven, Thy dwelling-place, and behold
this holy Victim which our great High-Priest, Thy
holy Child, the Lord Jesus, offers up to Thee for the
sins of His brethren ; and let not Thy wrath be kindled
because of the multitude of our transgressions. Be-
hold, the voice of the Blood of Jesus our Brother calls
to Thee from the Cross. Give ear, O Lord; be ap-
peased, O Lord ; hearken, and tarry not, for Thine
own sake, O my God; because Thy name is called
upon in behalf of this city and of Thy people; but
deal with us according to Thy great mercy. Amen.
That Thou vouchsafe to defend, pacify, keep, pre-
serve, and bless this city: we beseech Thee to hear us.®

DEVOTIONS FOR MASS.

PART L

THE PREPARATION, BY ACTS OF HUMILITY, PRAISE,
FAITH, ETC.
Drayer at the beginning of Mass, while the Priest says
the Judica me, Deus, etc.

O ALMIGHTY Lord of Heaven and earth, behold

I, a wretched sinner, presume to appear before
Thee this day, to offer up unto Thee, by the hands of
our High-Priest, Jesus Christ, Thy Son, the Sacrifice
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of His Body and Blood, in union with that Sacrifice
which He offered to Thee upon the Cross: first, for
Thine own honor, praise, adoration, and glory; second-
ly, in remembrance of His Passion and Death ; thirdly,
in thanksgiving for all Thy blessings bestowed upon
Thy whole Church, whether triumphant in heaven or
militant on earth, and especially for those bestowed
upon me, the most unworthy of all ; fourthly, for ob-
taining pardon and remission of all my sins, and of
those of all others, whether lxvmg or dead, for whom
I ought to pray (here mention their names); and,
lastly, for obtaining all graces and blessings both for
myself and for Thy whole Church (4ere mention

your particular requesis).  oh, be Thou pleased to
assist me by Thy grace, that I may behave myself
this day as I ought to do in Thy divine Presence, and
that I may so commemorate the Passion and Death
of Thy Son as to partake most plentifully of the fruits
thereof. Through the same Jesus Christ, our Lord.
Amen.

Al the Confiteor.

BLESSED Trinity, one God, Father, Son, and
Holy Ghost, prostrate in spirit before Thee, I

here confess, in the sight of the whole court of heaven
and of all Thy faithful, my innumerable treasons against
Thy divine majesty. I have sinned, O Lord, I have
sinned ; I have grievously offended Thee through the
whole course of my life, in thought, word, and deed;
and therefore am unworthy to lift mine eyes to heaven,
or so much as to utter Thy sacred name. How much
more am I unworthy to appear here in Thy Sanctuary,
and to mingle among Thine Angels at these heavenly
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Mysteries, which require so much purity, because Jesus
Christ Himself is here in person, both Priest and Vic-
tim! But, O my God, Thy mercies are above all Thy
works, and Thou wilt not despise a contrite and humble
heart : and therefore I here venture to come into Thy
Temple, and with the poor publican, and, as I hope,
with the same penitential spirit, I strike my breast and
say: God be merciful to me, a sinner. And I humbly
hope to find this mercy which I crave, through that
Passion and Death which are here celebrated. O Foun-
tain of Mercy, grant this mercy to me and to all poor
sinners. Amen.

When the Priest ascends the steps of the ltar

‘;6 AKE away from us our iniquities, we beseech

Thee, O Lord ; that we may be worthy to enter
with pure minds into the Holy of Holies. Through
Christ, our Lord. Amen.

Al the Tntroit,

RANT, O Lord, that we may be truly prepared for
offering this great Sacrifice unto Thee this day ;
and because our sins alone can render us displeasing to

Thee, therefore we cry aloud to Thee for mercy.

1! the Kyrie Eleison.
Lsither yepeatl with the Priest, or say :
Have mercy on me, O Lord, and forgive me all my -

sins.
Have mercy on me, O Lord, have mercy on me.

The Gloria in Excelsis, o Greater Doxology.
Repeat this with the Pricst, p. 119.
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At the Collects,

O ALMIGHTY and Eternal God, we humbly be-
seech Thee to mercifully hear the prayers here
offered unto Thee by Thy servant in the name of
Thy whole Church, and in behalf of us Thy people.
Accept them, to the honor of Thy name, and the good
of our souls ; and grant to us all mercy, grace, and sal-
vation. Through our Lord Jesus Christ. Amen.

(Or, on a Saint’s Day.)

Grant, we beseech Thee, Almighty God, that the
examples of Thy Saints may effectually move us to re-
form our lives ; that while we celebrate their festivals,
we may also imitate their actions. Through our Lord
Jesus Chirist.  Amen.

At the Epistle.

HOU hast vouchsafed, O Lord, to teach us Thy
sacred truths by the Prophets and Apostles : oh,
grant that we may so improve by their doctrine and ex-
amples in the love of Thy holy name, and of Thy holy
law, that we may show forth by our lives whose disci-
ples we are ; that we may no longer follow the corrupt
inclinations of flesh and blood, but master all our
sions ; that we may be ever directed by Thy light, and
strengthened by Thy grace, to walk in the way of Thy
commandments, and to serve Thee with clean hearts.
Through our Lord Jesus Christ. Amen.

At the Gradual,

OW admirable, O Lord, is Thy name, in the whole
earth! I will bless Thee, O Lord, at all times ;
Thy praise shall be always in my mouth. Be Thoumy
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God and Protector for ever : I will put my whole trust
in Thee ; oh, let me never be confounded.

At the Gospel. -

YEST Thou be ever adored and praised, O Lord,

who, not content to instruct and inform us by
Thy Prophets and Apostles, hast even vouchsafed to
speak to us by Thine Only Son our Saviour Jesus Christ ;
commanding us by a voice from heaven to hear Him :
grant us, O merciful God, the grace to profit by His
divine and heavenly doctrine. All that is written of
Thee, O Jesus, in Thy Gospel, is Truth itself : nothing
but wisdom in Thine actions, power and goodness in
Thy miracles, light and instruction in Thy words. With
Thee, sacred Redeemer, are the words of eternal life :
to whom shall we go but to Thee, eternal Fountain of
Truth? Give me, O God, grace to practise what Thou
commandest, and command what Thou pleasest.

At the Credo.
Say this with the Priest, p. 126.

PART IL

THE OBLATION AND SANCTIFICATION OF THE BREAD
AND WINE FOR THE SACRIFICE.

During the Offertory of the Bread and the Wine.
CEPT, O Eternal Father, this offering which is
here made to Thee by Thy Priest, in the name

of us here present, and of Thy whole Church. Itisas
yet only bread and wine: but, by a miracle of Thy
power, will shortly become the Body and Blood of Thy
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beloved Son. He is our High-Priest and our Victim.
With Him and through Him we desire to approach
Thee this day, and by His hands to offer Thee this
Sacrifice, for Thine own honor, praise, and glory; in
thanksgiving for all Thy benefits ; in satisfaction for
all our sins; and for obtaining conversion for all un-
believers, and mercy, grace, and salvation for all Thy
faithful. And with this offering of Thine Only-begot-
ten Son we offer Thee ourselves, our souls and bodies,
begging that by virtue of this Sacrifice we may be
happily united to Thee, and that nothing in life or
death may ever separate us from Thee. Through Jesus
Christ, our Lord. Amen.

In a humble spirit, and a contrite heart, may we be
accepted by Thee, O Lord: and let our Sacrifice be so
made in Thy sight this day that it may be pleasing
unto Thee, O Lord God. Come, O Sanctifier, Almighty,
eternal God, and bless this Sacrifice set forth to Thy
holy name.

At the Washing of the Fingers.

, what cleanliness and purity of heart ought we to
bring with us to this great Sacrifice! But, alas!
I am a poor unclean sinner. Oh, wash me, dear Lord, *
from all the stains of sin in the Blood of the Lamb,
that I may be worthy to be present at these heavenly
Mysteries.
After the Lavabo, when the Priest bows down at the
middle of the Allar.

OMOST holy and adorable Trinity, vouchsafe to
receive this our Sacrifice in remembrance of our
Saviour’s Passion, Resurrection, and glorious Ascen-
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sion : and grant that we may die with Him to our sins,
rise with Him to newness of life, and ascend with Him
to Thee. Let those Saints whose memory we celebrate
on earth remember us before Thy throne in Heaven,
and obtain mercy for us. Through the same Jesus
Christ, our Lord. Amen.

At the Orate, fratres.

AY the Lord receive the Sacrifice from thy hands,
to the praise and glory of His name, to our
benefit, and to that of all His holy Church.

At the Secreta.

ERCIFULLY hear our prayers, O Lord, and gra-

ciously accept this oblation which we Thy ser-

vants make unto Thee ; and as we offer it to the honor

of Thy name, so may it be to us a means of obtaining

Thy grace here and life everlasting hereafter. Through
Jesus Christ, our Lord. Amen.

(Or, on a Saint's Day.)

ANCTIFY, O Lord, we beseech Thee, these gifts

which we offer Thee in this solemnity of Thy

holy servant N., and so strengthen us by Thy grace that

both in prosperity and adversity our ways may be ever

directed to Thine honor. Through Jesus Christ, our
Lord. Amen.,

At the Sursum Corda.

V. Lift up your hearts.

R. We lift them up unto the Lord.

V. Let us give thanks unto the Lord our God.
R. Tt is worthy and just.
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e Preface.
I T is truly worthy and-just, right and profitable unto
salvation, that we should at all times, and in all
places, give thanks unto Thee, O holy Lord, Father
Almighty, Eternal God. Who, with Thine Only-
begotten Son and the Holy Ghost, art one God, one
Lord : not in the singleness of one only Person, but
in the Trinity of one Substance. For what we be-
lieve of Thy glory, as Thou hast revealed it, that we
believe of Thy Son, and that of the Holy Ghost, with-
out any difference or inequality:. That in the confes-
sion of the True and Eternal Godhead, distinction in
Persons, unity in Essence, and equality in Majesty
may be adored. Whom the Angels and Archangels,
the Cherubim also and Seraphim, do praise; who cease
not daily to cry out, with one voice saying :
< (Here the boll i's vung )
OLY, Holy, Holy, Lord God of Hosts. Heaven
and earth are full of Thy glory. Hosanna in
the hxghest
Blessed is he who cometh in the name of the Lord.
Hosanna in the highest.

PART IIL
THE CANON OF THE MASS, OR MAIN ACTION OF THE
SACRIFICE.
At the beginnine of the Canon.
ETERNAL and most merciful Father, behold we
come to offer Thee our homage this day. We
desire to adore, praise, and glorify Thee, joining our
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hearts and voices with all Thy Blessed in heaven, and
with Thy whole Church upon earth. But acknowledg-
ing our great unworthiness and innumerable sins, for
which we are heartily sorry and humbly crave Thy
pardon, we dare not venture to approach Thee, save
through Thy Son, our Advocate and Mediator, Jesus
Christ, whom Thou hast given us to be both our High-
Priest and Sacrifice. With Him, therefore, and through
Him, we venture to offer Thee this Sacrifice : to His
most sacred intentions we desire to unite ours: and
with this offering which He makes of Himself we wish
to make an offering of our whole being unto Thee.
With Him, and through Him, we beseech Thee to ex-
alt Thy Holy Catholic Church throughout the world;
to maintain her in peace, unity, holiness, and truth ; to
have mercy on Thy servant, N. our Pope, N. our Bishop,
N. our Pastor, [our parents, children, friends,benefactors,
etc.,] on all whom we have in any way scandalized, in-
jured, or offended, or for whom we ought to pray; on all
who are dying ; on all who are under temptation, or in
other necessity, of either body or soul; on all our ene-
mies ; and on us all poor sinners ; that we may all be con-
verted to Thee, and find mercy through Jesus Christ, Thy
Son ; through whom we hope one day to be admitted
into the company of all Thy Saints and Elect, whose
memory we here celebrate, whose prayers we-desire, and
with whom we communicate in these holy Mysteries.

When the Priest spreads his hands over the Oblation.

(XHere the bell is again rung.)

IVE ear, we beseech Thee, to the prayers of Thy
servant, who is here appointed to make this
Oblation in our behalf ; and grant it may be effectual
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for the obtaining of all those blessings which he asks
for us.

Behold, O Lord, we all here present unto Thee in
this bread and wine the symbols of our perfect union.
Grant, O Lord, that they may be made for us the true
Body and Blood of Thy dear Son ; that, being conse-
crated to Thee by this holy Victim, we may live in
Thy service, and depart this life in Thy grace.

At the Consecration

Bozw down in solemn adoration ; inake an Act of Faith
in the Real Presence of your Saviours Body and
Blood, Soul and Divinity, under the sacramental
veils.  Offer your whole self to Him, and through
Him to His Father : beg that your heart and soul
may be happily united to Him.

At the Elevation of the Host.
(Heve the bell is rung again.)

OST adorable Body, I adore Thee with all the

powers of my soul. Lord, who hast given Thy-

self entire to us, grant we may become entirely Thine.
1 believe, O Lord ; help mine unbelief.

Most merciful Saviour, be Thou my protector;
strengthen and defend me by Thy heavenly grace,
now, and especially at the hour of my death, good
Jesus. Amen.

At the Elevation of the Chalice.
(Heve also the bell is yung.)

OST adorable Blood, that washest away all our
sins, I adore Thee : happy we, could we return

our life and blood for Thine, O blessed Victim.
O Jesus, do Thou cleanse, sanctify, and preserve our




100 DEVOTIONS FOR MASS.

souls to eternal life. Live, Jesus, in us, and may we
live in Thee. Amen.

After the Elevation.

ND now, O Lord, with grateful hearts we call to

mind the sacred Mysteries of Thy Passion and

Death, of Thy Resurrection and Ascension. Here is

Thy Body that was delivered ; here is Thy Blood that

was shed for us; of which these exterior signs are but

the figures and yet in reality contain the Substance.

Now we truly offer Thee, O Lord, that pure and holy

Victim which Thou hast been pleased to give us; of

which all the other sacrifices were but so many types
and figures.

Al the Memento for the Dead.

OFFER Thee, O Almighty Father, this holy Sacri-
fice of the Body and Blood of Thine Only Son,
in behalf of the Faithful Departed, and in particular
; for the ‘souls of N.N: {/iere name whom you chicfly
propose to pray for]. Likewise of such as I have in
any way injured, or of whose sins I have by any means
been the cause or occasion; of such as have injur-
ed me, and been my enemies; of such as die in war,
or have none to pray for them. To these, O Lord, and
to all that rest in Christ, grant, we beseech Thee, a
place of refreshment, of light, and of peace. Through

the same Christ, our Lord. Amen.

~1t the Nobis quoque Peccatoribus, when the Iriest
strikes his breast.

OUCHSAFE to grant the same to us also, poor

and miserable sinners; judge us not according

.to our demerits, but through the infinite multitude of
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Thy tender mercies, in which we put all our trust, gra-
ciously extend to us Thy grace and pardon.

We ask it of Thee, in the name of Thy dear Son,
who liveth and reigneth eternally with Thee; and in
that form of prayer which He Himself hath taught
us.

PART 1IV.
THE COMMUNION, OR SACRAMENTAL PART OF THE
CANON.
At the Pater Noster.

Our Father, etc.
ELIVER us, O Lord, from those evils which we
-labor under at present ; from past evils, which
are our manifold sins; and from all evils to come,
which will be the just chastisement of our offences, if
our prayers, and those more powerful ones of Thy
Saints, who intercede for us, intercept not Thy justice
or excite not Thy bounty.
At the Pax Domin
‘GHY Body was delivered and Thy Blood was shed
for us; grant that the commemoration of this
Holy Mystery may obtain for us peace, and that those
who receive it may find everlasting rest.
At the Agnus Dei, say with the Priest :
AMB of God, who takest away the sins of the
world, have mercy on us.
I.amb of God, who takest away the sins of the world,

have mercy on us.
Lamb of God, who takest away the sins of the world,

grant us Thy peace.
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After the Agnus Dei.

N saying to Thine Apostles: Peace I leave you,
My peace I give you; Thou hast promised, O
Lord, to all Thy Church, that peace which the world
cannot give,—peace with Thee, and peace with our-
selves. Let nothing, O Lord, ever interrupt this holy
peace; let nothing separate us from Thee, to whom we
heartily desire to be united, through this Blessed Sacra-
ment of peace and reconciliation. ILet this Food of
Angels strengthen us in every Christian duty, so as
never more to yield under temptations or fall into our
common weaknesses.

At the Domine, non sum dignus, say with the Priest
three times, striking your breast :
(Heve the bell is rung.)

ORD, I am not worthy that Thou shouldst enter
under my roof ; but only say the word, and my
soul shall be healed.

Such as do not intend to commnunicate sacvamentally
may comimmunicaie spivitually, as follows :

OST loving Jesus, I adore Thee with a lively faith,

who art present in this Sacrament by virtue of

Thine infinite power, wisdom, and goodness. All my
hope is in Thee. I love Thee, O Lord, with all my
heart, who hast so loved me ; and therefore I desire to
receive Thee now spiritually. Come, therefore, O Lord,
to me in spirit, and heal my sinful soul. Feed me, for
I am hungry ; strengthen me, for I am weak ; enliven
and sanctify me with Thy sacred Body and Blood ; de-
liver me from all sin, and make me always obedient to
Thy commandments; and let me never be separated
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from Thee, my Saviour, who, with the Father and the
Holy Ghost, livest and reignest one God, world without
end. Amen.
A FAVORITE PRAYER OF ST. IGNATIUS LOYOLA.D
Anima Christi.
OUL of Christ, sanctify me!
Body of Christ, save me!
Blood of Christ, inebriate me!
Water from the side of Christ, wash me!
Passion of Christ, strengthen me!
O Good Jesus, hear me!
Within Thy Wounds hide me!
Suffer me not to be separated from Thee !
From the malicious enemy defend me!
In the hour of my death, call me,
And bid me come to Thee ;
That with Thy Saints I may praise Thee
For ever and ever. Amen.

At the Communion.
ET it be now, O Lord, the effect of Thy mercy,

that we who have been present at this holy
Mystery may find the benetit of it in our souls.

PART V.
THE PuBLIC THANKSGIVING AFTER COMMUNION.
At the Post-Communion.

m E give Thee thanks, O God; for Thy mercy in
admitting us to have a part in offering this
Sacrifice to Thy holy name: accept it mnow to Thy
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glory, and be ever mindful of our weakness. Most
gracious God, Father of mercy, grant, I beseech Thee,
that this adorable Sacrifice of the blessed Body and
Blood of Thy Son, our Lord Jesus Christ, may obtain
for us at Thy hands mercy and the remission of all our
sins. Amen.
Concluding Praver.

RETURN Thee now most hearty thanks, O my

God, through Jesus Christ Thy Som, that Thou
hast been pleased to deliver Him up to death for us,
and to give us His Body and Blood, both as a Sacra-
ment and a Sacrifice, in these holy Mysteries, at which
Thou hast permitted me, a most unworthy sinner, to
be present this day. May all heaven and earth bless
and praise Thee ever for all Thy mercies. Pardon me,
O Lord, all the distractions and the manifold negli-
gences of which I have been guilty this day in Thy
sight ; and let me not depart without Thy blessing.
Behold, I desire from this moment to give up myself,
and all that belongs to me, into Thy hands; and I beg
that all my undertakings, all my thoughts, words, and
actions, may henceforward tend to Thy glory. Through
the same Jesus Christ, our Lord Amen.

7he (:us/u/ 9f .5/. SJohi, p. 158F

A FRAYER AFTER MAZS.

LMIGHTY, Everlasting God, we humbly be-
seech Thee graciously to look down from Thy
high and holy place upon this congregation, and merci-

*When a Feast of grealer vank falls. on a Sunday, the Surdaoy
Gospel is substituted for that of St. John.
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fully hear and accept the prayers of Thy Church. Of
Thine infinite mercy be pleased to grant us pardon of
all our sins, soundness of mind, health of body, and all
the necessaries of life: grant also peace in our days,
freedom from tempests, and fruitful seasons. Grant
also to our prayers the unity of the Catholic Faith, the
extirpation of heresies, the destruction of wicked coun-
sels, the increase of true religion, fervor of love and
piety, sincere devotion, patience and long-suffering in
affliction, and joy in hope. Finally, grant us all things
needful for the welfare of our souls and bodies, but,
above all, whatever may promote the increase of Thy
glory. Through Jesus Christ, our Lord. Amen.

AN ACT CF BEPARATICN FOR
BLASPHEMY.4

LESSED be God.
Blessed be His holy name.

Blessed be Jesus Christ, true God and true man.

Blessed be the name of Jesus.

Blessed be Jesus in the most holy Sacrament of the
Altar.

Blessed be the great Mother of God, Mary most
holy.

Blessed be her holy and Immaculate Conception.

Blessed be the name of Mary, Virgin and Mother.

Blessed be God in His Angels and in His Saints.




THE MANNER OF SERVING A PRIEST
AT MASS.

The Priest begins, and the Servver, kneeling at his left hand, ansivers
him as follows :

NTROIBO ad altare Dei.
S. Ad Deum, qui letificat juventulem meam.
P. Judica me, Deus, et discerne causam meam de gente non
sancta : ab homine iniquo et doloso erue me.

S. Quia tu es, Deus, fortitudo mea : quare me repulisti, el quare
Lristis incedo, dum affligit me inimicus 2

P. Emitte lucem tuam, et veritatem tuam : ipsa me deduxerunt
et adduxerunt in montem sanctum tuum et in tabernacula tua.

S. Et introtbo ad altare Dei : ad Deum, qui letificat juventutem
meam.

P. Confitebor tibi in cithara, Deus, Deus meus. Quare tristis
es, anima mea, et quare conturbas me?

S. Spera in Deo, qguoniam adhuc confitebor illi; salutare vulius
mei, et Deus meus.

P. Gloria Patri, et Filio, et Spiritui Sancto.

S. Sicut erat in principio, et nunc, et semper, el in s@cula secu-
lorum. Amen.

P. Introibo ad altare Dei.

S. Ad Deum, qui letificat juventutem meam.

P. Adjutorium nostrum in nomine Domini.

S. Qui fecit calum et tervam.

P. Confiteor Deo, etc.

S. Miseveatur tui omnipotens Deus, el dimissis peccalis iuss, per-
ducal te ad vitam @ternam.

P. Amen.

S. Confiteor Deo omnipolenti, beale Mavrie semper Virgini, beato
Michaeli Archangelo, beato Joanni Baptiste, sanctis Apostolis Petro
et Paulo, omnibus Sanctis, et tibi, Pater, quia peccavi nimis, cogita-
tione, verbo, et opeve. [Strike your breast thrice, and say; Mea
culpa, mea culpa, mea maxima culpa. .deo precor beatam Mariam
semper Vivginem, beatum Michaelem Aschangelum, beatum Joan-
nem Baptistam, sanctos Apostolos Petrum et Paulum, omnes Sanctos,
et te, Paler, ovare pro me ad Dominum Deum nosirum.

P. Misereatur vestri, etc. S. Amen.

P. Indulgentiam, absolutionem, etc. S. Amen.

[A¢a Bishop's Mass, heve give him the maniple.]

P. Deus, tu conversus vivificabis nos.

S. Et plebs tua ltabitur in te.

106
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P. Ostende nobis, Domine, misericordiam tuam. .
S. Et salutare tuum da nobis.

P. Domine, exaudi orationem meam.

S. Et clamor meus ad te venial.

P. Dominus vobiscum. S. Ef cum spiritu tuo.

I hen the Priest goes from the book to the middle of the Altar :
P. Kyrie eleison. S. Kyrie eleison.
P. Kyrie eleison. S. Christe eleison.
P. Christe eleison. S. Christe eleison.
P. Kyrie eleison. S. Kyrie eleison.
P. Kyrie eleison.
P. Dominus vobiscum. S. Efcum spiritu tuo.

[A t a Bishop's Mass :
B. Pax vobis. S. Elcum spiritu luo.]

1i'hen the Priest says, Flectamus genua, as is the case a few times in
the vear, answer, Levate.
P. Per omnia s@cula seeculorum. S. Amen.

At the end of the Epistle say, Deo gratias; then vemove the book to
the other side of the Altar, and always kneel or stand on the side
opposite to that on which the book has been placed.

P. Dominus vobiscum. S. Efcum spiritu tuo.
P. Sequentia sancti evangelii secundum N.

Making the sign of the Cross on your forehead, mouth, and breast,
say:
S. Gloria tibi, Domzne.
Stand during the Gospel, and at the end say :

S. Laus tibi, Christe.
P. Dominus vobiscum. S. EZcum spiritu tuo.

Herve give the wine and waler, and prepare the basin, water, and
towel for the Priest. When the Priest has washed RIS fingers,
kneel in your former place, and answer :

P. Orate fratres, etc.

S. Suscipiat Dominus sacvificium de manibus tuis ad laudem et
gloviam ‘nis sui, ad utilitatem quogue nostram, toliusque Ec-
clesiee suce sanclee.

P. Per omnia s@cula seculorum. S. Amen.

P. Dominus vobiscum. S. Ef cum spivitu luo.
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~ P. Sursum corda. S. Habemus ad Dominum.
P. Gratiasagamus Domino Deo nostro. S. Dignum et justum est.
At Sanctus, Sanctus, Sanctus 1ing the bell.

IWhen yow see the Priest spread is hands over the chalice, groe warn-
ing, by the bell, of the Consecvalion which is about to be made.
Then holding np the vestment with your left hand, and having
the bell in your vight, ring duving the elevation of the host and
of the chalice. As often as you pass by the Blessed Sacrament
make a genuflection.

P. Per omnia secula seeculorum. S. Amen.

P. Et ne nos inducas in tentationem. S. Sed libera nos a malo.

P. Per omnia szcula seeculorum. S. Amen

P. Pax Domini sit semper vobiscum. S. Efcum spiritu tuo.
When the Priest savs Domine, non sum dignus, ring the bell . and

after his Communion, if there are communicants, prepare lthe

cloth and say the Confiteor. Afler they have received, serve the

Priest with wwine and water, fov the ablutions.  Then vemouve the

baok to the othey side of the Altar, take away the cloth from the

communicants, and veturn to your place.

P. Dominus vobiscum. S. Efcum spiritu tuo.

P. Per omnia szcula seculorum. S. Amen.

P. Dominusvobiscum. S. Ef cum spiritu tuo.

P. Ite ; missa est : 07, Benedicamus Domino, S. Deo gralias.
L Masses foirthe dead :

P. Requiescant in pace. S. Amen.
‘ At a Bishop's Mass :

B. Adjutorium nostrum in nomine Domini.. -
S. Qui fecit calum et lervam.
B. Sit nomen Domini benedictum.
S. Ex hoc nunc et usque in seeculum.
Benedicat vos omnipotens Deus, Pater sl et Filius o} et Spiri-
tus ofe Sanctus. S. Amen.
Kemove the book to the Gospel side. tf 1t be lofi open | kneel as you
pass, to sccclce the Pricsts blessing ans.cering Amen.

P. Dominus vobiscum. S. Efcum spiritu tuo.
P. Initium (o7, Sequentia) sancti evangelii, etc.
S. Glorig tibi, Domine. '

At the end say, Deo gratias.




THE ORDER OF BLESSING WATER.

On Sundavs, and whenever need arises, the sall and clean walter
being prepaved, in the Church o1 in the Sacristy, the Priest, vested
in surplice and vivlet stole, first says.-

UR help is in the name of the Lord.
R. Who hath made heaven and earth.

THE EXORCISM OF THE SALT.

EXORCISE thee, O creature of salt, by the living
I God, - by the true God, # by the holy God,
by the God who commanded thee to be cast into the
water by Eliseus the Prophet, that the barrenness of
the same might be healed; that thou become salt for
the preservation of them that believe, and be to all
who take thee salvation of soul and body ; and from
the place wherein thou shalt be sprinkled let every
delusion and wickedness of the devil, and all unclean
spirits, fly and depart when adjured by Him who
shall come to judge the living and the dead, and the
world by fire.

R. Amen.

Let us pray.
mE humbly implore Thy boundless clemency,
Almighty and Everlasting God, that of Thy
bounty Thou wouldst deign to bless ++ and sanc-
tify - this creature of salt, which Thou hast given for
the use of mankind; let it be unto all who take it
health of mind and body ; that whatsoever shall be
touched or sprinkled with it be freed from all man-
109
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ner of uncleanness, and from all assaults of spiritual
wickedness. Through our Lord Jesus Christ, etc.
R. Amen.

THE EXORCISM OF THE WATER.

EXORCISE thee, O creature of water, in the

name of God ‘i the Father Almighty; and in
the name of Jesus Christ, " His Son, our Lord ; and
in the power of the Holy ¥ Ghost; that thou mayest
become water exorcised for the chasing away of all the
power of the enemy ; that thou mayest have strength
to uproot and cast out the enemy himself and his
apostate angels, by the power of the same our Lord
Jesus Christ, who shall come to judge the living and
the dead, and the world by fire.

R. Amen.

Let us pray.

GOD, who for the salvation of mankind hast

founded one of Thy greatest Sacraments in the
element of water, graciously give ear when we call
upon Thee, and pour upon this element, prepared for
divers purifications, the power of Thy “F*blessing ; let
Thy creature serving in Thy Mysteries, by Divine grace
be effectual for ¢casting out devils and for driving away
diseases, that on whatsoever in the houses or places of
the faithful this water shall be sprinkled, it may be "
freed from all uncleanness, and delivered frofn hurt.
Let not the blast of pestilence nor disease remain
there ; let every enemy that lieth in wait depart; and .
if there be aught which hath ill-will to the safety and
quietness of the inhabitants, let it flee away at the
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sprinkling of this water, that they, being healed by
the invocation of Thy holy name, may be defended
from all that rise up against them. Through our
Lord Jesus Christ, etc.

R. Amen.

The Priest thrice mingles salt with watev in the form of a Cross,
saying once .
this become a mixture of salt and water, in
the name of the Father, *Fand of the Son, *k
ard of the Holy *Ghost.

K. Amen.

V. The Lord be with you.

R. And with thy spirit.

Let us pray.

OGOD, Author of invincible might, King of un-
conquerable dominion, and ever a Conqueror who
doest wonders, who puttest down the strength of all
that rise up .against Thee ; who overcomest the rage of
the adversary; who by Thy power dost cast down his
wickedness; we, O Lord, with fear and trembling
humbly entreat and implore Thee to mercifully look
upon this creature of salt and water, to graciously illu-
mine and sanctify it with the dew of Thy favor; that
wheresoever it shall be sprinkled, by the invocation of
Thy holy name all troubling of unclean spirits may be
cast out, and the dread of the poisonous serpent be
chased far away; and let the presence of the Holy
Ghost vouchsafe to be with us, who ask Thy mercy in
every place. Through our Lord Jesus Christ, etc,
R. Amen,




THE ASPERGES.

The Asperges, or sprinkling with Holy Water, 7s peiformed every
Sunday, immediately beforve High Mass, except when the Bishop

celebrates pontifically.

The Priest who is about to celebrate ITigh Mass fivst blesses the holy
water according to the preceding Form, and then enters the Sanc-
tuary vested in his alb and stole (and sometimes in a cope alsoy,
accompanied by an Acolvte bearing the vessel of holy water (at
Solemn Mass he is accompanied also by the Deacon and Subdea-

con).

Arriving at the foot of the Altav, the Priest, while intoning

the following Anthem, sprinkles the Altar thiee times ; then him-
self, and afterwards his assistants. Then going down into the
Church, he sprinkles the congregation.

SPERGES me, Do-

mine, hyssopo, et

mundabor : lavabis me, et
super nivem dealbabor.

Ps. Miserere mei, Deus,
secundum magnam mise-
ricordiam tuam.

V. Gloria Patri, etc.

Ant. Asperges me, etc.

HOU shalt sprinkle

me, O Lord, with

hyssop, and I shall be

cleansed: Thou shalt wash

me, and I shall be made
whiter than snow.

Ps. Have mercy on me,
O God, according to Thy
great mercy.

V. Glory be to the Fa-
ther, etc.

Ant. Thou shaltsprinkle
me, etc.

The Priest, being returned to the foot of the Altav, says :

STENDE nobis, Do-
mine, misericordiam
tuam.
R. Et salutare tuum da
nobis.
V. Domine, exaudi ora-
tionem meam.

HOW us Thy mercy,
O Lord.

R. And grant us Thy
salvation.

V. O Lord, hear my
prayer.
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R. Et clamor meus ad
te veniat. .
V. Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

R. And let my cry come

unto Thee.

V. The Lord be with
you.
R. And with thy spirit.

Let us pray.

XAUDI nos, Domine
sancte, Pater omni-
potens, zterne Deus; et
mittere digneris sanctum
Angelum tuum de ceelis,
qui custodiat, foveat, pro-
tegat, visitet, atque de-
fendat omnes habitantes
in hoc habitaculo. Per
Christum Dominum nos-
trum. Amen.

EAR us, O Holy
Lord, Father Al-
mighty, Everlasting God ;
and vouchsafe to send Thy
holy Angel from Heaven,
to guard, cherish, protect,
visit, and defend all those
that are assembled to-
gether in this house.
Through Christ our Lord.
Amen.

From Faster to Whilsunday inclusively, instead of the foregoing
Anthem, the following is sung, and Alleluia rs added to the V.
(Ostende nobis), and also fo its R. (Kt salutare).

A}

IDI aquam egredien-

tem de templo a

latere dextro, Alleluia ; et

omnes ad quos pervenit

aqua ista salvi facti sunt,

et dicent, Alleluia, alle-

luia. R

Confitemini  Domino,

guoniam bonus : quoniam

in seculum misericordia
ejus. Gloria Patri, etc.

SAW water flowing

from the right side of
the temple, Alleluia; and
all unto whom that water
came were saved, and they
shall say, Alleluia, alle-
luia.

O praise the Lord, for
He is good ; for His mercy
endureth for ever. Glory
be to the Father, etc.

The Antiphon Vidi aquam s repeated.




The Ordinary of the holp Mass..

[N.B.—At Low Mass the parts withi]u brackets are to be passed
,over.

me Priest, standing at the foot of the Altar, and making the usual
reverence, signs himself’ with the sign of the Cross from the fore-
head to the breast, and says in an qudible voice ;%

[} N the name
of the Fa-
ther, *k and
of the Som,
and of the
Holy Ghost. Amen.

sy Then, joining his hands before his breast, he
begins the Antiphon
o e

V. Introibo V. Iwill goin untothe
. ad altare Dei. Altarof God.

R. Ad Deum, qui leti- R. UntoGod, whogiveth
ficat juventutem meam. joy to my youth.

* At the begiuning of High Mass, when the Priest commen-
ces at the foot of the Altar, the choir sings the Kyrie eleison, etc,
(sometimes the /mfroit is sung first), which usually lasts until
the Gloria in excelsis. ‘Those parts of the service which are
sung by the choir are also said in a low voice by the Priest.
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[{n Masses for the Dead, and in those of the Season from PFassion
Swunday il Holy Satuiday exclusively, the folloceing Psalm s

omitied .|

Psalm 4. .
- UDICA me, Deus, et’{ UDGE me, O God, and

discerne causam meam
de gente non sancta: ab
homine iniquo et doloso
erue me.

M. Quia tu es, Deus,
fortitudo mea, quare me
repulisti? et quare tristis
incedo dum affligit- me in-
imicus ? )

S. Emitte lucem tuam
et veritatem tuam: ipsa
me deduxerunt et adduxe-
runt in montem sanctum
tuum, et i tabernacula tua.

M. Etintroibo ad altare

Dei: ad Deum, qui leetifi-
cat juventutem meam.

S. Confitebor tibi in ci-
thara, Deus, Deus meus:
quare tristis es, ~anima
mea? et quare conturbas
me?

M. Spera in Deo, quo-
niam adhuc confiteborilli:
salutare vultus mei, et Deus
meus,

distinguish my cause
from the nation that is not
holy : deliver me from the
unjust and deceitful man.

R, For Thou, O God,
art my strength : why hast
Thou cast me off? and
why go I sorrowful whilst
the enemy afflicteth me?

P. Send forth Thy light

and Thy truth : they have
led me and, brought me
unto Thy holy hill, and
into Thy tabernacles.
R. And I will go in unto
the Altar of God:- unto
God, who giveth joy to my
youth. )

P. 1T will praise Thee
upon the harp, O God, my
God : why art thou sad, O
my soul? and why dost
thou disquiet me ?

R. Hope thou in God,
for I will yet praise Him:
who is the salvation of my
countenance, and my God.
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S. Gloria Patri, et Filio,
et Spiritui Sancto.

M. Sicut erat in prin-
cipio, et nunc, et semper,
et in szecula sseculorum.
Amen.

V. Introibo
Dei.

R. Ad Deum, qui leeti-
ficat juventutem meam.

V. Adjutorium nostrum
in nomine Domini.

R. Qui fecit ccelum et
terram.

ad altare

P. Glory be to the Fa-
ther, and to the Son, and
to the Holy Ghost.

R. As it was in the be-
ginning, is now, and ever
shall be, world without
end. Amen.

V. 1 will go in unto the
Altar of God.

R. Unto God, who giveth
joy to my youth,

V. Our help is in the
name of the Lord.

R. Who hath made
heaven and earth.

Then, jorning his hands and humbly boiving dowen, he says the
Confiteor, ason p. 35 -

S. Confiteor Deo omni-
potenti, etc.

M. Misereatur tui omni-
potens Deus, et dimissis
peccatis tuis, perducat te
ad vitam seternam.

S. Amen.

P. 1 confess to Almighty
God, etc.

R. May Almighty God
have mercy upon thee, and
forgive thee thy sins, and
bring thee unto life ever-
lasting.

P. Amen.

The server thenvecites the Confiteor.

Then the Priest woith his hands joined, gives the Absolution, saving:

gDISEREATUR vestri
omnipotens Deus,
et dimissis peccatis vestris,

AY Almighty God
have mercy upon
you, and forgive you your
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perducat vos ad vitam sins, and bring you uito
@ternam. life everlasting.
M. Amen, R. Amen.

Signing himself wwith the sign of the Cross, he savs .

I NDULGENTIAM, AY the Almighty
absolutionem, et re- and merciful Lord
missionem peccatorumnos- grant us pardon, "k absolu-
trorum tribuat nobis omni- tion, and remission of our
potens et misericors Do- sins.
minus.
M. Amen. R. Amen.

Then, bowing down, he proceeds :

V. Deus, tu conversus J. Thoushaltturn again,

vivificabis nos. O God, and quicken us.
R. Et plebs tua lata- R. AndThy people shall
bitur in te. rejoice in Thee.

V. Ostende mnobis, Do- V. Show us Thy mercy,
mine, misericordiam tuam. O Lord.
R. Et salutare tuum da  R. And grant us Thy

nobis. salvation.

V. Domine, exaudi ora- V. O Lord, hear my
tionem meam. . prayer.

R. Et clamor meus ad K. And let my cry come
te veniat. unto Thee.

V. Dominus vobiscum. V. The Lord be with you.
R. Et cum spiritu tuo. R. And with thy spirit.

The Priest then, extending and aftevwards jorning his hards, says :

Oremus. Let us pray.
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Then, going up to the Altav, ke savs inaudibly :

UFER a nobis, quze-
sumus, Domine,
iniquitates nostras: ut ad
Sancta Sanctorum puris
mereamur mentibus intro-
ire. Per Christum Domi-
num nostrum.
Amen.

AKE away from us
our iniquities, we
beseech Thee, O Lord:
that we may be worthy to
enter with pure minds
into the Holy of Holies.

_Through, Christ our Lord.
- Amen.

Bowing down over the Allay, he kisses if and says:

RAMUS te, Domine,
per merita Sanc-
torum tuorum quorum re-
liquize hic sunt, et omnium
Sanctorum, ut indulgere

E beseech Thee, O
Lord, by the merits

of Thy Saints whose relics
are here, and of all the
Saints, that Thou wouldst

digneris omnia peccata vouchsafe to forgive me
mea. Amen. all my sins. Amen.
[A¢ Solemn Mass the Allar is heve incensed.)

Then the Priest, signing himself wilh.the sign of the Cross, 1cud.

THE INTROIT,

during which one of the folloing may be read :

LESSED be the Holy Trinity and Undivided
Unity : we -will give praise to Him, because

He hath shown His mercy unto us.
O Lotd, our Lord, how admirable is Thy name in the

whole earth !

Glory be to the Father, who hath created us.
Glory be to the Son, who hath redeemed us.
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Glory be to the Holy Ghost, who hath sanctified us.
Glory be to the Holy .and Undivided Trinity, one
God, world without end. Amen.

Ovona Suint's Duy -

The Just shall flourish like the palm-tree; he shall
grow up like a cedar of Libanus ; they that are planted
in the house of the Lord shall flourish in the courts
of the house of eur God.

It is good to give praise unto the Lord; and to sing
unto Thy name, O Thou Most High.

The Kyrie eleison 7s then said :

YRIE ' eleison, ORD, have mercy,
M. Kyrie eleison, = R. Lord, have mercy,
S. Kyrie eleison, ~ P. Lord, have mercy,
M. Christe eleison, R. Christ, have mercy,
S. Christe eleison, PF. Christ, have mercy,
M. Christe eleison, R. Christ, have mercy,
S. Kyrie eleison, . #£. Lord, have mercy,
M. Kyrie eleison, R. Lord, have mercy,
S. Kyrie eleison. P. Lord, have mercy.

Aftereards, standing al the middle of the Altar, extending and
then joining his hands, and slightly bowing, he says (when it is
to be said ¥) the Gloria in excelsis.

(At High Mass the chotr sings the Gloria, and the officiating clergy
wod it wntil its conclusion. |
LORIA in excelsis LORY be to God on
. Deo; et in terra pax high, and on earth
hominibus bonz volunta- peace to men of good will.

# The Gloria is omitted in Masses of the Season during Lent
and Advent, and in Masses for the Dead.
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tis. Laudamus te; benedici-
muste ; adoramus te ; glori-
ficamuste. Gratias agimus
tibi propter magnam glori-
am tuam. Domine Deus,
Rex ccelestis, Deus pater
omnipotens. Domine Fili
unigenite, Jesu Christe:
Domine Deus, Agnus Dei,
Filius Patris, qui tollis
peccata mundi, miserere
nobis: qui tollis peccata
‘mundi, suscipe deprecati-
onem nostram : qui sedes
ad dexteram Patris, mi-
serere nobis. Quoniam tu
solus sanctus : tu solus
Dominus : tu solus altis-
simus, Jesu Christe, cum
Sancto Spiritu, in gloria
Dei Patris.

Amen.

We praise Thee; we bless
Thee ; we worship Thee ;
we glorify Thee. We give
Thee thanks for Thy great
glory, O Lord God, hea-
venly King, God the Fa-
ther Almighty. O Lord,
the Only-begotten Son,
Jesus Christ ; O Tord God,
Lamb of God, Son of the
Father, who takest away
the sins of the world, have
mercy on us: Thou who
takest away the sins of the
world, receive our prayer ;
Thou who sittest at the
right hand of the Father,
have mercy on us. For
Thou only art holy : Thou
only art the Lord: Thou
only, O Jesus Christ, with
the Holy Ghost, art most
high in the glory of God
the Father. Amen.

The DPriest Bisses the Altar, and, turning to the people, savs :

V. Dominus vobiscum.
R. Et cum spiritu tuo.

V. The Lord be with you.
R. And with thy spirit.
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Then folluw: the Collect and other pravers, [f prescribed ; at the cnd
of the first and last of which the acolvie answers, Amen.

The Collects vary with the season®  They may be found in thei
proper place «pages 665 Lo 780v.  Any of the following may be
used instead :

GOD, the Protector of all that hope in Thee,
O without whom nothing is strong, nothing is holy,
multiply upon us Thy mercy ; that, Thou being our
ruler and guide, we may so pass through temporal
blessings that we finally lose not those which are eter-
nal. Through our Lord Jesus Christ, etc. Amen.

EFEND us, O Lord, we beseech Thee, from all
I) dangers both of soul and body ; and, by the in-
tercession of the glorious and blessed Mary ever Virgin,
Mother of God, of blessed Joseph, of Thy holy Apos-
tles Peter and Paul, of blessed N. [kere insert the
name of your Patron Saint], and of all Thy Saints,
grant us, in Thy mercy, health and peace; that all
adversities and errors being done away, Thy Church
may serve Thee with a pure and undisturbed de- .
votion.

it the whole body of the Church is sanctified
and governed : receive our humble supplications which
we offer before Thee for all degrees and orders of men
in Thy holy Church, that, by the assistance of Thy
grace, they may faithfully serve Thee.

ﬁLMGHTY and Everlasting God, by whose Spir-

®* The same remark applies to the /ntroit, Epistle, Gradual,
Gospel, Offertory, C jon, and Post-Co z
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() GOD, the Pastor and Ruler of all the faithful,
look down, in Thy mercy, upon Thy servant N.
[here mention the Pope's name], whom Thou hast
appointed to preside over Thy Church; and grant, we
beseech Thee, that both by word and example he may
edify all those who are under his charge ; so that, with
the flock entrusted to him, he may arrive at length
unto life everlasting, Through our Lord Jesus Christ,
etc. Amen, '

Then the Fyistle for the dav is vead, which mav be found ii its
proper place (pages no5 to 780) ; ov the following may be used
instead :

 (Philip. iv. 4~.)

EJOICE in the Lord always: again I say, re-
joice. Let your moderation be known to all
men : the Lord is nigh. Be anxious about nothing :
but in everything by prayer and supplication with
thanksgiving let your petitions be made known to God.
And may the peace of God, which surpasseth all un-
derstanding, guard your hearts and minds in Christ
Jesus. As to the rest, brethren, whatever things are
true, whatever modest, whatever just, whatever holy,
whatever amiable; whatever of good report, if there be
any vittue, if any praise of discipline, think on these
things. The things which ye have both learned and
received, and heard and seen in me, these do ye; and
the God of peace shall be with you.

After the Ipistle is said .

R. Deo gratias. R. Thanks be to God.
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Then the Gradual, Tract, Alleluia, or Se quencc according to the
time.

FOR THE GRADUAL.*

‘Thou unto me a God, a Protector, and a House
of Refuge to save me. In Thee, O God, have
Ihoped ; O Lord, let me never be confounded.

Deal not with us, O Lord, according to our sins
which we have commltted, nor ‘punish us according to
our iniquities.

V. Help us, O God our Saviour; and for the glory
of Thy name, O Lord, deliver us, and forgive us our
sins for Thy name’s sake.

Come, ye children, hearken unto me: I will teach
you the fear of the Lord. Coame ye to Him, and be
enlightened ; and your faces shall not be confounded.
Alleluia, alleluia. O clap your hands, all ye nations ;
shont unto God with the voice of joy. Alleluia.

Before the Gospel the Privst hows: dowrn before the middle of the
Altar. and says :

UNDA cor meum CLEANSE my heart

ac labia mea, om. and my lips, O Al-
nipotens Deus, qui labia mighty God, who didst
Issiz prophetz calculo cleanse the lips of the Pro-
mundasti ignito: ita me. phet Isaias with a burn-
tua grata miseratione dig- ing coal ; and vouchsafe,
nare mundare, ut sanctum through 'Thy  gracious
Evangelium tuum. digne mercy, so to purify we

pook is moved \k\e

* The choir sings the Gradual while the  Munda COv mewm, \

Gospel side, and the Priest says the pray<
“Cleanse my heart,” etc.

1 N
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valeam nuntiare.  Per that I may worthily pro-
Christum Dominum mnos- claim Thy holy Gospel.

trum. Through Christ our Lord.
- Amen. Amen.

Jube Domine benedi- Lord, grant Thy bless-
cere. ing.

- OMINUS sit in cor- 6 HE Lord be in my

de meo et in labiis heart and on my

meis, ut digne et compe- lips, that I may worthily

tenter annuntiem Evange- and fittingly proclaim His
lium suum. Amen. holy Gospel. Amen.

Then, going tv the Gospel side, he says .

V. Dominus vobiscum. V. The Lord be with you.
R. Et cum spiritu tuo. R. And with thy spirit.
V. Sequentia sancti V. The continuation of
Evangelii secundum N. the holy Gospel according
to N.
R. Gloria tibi, Domi- R. Glory be to Thee, QO
ne. Lord.

Then s rycad

THE GOSPEL (pp. 665 éo 780).
For the Gospel may be vead :
(Luke xii. 35-40.)

ET your loins be girded round, and lamps burn-

ing in your hands. And be ye like men waiting

for their lord, when he shall return from the wedding ;
that when he cometh, and knocketh, they may open
to him immediately. Happy are those servants whom
the Lord, when He cometh, shall find watching. Truly
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I say to yon, that He will gird Himself, and make
them recline at table, and will come and serve them.
And if He shall come in the second watch, or shall
come in the third watch, and so find, happy are those
servants. But know this, that if the master of the
house did know at what hour the thief would come,
he would surely watch, and would not suffer his house
to be broken open. Be ye then also ready ; for at what
hour ye think not, the Son of Man will come.

After the Gospel s saia »

R. Laus tibi, Christe. R. Praise be to thee, O
Christ. )
The Priest says inaudibly ;

ER Evangelica dicta Y the words of the
deleantur nostra de- Gospel may outr
licta, sins be blotted out.

[At Solemn Mass, after the Epistle is sung, the Deacon places the

Gospel-book on the table of the Altar,and the Celebrant blisses the
incense. The Deacon then, kneeling before the Altay woith his
kands joined, savs the Muuda cor meum, as above. He then
takes the book from the Allav, and, kneeling, asks the Celebrant's
blessing, saying :

Jube Domne benedicere.  Pray, sir, a blessing,

T which the Celebrant replies in the words of the praver Dominus
sit in corde, efc., above, only using the second person iustead of
the first, and blessing with the sigr of the Cross.

e Deacon then proceeds, with attendants L 2aving tncense avd lights,
inthe Gospel side of the Sancluary, crd, standing with hands
Jutned, sings :

Dominus vobiscum, etc.  The Lord be with you,
etc. .
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Hhen he sings Sequentia, ete.. ke makes the sign of the Cross upon
the book and upon himself; and theveupon incenses the book
thrice.

After the Gospel the Subdeacon takes the book lothe Celebrant, who
kisses ity and is then incensed by the Umtan.;l

[Here the Sevmon is usually preached )

Then, al the middle of the Altar, extending, elevating, and joining
his hands, the Priest says the Nicene Creed (wwhen 1t 1s to be saidh,
keeping his hands jorned. At the words, and was incarnate, ke
kneels down, and continues kneeling to the words, WAS MADE
MAN.

BELIEVE in one God,

REDO in unum’ De-
um, Patrem omnipo- the Father Almighty,
tentem, Factorem cceli et Makerof heaven and earth,

terree, visibilium omnium
etinvisibilium. Etinunum

and of all things visible
and invisible. And in one

Dominum Jesum Chris-
tum, Filium Dei unigeni-
tum, et ex Patre natum
ante omniasacula. Deum
de Deo; Lumen de Lu-

Lord Jesus Christ, the Only-
begotten Son of God, born
of the Father before all
ages. God of God ; Light
of Light; very God of

* Drayer beforve the Sermon.

I will hear what the Lord will say unto me.

O Jesus, light of the world, enlighten my understanding, that I
may understand Thy word ; and cleanse my heart, that it may
bring forth the fruits of Thy holy teaching.

After the Sermon.
" Igive Thee thanks, O Lord God, that Thou hast been pleased

to refresh my soul by Thy word. Direct my steps according to
Thy commandments. :
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mine; Deum verum de
Deo vero; genitum non
factum; consubstantialem
Patri, per quem omnia
factasunt. Qui propter nos
homines, et propter nos-
tram salutem, descendit
de ccelis, et incarnatus est
de Spiritu Sancto, ex Maria
Virgine : ET HOMO FACTUS
EST. [ Hic genuflectitur.]
Crucifixus etiam pro no-
bis: sub Pontio Pilato pas-
sus et sepultus est. Et
resurrexit tertia die secun-
dum Scripturas ; et ascen-
dit in ccelum, sedet ad
dexteram Patris : et iterum
venturus est cum gloria
judicare vivos et mortu-
0s: cujus regni non erit
finis,

Et in Spiritum Sanctum,
Dominum et vivificantem,
qui ex Patre Filioque pro-
cedit: qui cum Patre et
Filio simul adoratur et
conglorificatur ; qui locu-
tus est per prophetas. Et
unam sanctam Catholicam

very God; begotten, not
made; being .of one sub-
stance with the Father, by
whom all things were
made. Who for us men,
and for our salvation,
came down from heaven,
and was incarnale by
the Holy Ghost of the
Virgin Mary : AND Was
MADE MAN. [Here all
kneel down.] He was cru-
cified also for us, suffered
under Pontius Pilate, and
was buried. The third day
He rose again according
to the Scriptures; and as-
cended into Heaven, and
sitteth at the right hand
of the Father: and He
shall come again with
glory to judge both the
living and the dead: of
whose kingdom there shall
be no end.

And I believe in the
Holy Ghost, the Lord and
Giver of Life, who pro-
ceedeth from the Father
and the Son : who together
with the Father and the
Son is worshipped and
glorified; who spoke by
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et Apostolicam Fcclesiam. the Prophets. And One
Confiteor unum baptisma Holy Catholic and Apos-
in remissionem peccato- tolic Church. I confess
rum. Et expecto resur- one Baptism for the remis-
rectionem mortuorum, et sion of sins. And I look

vitam venturi seeculi. for the Resurrection of the
dead, and the life of the
Amen. world to come. Amen.

.

(At High Mass the choiv sings the Credo, and the clevgy sit down
wuntil its conclusion.]

Then the Celebrant kisses the Altar, and, turning lo the people, says .

V. Dominus vobiscum. V. The Lord be with you.
R. Et cum spiritu tuo. R. And with thy spirit.

He then reads

THE OFFERTORY.*

6 HE Angel of the Lord shall encamp round about
them that fear Him, and shall deliver them ; O
taste and see that the Lord is sweet.

Bless the Lord, O my soul, and forget not all His
benefits: and thy youth shall be renewed like the
eagle’s.

I will extol Thee, O Lord, for Thou hast lifted me
up : and hast not made my foes to rejoice over me: O
Lord, my God, I have cried unto Thee : and Thou hast
healed me.

H. The choir sings the Qfertory, or some suitable Anthem os
ymn.
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This being finished, the Priest Ygkes the paten with the Host [if it is
Solemn Mass, the Deacon hands the Pyiest the palen with (he
Host), and, offering it up, says ;

USCIPE, sancte Pater,
omnipotens, zterne
Deus, hanc immaculatam
ITostiam, quam ego indig-
nus famulus tuus offero
tibi Deo meo vivo et vero,
pro innumerabilibus pec-
catis, et offensionihus,
et negligentiis meis, et
pro omnibus circumstanti-
bus; sed et pro omnibus
fidelibus Christianis, vivis
atque defunctis; ut mihi
et illis proficiat ad salutem
in vitam zternam. Amen.

CCEPT, O Holy Fa-

ther, Almighty,
Everlasting God, this
stainless Host, which I,
Thine unworthy servant,
offer unto Thee, my God,
living and true, for mine
innumerable sins, offences,
and negligences, and for
all here present ; as also for
all faithful Christians, both
living and dead, that it
may be profitable for my
own and for their salvation
unto life eternal. Amen.

Then, making the sign of the Cross with the paten, he places the

Host wpon the covporal.

The Priest pours zcoine and wate o

the chalice, blessing the water bofore it is ‘nixved, saving :

EUS, ¢ qui humanae
substantie  digni-

tatem mirabiliter condi-
disti, et mirabilius refor-
masti: da nobis per hujus
aquae et vini mysterium,
ejus divinitatis esse conm-
sortes, qui humanitatis nos-
tree fieri dignatus est par-
ticeps, Jesus Christus, Fi-
lius tuus, Dominus noster ;

GOD, *k who hast
wonderfully framed
man's exalted nature, and
still more wonderfully re-
stored it: grant us, by the
mystic signification of this
commingling of water and
wine, to become partakers
of His Godhead who
vouchsafed to become par-
taker of our manhood,
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qui tecum vivit et regnat Jesus Christ, Thy Son, our
in unitate Spiritus Sancti Lord; who liveth and
Deus, per omnia secula reigneth with Thee in the
seculorum. Amen. unity of, etc. Amen.

[Zf it is a Solemn Mass, the Deacon ministers the wine, the Sub-
deacon the water.)

Offering up the Chalice, he says .

OFFERIMUS tibi, Do-
mine, calicem salu-
taris, tuam deprecantes
clementiam, ut in con-
spectu divinee Majestatis
tua, pro nostra et totius
mundi salute cum odore
suavitatis ascendat.
Amen.

GI“E offer unto Thee,

- O Lord, the chalice
of salvation, beseeching
Thy clemency that, in the
sight of Thy divine Ma:
jesty, it may ascend with
the odor of sweetness, for
our salvation, and for that
of the whole world, Amen.

Then making the sign of the Cross with the chalice, and placing it
on the corporal, he covers it with the pall.

At Solemn Mass the Subdeacon herve veceives the paten, and, wrap-
ping it up in the verl with which his shouldevs are covered, he
goes and stands behind the Celebrant until towards the end of

the” Pater Noster.]

Lowing down, the Priest says ¢

IN spiritu humilitatis,
et in animo contrito,
suscipiamur a te, Domine,
et sic fiat sacrificium nos-
trum in conspectu tuo
hodie, ut placeat tibi, Do-
mine Deus.

:[:N a humble spirit and
a contrite heart may
we be received by Thee, O
Lord; and let our Sac-
rifice be so made in Thy
sight this day that it may
please Thee, O Lord God.
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Rarsing his eyes und strelching oul his hands, he ays :

ENI, sanctificator,

omnipotens, &terne

Deus, et bene..dic hoc

sacrificium, tuo sancto
nomini praeparatum.

OME, O Sanctifier,

Almighty, Eternal

God, and bless - this Sac-

rifice set forth to Thy holy
name.

[At Solemn Mass the Celebrant blcsses the incense ;

ER intercessionem
beati Michaelis
Archangeli, stantis a dex-
tris altaris incensi, et om-
nium electorum suorum,
incensum istud dignetur
Dominus benedicere, et in
odorem suavitatis accipere.
Per Christum Dominum
nostrum. Amen.

Y the intercession of
blessed Michael the
Archangel, standing at the
right hand of the Altar of
Incense, and of all His
elect, may the Lord vouch-
safe to bless this incense,
and receive it as an odor of
sweetness. Through, etc.
Amen.

He incenses the bread and wine, saying :

INCENSUM istud a te
benedictum ascendat

AY this incense
which Thou hast

ad te, Domine, et descen- blessed, O Lord, ascend to

dat super nos misericordia
tua.

Thee, and may Thy mercy

descend upon us.

Then he rncenses the alter saing -

IRIGATUR,Domine,
oratio mea sicut in-

ET my prayer, O
Lord, be directed

censum in conspectu tuo: as incense in Thy sight:
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elevatio manuum mea-
rum sacrificium vesperti-
num,

Pone, Domine, custo-
diam ori meo, et ostium
circumstantize labiis meis.

Ut non declinet cor
meum in verba malitiee,
ad excusandas excusationes
in peccatis.

and the lifting up of my
hands as the evening sacri-
fice. -

Set a watch, O Lord, be-
fore my mouth, and a door
round about my lips.

That my heart may not
incline to evil words, to
make excuses in sins,

Giving the censesr to the Deacon, he savs :

ﬂCCENDAT in nobis
Dominus ignem sui
amoris, et flammam seter-
nze caritatis,

Amen.

AY the Lord

kindle in us the
fire of His love, and
the flame of everlasting
charity. Amen.

en-

Heve the Celebrant is incensed by the Deacon, who next z'nren.tes]
the clexgy present in choiv and the other Ministers at the At

The Priest, with his hands joined, goes to the Fpistle side of the
Allar, where he wcashes Iis jingers while he recites the follow ing

verses of Ps. 25

AVABO inter inno-

centes manus meas:

et circumdabo altare tuum,
Domine.

Ut audiam vocem laudis :
et enarrem universa mira-
bilia tua.

Domine, dilexi decorem

WILL wash my hands

among the innocent :

and I will compass Thine
altar, O Lord.

That I may hear the
voice of praise, and tell of
all Thy wondrous works,

O Lord, I have loved the




THE ORDINARY OF THE HOLY MASS.

133

domus tuse, et locum habi-
tationis glorize tuze.

Ne perdas cum impiis,
Deus, animam meam ; et
cum viris sanguinum vi-
tam meam.

In quorum manibus ini-
quitates sunt : dextera eo-
rum repleta est muneribus.

Ego autem in innocen-
tia mea ingressus sum:
redime me et miserere
mei.

Pes meus stetit in di-
recto : in ecclesiis benedi-
cam te, Domine.

* Gloria Patri, etc.

beauty of Thy house, and
the place where Thy glory
dwelleth.

Take not away my soul,
O God, with the wicked,
nor my life with men of
blood.

In whose hands are ini-
quities : their right hand
is filled with gifts.

But as for me, I have
walked in my innocence :
redeem me, and be merciful
unto me.

My foot hath stood in
the right way: in the
churches I will bless Thee,
O Lord.

* Glory be to the Father,
ete.

Returning, and bowing before the middle of the Altay, with joined
hands, he says : ‘

SCIPE, sancta Trini- ECEIVE, O Holy

tas, hanc oblationem G Trinity, this Obla-
quam tibi offerimus ob me- tion, which we offer unto
moriam Passionis, Resur- Thee, in memory of the
rectionis, et Ascensionis Passion, Resurrection, and
Jesu Christi Domini nos- Ascemsion of our Lord
tri: et in honorem beate Jesus Christ, and in honor

#In Masses for the Dead, and in Passion-time, the Gloria is
omitted.
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Marize semper Virgiuis, et
beati Joannis Baptiste, et
sanctorum  Apostolorum
Petri et Pauli, et istorum
et omnium Sanctorum : ut
illis proficiat ad honorem,
nobis autem ad salutem :
et illi pro nobis interce-
dere dignentur in ccelis,
quorum memoriam agi-
mus in terris. Per eum-
dem Christum Dominum
nostrum. Amen.

-of blessed Mary ever Vir-

gin, of blessed John the
Baptist, of the holy Apos-
tles Peter and Paul, of
these and of all Thy
Saints : that it may be to
their honor and to our sal-
vation : and may they
vouchsafe to intercede for
us in heaven, whose me-
mory we celebrate on
earth. Through the same
Christ our Lord. Amen.

Then he kisses the Altar, and having turned himself ltowards the
people, extending and jotning his hands, he raises his trice a

little, and says :

ORATE, fratres, ut me-

um ac vestrum sac-
rificium acceptabile fiat
apud Deum Patrem omni-
potentem,

RAY, my brethren,

that my sacrifice

and yours may be accept-

able to God the Father
Almighty.

The server then ansioers .

Suscipiat Dominus sac-
rificium de manibus tuis,
ad laudem et gloriam no-
minis sui, ad utilitatem
quoque nostram, totiusque
Ecclesiz suz sanctze.

May the Lord receive
the Sacrifice from thy
hands, to the praise and
glory of His name, to our
benefit, and to that of all
His holy Church.

The Priest anszeers tn a loww vorce, Amen
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Then, with outstretched hands, he vecites THE SECRET PRAVI KS.
AT THE SECRETA.

RCIFULLY hear our prayers, O Lord, and

graciously accept this oblation which we Thy
servants make unto Thee; and as we offer it to the
honor of Thy name, so may it be to us a means of ob-
taining Thy grace here, and life everlasting hereafter.
Through our Lord Jesus Christ, etc. Amen.

On a Sarntl's day,

ANCTIFY, O Lord, we beseech Thee, these gifts

which we offer Thee in this solemnity of Thy

holy servant N., and so strengthen us by Thy grace

that both in prosperity and adversity our ways may be

ever directed to Thine honor. Through our Lord Jesus
Christ, etc.

Hhich being finished, he says in an audible woice :

PER omnia secula se- ORLD without end.
culorum.
R. Amen. R. Amen.

V. Dominus vobiscum. V. The Lord be with you.
R. Et cum spiritu tuo. R. And with thy spirit,

Heve lie wplifts his hands ¢

V. Sursum corda. V. Lift up your hearts.
R. Habemus ad Domi- R. Welift them up unto
num. the Lord.
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e joins kis hands before his bivast and bows his head while he
SNy

V. Gratias agamus Do-
mino Deo nostro.

R. Dignum et justum
est.

V. Let us give thanks
unto the Lord our God.

R. It is worthy and
just.

Zlv then disjoins his hands, and keeps them in this posture until the
end of the Preface, after whick he again joins them, and, bowing,

savs, Sanctus, ete.*
Rimself with the Cross.

IWhen he says Benedictus, etc., ke signs

The following Prefuce is said on evevy Sunday in the year that has
nospecial preface of its own.

ERE dignum et jus-

tum est, ®quum et
salutare, nos tibi semper et
ubique gratias agere, Do-
mine sancte, Pater omni-
potens, seterne Deus. Qui
cum unigenito Filio tuo et

Spiritu  Sancto unus es God

Deus, unus es Dominus :
non in unius singularitate
Personz, sed in unius T'rini-
tate substantize. Quod
enim de tua gloria, reve-
lante te, credimus, hoc de
Filio tuo, hoc de Spiritu

T is truly worthy and
just, right and pro-
fitable unto salvation, that
we should at all times and
in all places give thanks
unto Thee, O holy Lord,
Father Almighty, Eternal
. Who, with Thine
Only-begotten Son and the
Holy Ghost, art one God,
one Lord : not in the sin-
gleness of one omly Per-
son, but in the Trinity of
one Substance. For what
we believe of Thy glory, as

* At High Mass the choir sings the Saxcfus (while the Priest is
proceeding with the Canon) as far as the first Hosanna in excelsis
before the elevation; and after the elevation, Bemedictus gui
venit, etc.
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Sancto, sine differentia dis- Thou hast revealed it, that
cretionis sentimus. Ut in we believe of Thy Son, and
confessione vera sempiter- that of the Holy Ghost,
naque Deitatis, et in Per- without any difference or
sonis proprietas, etinessen- inequality. ‘That in the
tia unitas, et in Majestate confession of the True and
adoretur eequalitas. Quem FEternal Godhead, distinc-
laudant angeli atque arch- tion in Persons, unity in
angeli, cherubim quoque Fssence, and equality in
ac seraphim, qui non ces- Majesty may be adored.
sant clamare quotidie, una Whom the Angels and
voce dicentes : Archangels, the Cherubim
also and Seraphim, do
praise; who cease not daily
to cry out, with one voice
saying :

(Here the bell isvung thrice.

ANCTIUS,  sanctus, OLY, Holy, Holy,
sanctus, Dominus Lord God of Hosts.
Deus Sabaoth. Pleni sunt Heaven and earth are full
cceli et terra gloria tua. of Thy glory. Hosanna
Hosannain excelsis. Bene- in the highest. Blessed is
dictus qui venit in nomine he who cometh in the
Domini. Hosanna in ex- name of the Lord. Hosan-
celsis, na in the highest.
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The Priest, first cxtending, then clevaling and joining his hands,
raistng his eyes lowards heaven, savs in a loio cotce

E igitur, clementis-

sime Pater, per
Jesum Christum Filium
tuum Dominum nostrum,
supplices rogamus ac peti-
mus, )

E, therefore, hum-

bly pray and be-

seech Thee, most merci-

ful Father, through Jesus

Christ Thy Son, our
Lord,

He kisses the Altar.

Uti accepta habeas et
benedicas hzc*f* dona,
hac ™ munera, hec'F
sancta sacrificia illibata, in
primis, quee tibi offerimus
pro Ecclesia tua sancta
Catholica : quam pacifi-
care, custodire, adunare,
et regere digneris toto orbe
terrarum, una cum famu-
lo tuo Papa nostra N., et
Antistite nostro N., et
omnibus orthodoxis, at-
que Catholicee et Apos-
tolicee Fidei cultoribus.

That Thou wouldst accept
and bless theset gifts,
these’* presents, theset

holy unspotted sacrifices,
which, in the first place, we
offer Thee for Thy holy
Catholic Church : which
vouchsafe to pacify, guard,
unite, and govern through-
out the whole world, to-
gether with Thy servant N.
our Pope; N. our Bishop; as
also all orthodox believers
and professors of the Ca-
tholic and Apostolic Faith.

THE COMMEMORATION OF THE LIVING.

EMENTO, Domine,
famulorum famu-

EMEMBER, O Lord,
Thy servants and

larumque tuarum, N. et N., handmaids, N. and N.,
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Ide pauses, and, joining his hands, prays silently for those he wishes
. -0 pray for in particular ; and proceeds :

Et ‘omnium circumstan-
tium, quorum tibi fides
cognita est, et nota de-
votio : pro quibus tibi of-
ferimus, vel qui tibi of-
ferunt hoc sacrificium
laudis, pro se, suisque om-
nibus, pro redemptione
animarum suarum, pro
spe salutis et incolumita-
tis suze : tibique reddunt
vota sua, seterno Deo, vivi
et vero.

And all here present,
whose faith and devotion
are known to Thee; for
whom we offer, or who
offer up to Thee this Sacri-
fice of praise for them-
selves aud all pertaining to
them, for the redemption
of their souls, for the hope
of their salvation and well-
being, and who pay their
vows unto Thee, the eter-
nal God, living and true.

C OMMUNICANTES, N communion with,

et memoriam vene.
rantes, in primis gloriosa
semper Virginis Mariee,
Genitricis Dei et Domini
nostri Jesu Christi: sed et
beatorum Apostolorum ac
Martyrum tuorum, Petri
et Pauli, Andrez, Jacobi,
Joannis, Thomz, Jacobi,
Philippi, Bartholomzi,
Matthaei, Simonis et Thad-
dei, Lini, Cleti, Cle-
mentis, Xysti, Cornelii,
Cypriani, Laurentii, Chry-
sogoni, Joannis et Peuli,

and honoring the
memory, especially of the
glorious ever Virgin Mary,
Mother of our God and
Lord Jesus Christ ; as also
of Thy blessed Apostles
and Martyrs, Peter and
Paul, Andrew, James, John,
Thomas, James, Philip,
Bartholomew, Matthew,
Simon and Thaddeus,
Linus, Cletus, Clement, |
Xystus, Cornelius, Cyprian,
Lawrence, Chrysogonus,
John and Paul, Cosmas

2
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Cosmae ‘et Damiani, et
omnium Sanctorum tuo-
rum; quornm  meritis
precibusque concedas, ut
in omnibus protectionis
tuz muniamur auxilio.
Per eumdem Christum Do-
minum nostrum. Amen.

and Damian, and all Thy
Saints; by whose merits
and prayers grant that we
may in all things be de-
fended by the aid of Thy
protection. Through the
same Christ our Lord.
Amen.

Spreading lrs hands over the oblation, he says +

(Here the bell is rung once.)

EANC igitur oblatio-

nem servitutis nos-
tree, sed et cuncte fami-
lie tuze, quesumus, Do-
mine, ut placatus accipias;
diesque nostros in tua pace
disponas, atque ab wterna
damnatione nos eripi, et in
electorum tuorum jubeas
grege numerari. Per Chris-
tum Dominum nostrum.

Amen.

UAM oblationem, tu
Deus, in omnibus,
queesumus, benedic*tam,
adscripttam, ra¥tam, ra-
tionabilem, acceptabilem-
que facere digneris: ut

nobis cort pus et san"‘gms

HIS oblation, there-
fore, of our service,
and that of Thy whole
family, we beseech Thee,
O Lord, graciously to ac-
cept; and to dispose our
days in Thy peace, and to
command us to be deliver-
ed from eternal damnation,
and to be numbered in~
the flock of Thine elect.
Through Christ our Lord.
Amen.

HICH oblation do
Thou, O God, we
beseech Thee, vouchsafe to
make in all things blesset’i]!
* approved, T ratified,
reasonable, and acceptable:
that it may become for us
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fiat dilectissimi Filii tui
Domini nostri Jesu Chris-
ti.

UI pridie quam pate-
retur, accepit panem
in sanctas ac venerabiles
manus suas, et elevatis
oculis in ccelum, ad te
Deum Patrem suum om-
nipotentem : tibi gratias
agens, benel-dixit, fregit,
deditque discipulis suis,
dicens : Accipite, et man-
ducate ex hoc omnes.

the Body+ and Blood¥® of
Thy dearly beloved Son,
our Lord Jesus Christ.

HO, the day before

He suffered, took

bread into His holy and
venerable hands, and with
eyes lifted up towards
heaven, unto Thee, O God,
His Almighty Father, giv-
ing thanks to Thee, did
bless, ** break, and give
unto His disciples, saying :
Take, and eat ye all of this.

Iolding the Flost with both hands, the Priest pronounces the words
of Consecration secretly, distincly, and atlentively :

Hoc EsT ENIM CORPUS
MEUM.

For THIS 1S My Bobv.

After pronouncing the words of Consccration, the Priest, kuceling
upon one knee, adoies the sacred Host ; then, vising, he elevales
It, and replaces It upon the corporal, kneeling once again.

(At the elezation of the Host the bell is vung thrice.)

IMILI modo post-
quam ccenatum est,
accipiens et hunc pre-
clarum calicem in sanctas
ac venerabiles manus suas :
item tibi gratias agens,

°N like manner, after
supper, taking also

this excellent chalice into
His holy and venerable
hands: and giving thanks
to Thee, He blessed, Fand
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beneldixit, deditque dis-
cipulis suis, dicens : Acci-
pite, et bibite ex eo omnes.

The Priest then pronownces the

gave to His disciples, say-
ing: Take, and drink ye
all of it.

words of Consecvation over the

chalice, holding il slightly elevated, saving :

Hic EsT ENIM CALIX
SANGUINIS MEI NOVI ET
ATERNI TESTAMENTI :
MYSTERIUM FIDEI; QUI
PRO VOBIS ET PRO MUL-

TIS EFFUNDETUR IN
REMISSIONEM  PECCATO-
RUM.

FoRr THIS IS THE CHAL-
ICE OF My BLoOD OF
THE NEW AND, ETERNAL
TESTAMENT : THE MYS-
TERY OF FAITH ; WHICH
SHALL BE SHED FOR YOU,
AND FOR MANY, FOR THE
REMISSION OF SINS.

He thew veplaces the chalice on the corporal, and says .

Hac quotiescumque fe-
ceritis, in mei memoriam
facietis.

Maiing « gewwflection, he adoies ;

As often as ye do these
things, ye shall do them
in remembrance of Me.

ren, vising, die clcoates Gie

chalice, and; replacing (0 wpon e corporal, makes anothes

gonuilection,

AL the ddevation of the Chalice the bell 1s vung thrice.)

He then proceeds ¢

i NDE et memores, Do-
mine, nos servi tui,

sed et plebs tua sancta,

ejusdem Christi Filii tui

Domini nostri tam beatae

passionis, necnon et ab in-

feris resurrectionis, sed et

HEREFORE, (o]
Lord, we Thy ser-

vants, and likewise Thy
holy people, calling to
mind the blessed Passion
of the same Christ Thy Son,
our Lord, together with
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in ccelo gloriosee ascen-
sionis : offerimus praeclare
Majestati tus, de tuis

His Resurrection from the
grave, and also His glori-
ous Ascension into heaven,

donis ac datis, Hostiam - offer unto Thy excellent

puram, Hostiam s sanc-
tam, Hostiam -}k immacu-
latam, panem <k sanctum

Majesty, of Thy gifts and
presents, a pure L Victim,
a holy 4 Victim, an im-

vite xternz, et calicem >k maculate 4 Victim, the

saiutis perpetuse.

holy ». bread of eternal
life, and the chalice .. of
everlasting salvation.

Extending his hands, he proceeds :

UPRA quee propitio
ac sereno vultu re-
spicere digneris, et accepta
habere, sicuti accepta ha-
bere dignatus es munera

pueri tui justi Abel, et sac-

rificium Patriarche nostri
Abrahze ; et quod tibi ob-
tulit summus sacerdos
tuus Melchisedech, sanc-
tum sacrificium, immacu-
latam hostiam.

ON which do Thou

vouchsafe to look
with favorable and gra-
cious countenance, and ac-
cept them, as Thou didst
vouchsafe to accept the
gifts of Thy just servant
Abel, and the sacrifice of
our Patriarch Abraham,
and that which Thy High-
priest Melchisedech offer-
ed unto Thee, a holy Sacri-
fice, an unspotted Victim.

Bowing down profoundly, with his hands joined and placed upon
the Altar, he says :

UPPLICES te roga-
mus, omnipotens
Deus, jube hzc perferri

E humbly beseech
Thee, Almighty
God, command these to be
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per manus sancti angeli
tui in sublime altare tuum,
in conspectu divine Ma-
jestatis tuze, ut quotquot
ex hac altaris participa-
tione, sacrosanctum Filii
tui corpus.;. et', sangui-
nem sumpserimus, omni
benedictione ccelesti et
gratia repleamur.  Per
eumdem Christum Domi-
num nostrum.
Amen.

carried by the hands of
Thy holy Angel to Thine
Altar on high, in the pres-
ence of Thy divine Ma-
jesty, that as'many of usas
shall, by partaking at this
Altar, receive the most
sacred Body-< and Blood
% of Thy Son, may be filled
with all heavenly blessing
and grace. Through the :
same Christ our Lord.
Amen.

COMMEMORATION OF THE DEAD.

EMENTO etiam, Do- EMEMBER, O Lord,
mine, famulorum Thy servants and
famularumque tuarum N. handmaids, N. and N,
et N., qui nos przecesse- who have gone before us
runt cum signo fidei, et with the sign of faith, and
dormiunt in somno pacis. sleep the sleep of peace.

Here the Priest, with hands joined, prays for such of Uie Dead as
he wishes Lo pray for in particular. Then, extending his hands,
he conlinues :

O these, O Lord, and

to all who rest in
Christ, grant, we pray
Thee, a place of refresh-

PSIS, Domine, et om-
I nibus in Christo quies-
centibus, locum refrigerii,
lucis et pacis, ut indul-
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geas, deprecamur.

Per ment, of light, and of

eumdem Christum, etc. peace. Through the same
Amen. Christ our Lord. Amen.
Here, striking his bveast and siightly yvaising his zoice, he savs :

OBIS quoque pecca-
toribus famulis tuis,

de multitudine miseratio-’

num tuarum sperantibus
partem aliquam et societa-
tem donare digneris, cum
tuis sanctis Apostolis et
Martyribus; cum Joanne,
Stephano, Matthia, Barna-
ba, Ignatio, Alexandro,
Marcellino, Petro, Felici-
tate, Perpetua, Agatha,
Lucia, Agnete, Cecilia,
Anastasia, et omnibus
Sanctis tuis : intra quorum
nos consortium, non asti-
mator meriti, sed venize,
quesumus, largitor ad-
mitte. Per Christum Do-
minum nostrum.

R quem hzc om-

nia, Domine, semper
bona creas, sancti-ficas,
vivilficas, bene-ldicis, et
prestas nobis.

O us also, Thy sinful
servants, who hope
in the multitude of Thy
mercies, vouchsafe to grant
some part and fellowship
with Thy holy Apostles
and Martyrs : with John,
Stephen, Matthias, Barna-
bas, Ignatius, Alexander,
Marcellinus, Peter, Feli-
citas, Perpetua, Agatha,
Lucy, Agnes, Cecilia, An-
astasia, and all Thy Saints:
into whose company, not
weighing our merits, but
pardoning our offences,
we beseech Thee to admit
us. Through Christ our
Lord.

Y whom, O Lord,

Thou dost always

create, sanctify, *l*quicken,

*}+ bless, *+and bestow upon
us all these good things.
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He uncovers the chalice, and ‘makes a genuflection; then laking the
Host in his vight hand, and holding the chalice in his left, he
makes thrice the sign of the Cross over the chalice, saying:

ER ip,jsum, et cum

ipyso, et in ip.so,

est tibi Deo Patri ,, omni-

potenti, in unitate Spiritus

o« Sancti, omnis honor et
gloria.

HROUGH Him, ..
6 and with Him, ..
and in Him, .pis unto Thee,
God the Father .. Al-
mighty, in the unity of the

*Holy .. Ghost, all honor

and glory.

He heve veplaces the sacved Host upon the corporal, covers the chalice,
and makes a genwflection ; and rising again, he says aloud ;

V. Per omnia sacula

sseculorum.
R. Amen.

Oremus.
RZACEPTIS salutari-
bus moniti, et di-
vina institutione formati,
audemus dicere :

TER NOSTER, qui

es in ceelis, sancti-
ficetur nomen tuum: ad-
veniat regnum tuum: fiat
voluntas tua sicut in ccelo,
et in terra. Panem nos-
trum quotidianum da no-
bis hodie: et dimitte no-

V. World without end.

R. Amen.

Let us pray.
DMONISHED by
Thy saving pre-
cepts, and following Thy
divine institation, we make
bold to say :

UR FATHER, who

art in heaven, hal-
lowed be Thy name: Thy
kingdom come: Thy will
be done on earth as it is
in heaven. Give us this
day our daily bread: and
forgive us our trespasses,
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bis debita nostra, sicut et
nos dimittimus debitoribus
nostris. Et ne nos inducas
in tentationem.

M. Sed libera nos a

malo.
S. Amen.

as we forgive those who
trespass against us. And
lead us not into tempta-
tion.

R. But deliver us from
evil,

P. Amen,

[A4¢ Solemn Mass, the Deacon, towaim'.\‘ the conclusion of the Pater
Noster, goes Lo the right hand of the Pricst woheve he azoaiis the
approack of the Swubdeacon, from whom he yeceizes the Jaten,
which he puts into the hands of the Driest.

He takes the paten betiween his fivst and secoud finger, and savs »

IBERA nos, quesu-
mus, Domine, ab
omnibus malis, preaeteritis,
presentibus, et futuris : et
intercedente beata et glo-
riosa semper Virgine Dei
Genitrice Maria, cum beatis
Apostolis tuis Petro et
Paulo, atque Andrea, et
omnibus Sanctis,

ELIVER us, we be-
seech Thee, O Lord,
from all evils, past, pre-
sent, and to come : and by
the intercession of blessed
and glorious Mary ever
Virgin, Mother of God, to-
gether with Thy blessed
Apostles Peter and Paul,
and Andrew, and all the
Saints,

Making the sign of the Cross on himself with the paten, he kisses 72,
and says :

Da propitius pacem in
diebus nostris : ut ope mise-
ricordize tuze adjuti, et a
peccato simus semper li-
beri, et ab omni perturba-

tione securi.

Graciously give peace in
our days: that, aided by
the help of Thy mercy, we
may be always free from
sin, and secure from all
disturbance.




148 THE CANON OF THE MASS.

He then uncovers the chalice, makes a genufiection, and, vising
again, takes the sacved Flost and brealks It Ga the s2iddle vier U
chalice, sayving :

Per eumdem Dominum  Through the same our
nostrum Jesum Christum Lord Jesus Christ, Thy

Filium tuum, ) Son,

He then places the part of the Host which ke has in his right hand
on the paten. Then, breaking off a particle of that which ie-
mains (n his lefl hand, he savs -

Qui tecum vivit et reg- Who liveth and reign-
nat in unitate Spiritus eth with Thee in the unity

Sancti Deus, of the Holy Ghost, God,

Then placing on the paten what yemaias n his loft hand of the
sacred Host, aid Zoldine in his wioht hand, over the chalice, 1o
partich cohich he had bioken off) he sarvs aloud :

V. Per omnia sacula V. World without end.
saeculorum.
R. Amen. R. Amen.

He then with the same particle of the sacred Host makes e <ign of
. the Cross over the chalice, saving :
V. Pax ..Domini sit ... V. May the peace .of
semper vobis »jeum. the Lord be .. always
with . you.
R. Et cum spiritu tuo. R. And with thy spirit.

He then futs the particle in the chalice, saving in a loww voice

Heec commixtio et con- May this mingling and
secratio corporis et san- consecration of the Body
guinis Domini nostri Jesu and Blood of our Lord




149
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nobis in vitam zeternam. receive it effectual unto life
Amen. everlasting. Amen.

THE CANON OF THE MASs.

e covers the chalice, makes a genuflection, and then, bo-cing
dozen and stviking kis breast three times, he ays @ * !

GNUSDe1 qui tollis AMB of God, who

mundi, takest away the

miserere nobls. sins of the world, have
mercy on us.

Agnus Dei, qui tollis Lamb of God, who

peccata mundi, miserere takest away the sins of

nobis. the world, have mercy on

us. .

Lamb of God, who
takest away the sins of
the world, grant us Thy

peace.

Agnus Dei, qui tollis
peccata mundi, dona no-
bis pacem.

i/n Masses for the Dead he says twice, Grant them rest; and
lastly, Grant them eternal rest.]

Then inclining towards the Altar, with hands jorned upon it the
Priest says the following prayers .

OMINE Jesu Christe, O LORD Jesus Christ,
qui dixisti Aposto- who saidst to Thine

lis tuis, Pacem relinquo
vobis, pacem meam do
vobis: ne respicias pec-
cata mea, sed fidem Eccle-
sie tuse; eamque secun-

Apostles, Peace I leave
you, My peace I give you:
look not upon my sins,
but upon the faith of Thy
Church ; and vouchsafe to

* The choir sings the Agnus Dei, which generally continues
during the Priest’s communion and the ablutions.

g
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dum voluntatem tuam pa-
cificare et coadunare dig-
neris : qui vivis et regnas
Deus, per omnia szcula
seculorum. Amen.

it that peace and unity
which is agreeable to Thy
will : who livest and reign-
est God world without end.
Amen.

(The preceding prayer is omilted in Masses for the Dead.)

At Solemn Mass the Deacon kisses the Allar at the same time with
the celebrating Priest, by whom he is saluted with the Kiss of

peace with these words :

V. Pax tecum.

V. Peace be with thee.

7o which the Deacon ansiwers :

R. Et cum spiritu tuo.

4nd then salutes in like manner

R. And with thy spirit.

the Subdeacon, who in tuyn sn-‘l

lutes the-clergy who may be present.

h OMINE Jesu Christe,

Fili Dei vivi, qui
ex voluntate Patris, co-
operante Spiritu Sancto,
per mortem tuam mundum
vivificasti: libera me per
hoc sacrosanctum corpus
et sanguinem tuum ab om-
nibus iniquitatibus meis,
et universis malis : et fac
me tuis semper inhzerere
mandatis, et a te nunquam
separari permittas. Qui
cum eodem Deo Patre et
Spiritu  Sancto vivis et

O LORD Jesus Christ,

Son of the living
God, who, by the will of
the Father and the co-
operation of the Holy
Ghost, hast by Thy death
given life to the world : de-
liver me by this Thy most
sacred Body and Blood
from all my iniquities and
from all evils; and make
me always adhere to Thy
commandments, and suffer
me never to be separated
from Thee. Who with the
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regnas Deus in sacula same God the Father and

seeculorum.

Amen.

ERCEPTIO corporis
tui, Domine Jesu
Christe, quod ego indignus
sumere preesumo, non mihi
proveniat in judicium et
condemnationem ; sed pro
tua pietate prosit mihi ad
tutamentum mentis et cor-
poris, et ad medelam per-
cipiendam. Qui vivis et
regnas cum Deo Patre, in
unitate Spiritus Sancti,
Deus per omnia szcula
seculorum. Amen.

the Holy Ghost livest and
reignest God world with-
out end. Amen.

ET not the partaking
of Thy Body, O
Lord Jesus Christ, which I,
though unworthy, presume
to receive, turnm to my
judgment and condemna-
tion ; but by Thy mercy be
it profitable to the safety
and health both of soul
and body. Who with God
the Father, in the unity
of the Holy Ghost, livest
and reignest God world
without end. Amen.

Making a genuflection, and taking the Host in his hands, the
Priest says :

ANEM ccelestem ac-
cipiam, et nomen
Domini invocabo.

WILIL take the Bread

of heaven, and will

call upon the name of the
Lord.

The Priest then, slightlv tnclining, takes both parts of the sacred
Host, and, striking his breast and rvaising his wvoice a little, he
says thvee times, humbly and with devotion : .

(Here the beil s vung thrice.)

OMINE, non sum
dignus ut intres sub
tectum meum ; sed tan-

ORD, I am not wor-
thy that Thou
shouldst enter under my
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tum dic verbo, et sanabi- roof; but only say the
tur anima mea. word, and my soul shall
be healed.

120 then makes the sign of the Cross on kimself with the sacred Flost,
halding 1t in his vight hand over e paien, saying
(jORPUS Domini nos- E Body of our Lord

tri Jesu Christi cus- Jesus Christ preserve

todiat animam meam in my soul unto life everlast-
vitam ®ternam. Amen. ing. Amen.

£le then veverently takes both parts uf the Host, joins lis hands,

and remaiins a short time in meditation on the most holy Sucra-

ment. Then lre uncovers the chalice, makes a genuflection, col-

lects whatever fragments may remain, and wipes the paten oocr
the chalice, saying meanschile :

JUID retribuam Domi-
no pro omnibus quae

HAT shall I render
unto the Lord for

retribuit mihi? Calicem
salutaris accipiam, et no-
men Domini invocabo.
Laudans invocabo Domi-
num, et ab inimicis meis
salvus ero.

all the things that He hath
rendered unto me? T will
take the chalice of salva-
tion, and call upon the
name of the Lord. I will
call upon the Lord and

give praise : and I shall be
saved from mine enemies.

I7e takes the chalice in his vight hand, and, making the siov of the
Cross sorth it on himself, he savs : :

SANGUIS Domini nos- HE Blood of our Lord

tri Jesu Christi cus- Jesus Christ preserve

todiat animam meam in my soul unto life everlast-

vitam seternam. Amen. ing. Amen.

Tie thei veverently takes the Precious Blood. Afier which he gives
Communion to all who are lo contimnunicate.
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Lhrose oo are Lo coinmantcale go wp lo the Senctuary at the Do-
mine, non swm dignus, when the bell rings.  The acolyte spreads
& cluthe vefove thiem, and says the Coufiteor.

During the Confiteor the Priest remowes from the Tabernacle of the
Altar the ciborium, or vessel coittaining the Blessed Sacrament ;
and placing it upon the corporal, he makes a genujlection, and,
turning to the communicants, prouounces the Absolution :

m ISEREATUR vestri AY Almighty God
omnipotens Deus, have mercy upon
et dimissis peccatis ves- you, and forgive you your
tris, perducat vos ad vitam sins, and bring you unto
aeternam. life everlasting.
R. Amen. R. Amen.

Signuing them with the sigr of the Cross, he continues :

INDULGENTIAM, * AY the Almighty
absolutionem, et re- and merciful Lord
missionem peccatorumves- grant you pardon, * ab-
trorum tribuat vobis om- solution, and remission of
nipotens et misericors Do- your sins.
minus.
R. Amen. R. Amen.

FElevating a pavticle of the Blessed Sacrament, and turning towards
the people, he says :

CCE Agnus Dei, ecce EHOLD the Lamb of
qui tollit peccata God, behold Him
mundi. who taketh away the sins
of the world.
And then says three times
OMINE, mnon sum ORD, [ am not wor-
dignus ut intres thy that Thou

sub tectum meum; sed shouldst enter uader my
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tantum dic verbo, et sana- roof ;

bitur anima mea.

but only say the
word, and my soul shall
be healed.

Descending the steps of the Altar (o the communicants, he admin-
isters the Holy Communion, saying to each :

C ORPUS Domini nos- HE body of our Lord

tri Jesu Christi cus-

todiat animam tuam in
vitam ®ternam. Amen.

Jesus Christ pre-
serve thy soul unto life
everlasting. Amen.

The Priest then, vetwy ning to the Altar, veplaces the ciborivm in the

Tabernacle, makes & genuflection, and closes the door.

Then the

acolyte pours a little wine into the chalice and the Priest taies

the first ablution, saving :

Q UOD ore sumpsimus,

Domine, pura men-
te capiamus; et de mm
nere temporali fiat no-
bis remedium sempiter-
num.

m HAT we have taken

with our mouth, O
Lord, may we receive with
a pure heart; and of a tem-
poral gift may it become
to us an everlasting heal-
ing.

i the acolvle al the Ipistle covner, pours wine and cater over the
Lricest's fingers, and the Priest, vctwrning to the middle of the
Altar, wipes his fingers and takes the second ablution, saving -

ORPUS tuum; Do-
mine, quod sumpsi,

et sanguis quem potavi, ad-
heereat visceribus meis :
et praesta, ut in me nom
remaneatscelerum macula,
quem pura et sancta refe-

AY Thy Body, O
Lord, which I have
received, and Thy Blood
which I have drunk, cleave
unto my inmost parts ; and
grant that no stain of sin
may remain in me, who
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cerunt sacramenta. Qui have been refreshed with
. vivis et regnas in s®cula pure and holy mysteries.
seculorum. Amen. Who livest, etc. Amen.
Then he wipes his lips and the chalice, which he covers, and, hav-

ing folded the covporal, pluces it on the Altar, as at first; he then
goes to the book, and reads THE COMMUNION.

{4t Solemn Mass the choir sings the Communion.  7he Subdeacon
removes the chalice to the Crvdence table.]

For THE COMMUNION.

ONE thing I have asked of the Lord, this will I
seek after : that I may dwell in the house of the
Lord all the days of my life.

O taste and see that the Lord is sweet : blessed is the
man that hopeth in Him.

(On a Saint's Day.) Happy are those servants
whom the Lord when He cometh shall find watching.

If any man will come after Me, let him deny him-
self, and take up his cross, and follow Me.

Then, going lo the middie of the Altar, he turns to the people, and
says :
V. Dominus vobiscum. V. The Lord be with you.
R. Et cum spiritu tuo. R. And with thy spirit.

Then, rcturning to the missal, he reads the PosST-COMMUNIONS ; af
the end of the fir st and last of which the acolyle answers, Amen.

FoRrR THE PosT-COMMUNIONS.
OUR forth upon us, O Lord, the spirit of Thy
love, that, by Thy mercy, Thou mayst make
those of one mind whom Thou hast fed with one ce-
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lestial Food. Throngh our Lord Jesus Christ, etc
Amen.

Graciously hear the prayers of Thy family, O Ail-
mighty God; and grant that these Sacred Mysteries
which we have received from Thee may by Thy grace
be preserved incorrupt within us.

(On a Saint’s Duy.) We have received the heavenly
Mysteries, O Lord, in the commemoration of the bless-
ed Mary ever Virgin, of blessed Joseph, of blessed N.
irere iusert the name of your Lalion Saiié], and of
all Thy Saints ; grant, we beseech Thee, that what we
celebrate in time we may obtain in the joys of eternity.
Through our Lord, etc. Amen.

Afterwards he turns again towaids the people, aind says :

V. Dominus vobiscum. V. The Lord be with you.

R. Et cum spiritu tuo. R. And with thy spirit.

V. Ite, missa est ; V. Go, the Massisended;

D, when the Gloria in ixcelsis Zas beon omitled, he turns to the
Altar and says:

V. Benedicamus Domi- /. Let us bless the
no. Lord.
R. Deo gratias. R. Thanks be to God.
In Masses jor the Dead :
V. Requiescant in pace. V. May theyrestin peace.
R. Amen, R. Amen.
[A¢ Solemn Mass, Ite, missa cst, or Benedicamus Domino s
chanted by the Deacon.)
Bowing befove the Altar, the Priest says :
LACEAT tibi, sancta AY the performance
Trinitas, obsequium of my homage be
servitutis mee ; et preesta, pleasing to Thee, O Holy
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ut sacrificium quod oculis Trinity ; and grant that the

tuz Majestatis indignus
obtuli, tibi sit acceptabile,
mihique, et omnibus pro
quibus illud obtuli, sit,
te miserante, propitiabile.
Per Christum Dominum
nostrum.

Amen.

Sacrifice which I, though
unworthy, have offered up
in the sight of Thy Majes-
ty, may be acceptable unto
Thee, and may, through
Thy mercy, be a propiti-
ation for myself, and all
those for whom I have
offered it. Through Christ
our Lord. Amen.

Then he Fisses the Altar, and raising his eves, and cxtending, 1ars-
ing, and joining lis hands, he bois his head, and says :

ENEDICAT vos om-
nipotens Deus, Pa-
ter, et Filius, - et Spiritus
Sanctus.
R. Amen.

AY Almighty God
m bless you ; the Fa-
ther, the Son, .. and the
Holy Ghost.

R. Amen.

At tiee aord Deus ke iyrns towards the people, and makes the sivn

of the Cross over them.

[ 77¢ Benediction ds omdtted o0 M

Jor the Dead.) Theu, tuyning to the Gospel side of the Al

he says -
V. Dominus vobiscum.
R. Et cum spiritu tuo.

V. The Lord be with you.
R. And with thy spirit.

FHe then makes the sign of the Cross, first wpon the Altar, and then
wpon his jorehead, lips, and breast, and begins the Gospel accord-

ing to St fohu, saying :
NITIUM sancti Evan-
gelii secundum Joan-
nem. )
M. Gloria tibi, Domi-
ne. .

HE beginning of the
holy Gospel accord-

ing to John.

R. Glory be to Thee, O

Lord.
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N principio erat Ver-
bum, et Verbum erat
apud Deum ; et Deus erat
Verbum : hoc erat in prin-
cipio apud Deum. Omnia
per ipsum facta sunt, et
sine ipso factum est nihil
quod factum est: in ipso
vita erat, et vita erat lux
hominum ; et lux in tene-
bris lucet, et tenebree eam
non comprehenderunt.

Fuit homo missus a Deo,
cui nomen erat Joannes.
Hic venit in testimonium,
ut testimonium perhiberet
de lumine, ut omnes cre-
derent per illum. Non
erat ille lux: sed ut testi-
monium perhiberet de lu-
mine. Erat lux vera quae
illuminat omnem homi-
nem venientem in hunc
mundum.

In mundo erat, et mun-
dus per ipsum factus est,
et mundus eum non cog-
novit. In propria venit, et
sui eum non receperunt.
Quotquot autem recepe-
runt eum, dedit eis potes-

N the beginning was the
Word, and the Word
was with God, and the
Word was God. This was
in the beginning with God.
All things were made
through Him, and without
Him was made nothing
that was made: in Him
was life, and the life was
the light of men : and the
light shineth in darkness,
and the darkness did not
comprehend it.

There was a man sent
from God, whose name was
John. This one came for
a witness, to testify con-
cerning the light, that all
might believe through
him. He was not the
light, but he was to testify
concerning the light. The
true Light, which enlight-
eneth every man, cometh
into this world.

He was in the world,
and the world was made
through Him, and the
world knew Him not. He
came to His own posses-
sions, and His own people

received Him not. But to
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tatem filios Dei fieri: his
qui credunt in nomine
ejus, qui non ex sanguini-
bus, neque ex voluntate
carnis, neque ex voluntate
viri, sed ex Deo nati sunt.
ET VERBUM CARO FACTUM
gst [Hic genuflectitur],
et habitavit in nobis; et
vidimus gloriam ejus, glo-
riam quasi Unigeniti a
Patre, plenum gratie et
veritatis.

M. Deo gratias.

as many as received Him
He gave power to become
children of God, to those
who believe in His name,
who are born not of blood,
nor of the will of the flesh,
nor of the will of man, but
of God. AND THE WORD
WAS MADE FLESH [//cre
all  kneel], and dwelt
among us; and we saw His
glory, the glory as of the
Only-begotten of the Fa-
ther, full of grace and truth.
R. Thanks be to God.

When a jfeast falls on a Sunday, or othey day which has a proper
Gospel of its own, the Gospel of the day is yeud instead of the Gus-

pel of St. John.
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SPECIAL PRAYERS

The Te Deum laudamus.

E Deum laudamus: *
te Dominum con-
fitemur.
Te eternum Patrem *
omnis terra veneratur.

Tibi omnes angeli, * tibi
cceli, et universa potes-
tates :

Tibi cherubim et sera-
phim, * incessabili voce
proclamant :

Sanctus, sanctus, sanc-
tus, * Dominus Deus Sa-
baoth:

Pleni sunt cceli et ter-
ra * majestatis glorie
tuce.

Te gloriosus * Apostolo-
rum chorus.

Te Prophetarum * lau-
dabilis numerus.

Te Martyrum candida-
tus * laudat exercitus.

Te per orbem terra-
rum * sancta confitetur
Ecclesia.

Patrem * immensz ma
i jestatis,

ME Thee, O

God we acknow-

ledge Thee to be the Lord.

All the earth doth wor-

ship Thee: the Father
everlasting.

To Thee all Angels: to
Thee the Heavens and all
the Powers therein :

To Thee the Cherubim
and Seraphim : cry with
unceasing voice : '

Holy, Holy, Holy : Lord
God of Hosts.

The heavens and the
earth are full; of the ma-
jesty of Thy glory.

Thee the glorious choir :
of the Apostles,

Thee the admirable com-
pany : of the Prophets,

Thee the white-robed
army of Martyrs: praise.

Thee the Holy Church
throughout all the world :
doth acknowledge. .

The Father: of infinite
Majesty.

—
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Venerandum tuum ve-
rum * et unicum Filium.

Sanctum quoque ¥ Para-
clitum Spiritum.

Tu Rex gloriee, * Chris-
te.

Tu Patris * sempiternus
es Filius.

Tu ad liberandum sus-
cepturus hominem, * non
horruisti Virginis uterum.

"Tu devicto mortis acu-
leo, * aperuisti credenti-
bus regna ccelorum.

Tu ad dexteram Dei se-
des, * in gloria Patris.

Judex crederis * esse
venturus.

*Te ergo qusesumus,
tuis famulis subveni, *
quos pretioso sanguine re-
demisti.

Aterna fac cum Sanc-
tis tuis, * in gloria nune-
rari.

Salvum fac populum tu-

Thine adorable,
and only Son.

Also the Holy Ghost:
the Paraclete.

Thou art the King of
Glory : O Christ.

Thou art the everlasting
Son : of the Father.

Thou having taken upon
Thee to deliver man : didst
not abhor the Virgin’s
womb.

Thou having overcome
the sting of death : didst
open to believers the king-
dom of heaven.

Thou sittest at the right
hand of God: in the glory
of the Father.

We believe that Thou
shalt come: to be our
Judge.

We beseech Thee, there-
fore, help Thy servants:
whom Thou hast redeem-
ed with Thy precious
Blood.

Make them to be num-
bered with Thy Saints: in
glory everlasting.

O Lord, save Thy peo-

true ;

1 During this petition it is usual to kneel.
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um, Domine, * et benedic
heereditati tuze.

Et rege eos, et extolle
illos, * usque in seternum.

Per singulos dies * bene-
dicimus te.

Et landamus nomen tu-
um in seculum, * et in
szeculum saculi.

Dignare, Domine, die
isto, * sine peccato nos
custodire.

Miserere nostri, Domi-
ne, ¥ miserere nostri.

Fiat misericordia tua, Do-
mine, super nos: * quem-
admodum speravimus in te.

In te, Domine, spera-
vi: * non confundar in
@ternum.

ple: and bless Thine in-
heritance.

Govern them: and lift
them up for ever.

Day by day: we bless

ee.

And we praise Thy name
for ever: and world with-
out end.

Vouchsafe, O Lord, this
day: to keep us without
sin.

Have mercy on us, O
Lord : have mercy on us.

Let Thy mercy, O Lord,
be upon us: as we have
hoped in Thee.

O Lord, in Thee have I
hoped : - let me never be
confounded.

On occasions of solemn public Thanksgiving the following prayers
are added :

ENEDICTUS es, Do-
mine, Deus Patrum
nostrorum.
K. Etlaudabilis, et glori-
osus in secula.

V. Benedicamus Patrem
et Filium, cum Sancto
Spiritu.

LESSED art Thou,
O Lord, the God of
our fathers.

R. And worthy to be
praised, and glorified for
ever.

V. Let us bless the Fa-
ther and the Son, with the
Holy Ghost,
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R. Laudemus et super-
exaltemus eum in sacu-
1a.

V. Benedictus es, Do-
mine Deus, in firmamento
ceeli.

R. Et laudabilis, et glori-
osus, et superexaltatus in
szecula.

V. Benedic, anima mea,
Domino.

R. Et noli oblivisci om-
nes retributiones ejus.

V. Domine, exaudi ora-
tionem meam.

R. Et clamor meus ad
te veniat.

V. Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

Orcemus.

T EvS, cojus miseri-

cordiz mnom est
numerus, et bonitatis in-
finitus est thesaurus : pi-
issima majestati tuze pro
collatis donis gratias agi-
mus, tuam semper cle-
mentiam exorantes, ut
qui petentibus postulata

R. Let us praise and
exalt Him above all for
ever.

V. Blessed art Thou, O
Lord, in the firmament of
heaven.

R. And worthy to be
praised, and glorified, and

exalted above all for
ever,

V. Bless the Lord, O
my soul.

R. And forget not all
His benefits.

V. O Lord, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto Thee.

V. The Lord be with
you.

R. And with thy spirit.

Let us pray.

() ©oD, whose mercies

are without num-
ber, and the treasure of
whose goodness is infinite :
we render thanks to Thy
most gracious Majesty for
the gifts Thou hast bestow-
ed upon us, evermore be-
seeching Thy clemency
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concedis, eosdem non de-
serens, ad premia futura
disponas.

EUS, qui corda fideli-

um Sancti Spiritus

illustratione docuisti : da

nobis in eodem Spiritu

recta sapere, et de ejus

semper consolatione gau-
dere.

EUS, qui neminem

in te sperantem ni-

mium affligi permittis, sed
pium precibus prestas au-
ditum : pro postulationi-
bus nostris, votisque sus-
ceptis gratias agimus, te
piissime deprecantes, ut a
cunctis semper muniamur
adversis. Per Dominum
nostrum Jesum Christum
Filium tuum, qui tecum
vivit et regnat, in unitate
Spiritus Sancti Deus, per
omnia seecula szculorum.

R. Amen.

that as Thou dost grant the

petitions of them that ask -

Thee, so, never forsaking
them, Thou wilt prepare
them for the rewards to
come.

O GOD, who didst teach _

the hearts of Thy
faithful by the light of
Thy Holy Spirit : grantus,
by the same Spirit, to have
a right judgment in all
things, and evermore to re-
joice in His holy comfort.

GOD, who sufferest

none that hope ‘in
Thee to be afflicted over-
much, but dost turn a
gracious ear unto their
prayers: we render Thee
thanks for having heard
oursupplications and vows;
most humbly beseeching
Thee that we may ever-
more be protected from all
adversities. Through our
Lord Jesus Christ, etc.

R. Amen.
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OCCASIONAL PRAYERS.
For the Whole Church.

Defend us, O Lord (p. 121).

Lo all Ovders of Feclesiastics.

Almighty and Everlasting God (p. 121).
For the Pope.

O God, the Pastor (p. 122).
For Bishops, and the People comniitted to them.

LMIGHTY and Everlasting God, who alone

doest great wonders, send down upon Thy ser-

vants, and the congregations committed unto them, the

spirit of Thy saving grace ; and that they may truly

please Thee, pour forth upon them the continual dew
of Thy blessing.

For the Rishop of the Diocese.

@RANT, we beseech Thee, O Lord, to Thy servant

our Bishop, that, by preaching and doing such
things as are right, he may by the example of good
works edify the minds of those under his authority,
and receive of Thee, most tender Shepherd, an ever-
lasting recompense and reward.

For-a Congregation or Fawily.

Defend, we beseech Thee (p. 243).
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Lor the Preservation of Concord in a Congregation.

O GOD, the Giver of peace and Lover of charity,

grant to Thy servants true concord and union
with Thy holy will, that we may be delivered from
all temptations which assault us.

Against the Persecutors of the Church.

ERCIFULLY hear, O Lord, we beseech Thee,

the prayers of Thy Church: that all adver-

sities and errors being done away, we may serve Thee
with a pure and undisturbed devotion.

I any Necessily.
'O God, our refuge and strength (p. 752).
In any Tribulation.

O ALMIGHTY God, despise not Thy people who

cry unto Thee in their affliction ; but, for the
glory of Thy name, turn away Thine anger, and help
us in our tribulations.

In Tiwee of Famine or Pestilence.

@ RANT, we beseech Thee, O Lord, an answer to
our hearty supplications ; and, Thy wrath being
appeased, turn away from us this famine (or pestilence),
that the hearts of men may know that these scourges
proceed from Thine anger, and cease by Thy mercy.
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For Rain.

O GOD, in whom we live, and move, and are, grant

us seasonable rain ; that we, enjoying a suffi-
ciency of support in this life, may with more confi-
dence strive after the things which are eternal.

For Fair Weather.

EAR us, O Lord, who cry unto Thee, and grant

fair weather to us, Thy suppliant servants ; that

we, who are justly afflicted for our sins, may by Thy
preventing pity find mercy.

For the gift of Tears.

ILMIGHTY and most Merciful God, who didst

cause a fount of living water to spring out of a

rock, for Thy people in their thirst: draw forth tears

of compunction from our stony hearts; that we may

weep over our sins, and by Thy mercy deserve to
obtain pardon for the same.

For Fovgiveness of Sins.

GOD, who rejectest none that come unto Thee,

but in loving-kindness art appeased even with

the greatest sinners who repent : mercifully regard our

prayers in our humiliation, and enlighten our hearts,
that we may be able to fulfil Thy commandments.
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Lor the Tempted and Afflicled

O GOD, who justifiést the ungodly, and willest not

the death of a sinner: we humbly entreat Thy
Majesty to protect Thy servants, who trust in Thy
mercy, with Thy heavenly assistance, and preserve
them by Thy continual protection ; that they may con-
stantly serve Thee, and by no temptation be separated
from Thee.

Against Fvil Thoughts.

LMIGHTY and most Merciful God, graciously
~ hearken unto our prayers: and free our hearts
from the temptations of evil thoughts; that we may
worthily become a fit habitation for Thy Holy Spirit.

For the gift of Continence.

Inflame, O Lord (p. 311).

\ For the gift of Humility

O GOD, who resistest the proud, and givest grace to

the humble: grant us the virtue of true humil-
ity, whereof Thine Only-begotten showed in Himself
a pattern for Thy faithful; that we may never by our
pride provoke Thine anger, but rather by our meek-
ness receive the riches of Thy grace.
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For the gift of Patience.

O GOD, who didst crush the pride of the enemy by

the long-suffering of Thine Only-begotten Son:
grant, we beseech Thee, that we may worthily recall
those things which in His tender love He bore for us;
and thus following His example may patiently endure
all our adversities.

For the gift of Charity.

O GOD, who makest all things to work together for

good unto those who love Thee: give to our
hearts the lasting affection of Thy love; that such
desires as are inspired by Thee may never be changed
by any temptation.

For those at Sea.

O GOD, who didst bring our fathers through the

Red Sea, and bear them through the great
waters singing praises unto Thy name : we humbly be-
seech Thee to vouchsafe to turn away all adversities
from Thy servants at sea, and to bring them with a
calm voyage unto the haven where they would be.

For Heretics and Schismatics.

O ALMIGHTY and Everlasting God, who hast

compassion on all, and wouldst not that any
should perish : favorably look down upon all those
who are seduced by the deceit of Satan; that, all he-
retical impiety being removed, the hearts of such as err
may repent and return to the unity of Thy truth.
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For Jews.

O ALMIGHTY and Everlasting God, who repellest

not from Thy mercy even the perfidious Jews:
hear the prayer which we offer for the blindness of
that people; that the light of Thy truth, Christ our
Lord, being known to them, they may be delivered
from their darkness.

For Pagans.

ALMIGHTY and Everlasting God, who desirest

not the death but the life of sinners: merci-
fully accept our prayers, and, delivering pagans from
the worship of idols, unite them to Thy Church, to the
praise and honor of Thy glorious name.

For our Friends.

GOD, who, by the grace of the Holy Spirit, hast

poured into the hearts of Thy faithful the gifts

of charity : grant to Thy servants and handmaids, for

whom we implore Thy mercy, health both of body and

soul ; that they may love Thee with all their strength,

and cheerfully perform those things which are pleasing
unto Thee.

For Enemies

O GOD, the lover and preserver of peace and char-

ity : grant unto all our enemies peace and true
charity ; give them remission of all their sins, and by
Thy power deliver us from their snares.
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A Short Recommendation to God.

NTO the hands of Thy unspeakable mercy, O Lord,

I commend my soul and body; my senses, my

words, my thoughts, and all my actions, with all the

necessities of my body and soul ; my going forth and

my coming in ; my faith and conversation ; the course

and end of my life; the day and hour of my death ;
my rest and resurrection with the Saints and Elect.

For the Sick.
Almighty and Eternal God (p. 496).
For a Sick Person near Death.

LMIGHTY and Everlasting God, preserver of
souls, who dost correct those whom Thou dost
love, and for their amendment dost tenderly chastise
those whom Thou dost receive, we call upon Thee, O
Lord, to bestow Thy healing, that the soul of Thy ser-
vant, at the hour of its departure from the body, may
by the hands of Thy holy Angels be presented without
spot unto Thee.

For the Dead.
Almighty, Everlasting God (p. 269).

A Prayer before Study or Instructions.

NCOMPREHENSIBLE Creator, the true Fountain
of light and only Author of all knowledge:
vouchsafe, we beseech Thee, to enlighten our under-
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standings, and to remove from us all darkness of sin
and ignorance. [Thou, who makest eloquent the
tongues of those that want utterance, direct our tongues,
and pour on our lips the grace of Thy blessing.] Give
us a diligent and obedient spirit, quickness of appre-
hension, capacity of retaining, and the powerful as-
sistance of Thy holy grace; that what we hear or
learn we may apply to Thy honor and the eternal sal-
vation of our own souls.

For a Husband or Wife.

'O gracious Father (p. 435).
O merciful Lord (p. 451).
O merciful God (p. 452).

Drayers of Pavents, for themselves and for thety
Children.

Almighty God, the Father (p. 453).

O FATHER of mankind, who hast given unto me

these my children, and committed them to my
charge to bring them up for Thee, and to prepare them
for everlasting life : assist me with Thy heavenly grace,
that I may be able to fulfil this most sacred duty and
stewardship. Teach me both what to give and what
to withhold; when to reprove and when to forbear ;
make me to be gentle, yet firm; considerate and watch-
ful ; and deliver me equally from the weakness of in-
dulgence, and the excess of severity; and grant that,
both by word and example, I may be careful to lead

themiuthewa_ysof.wisdom and true piety, so that at N
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last I may, with them, be admitted to the unspeakable
joys of our true home in heaven, in the company of
the blessed Angels and Saints.

O HEAVENLY Father, I commend my children

unto Thee.. Be Thou their God and Father; and
mercifully supply whatever is wamting in me through
frailty or negligence. Strengthen them to overcome
the corruptions of the world, to resist all solicitations
to evil, whether from within or without; and deliver
them from the secret snares of the enemy. Pour Thy
grace into their hearts, and confirm and multiply in
them the gifts of Thy Holy Spirit, that they may daily
grow in grace and in the knowledge of our Lord Jesus
Christ ; and so, faithfully serving Thee here, may come
to rejoice in Thy presence hereafter.

A Child’s Prayer.

O ALMIGHTY God, who hast given unto me my

father and mother, and made them to be an
image of Thine authority, and love, and tender watch-
fulness ; and hast commanded me to love, and homnor,
and obey them in all things : give me grace cheerfully
and with my whole heart to keep this Thy law. Help
me to love them fervently, to honor them truly, to
yield a ready obedience to their commands, to comply
with their wishes, to study their happiness in every-
thing, and to bear their rebukes with patience and
humility. Deliver me, O God, from pride, rebellion,
and wilfulness, from passion and stubbornness, from
sloth and carelessness. Make me diligent in all my
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duties and studies, and patient in all my trials ; that so
living, I may deserve to be Thy child, who art our
Father in Heaven.

A Prayer for Choosing a Stale of Life.

O LORD, I beseech Thee to grant me Thy divine
light, that I may know the designs of Thy pro-

vidence concerning me, and that, filled with a sincere
desire for my soul’s salvation, I may say, with the young
man in the Gospel : What must I do to be saved? All
states of life are before me ; but, still undecided what
to do, I.await Thy commands, I offer myself to Thee
without restriction, without feserve, with a most per-
fect submission.
. Kar be it from me, O Lord, to oppese the order of
Thy wisdom, and, unfaithful to the inspiration of Thy
grace, to strive to subject the will of the Creator to the
caprice of the creature. It is not for the servant to
choose the way in which he will serve his master : do
Thou lay upon me what commands Thon pleasest. My
lot is in Thy hands. 1 make no exception, lest per-
chance what I except be that which Than willest,
and because I am too short-sighted to discover in the
future the different obstacles I shall meet with, if, with.
out Thy guidance, I make myself the arbiter of my own
conduct. Speak, Lord, to my soul ; speak to me as
Thou didst to the youthful Samuel : Speak, Lord ; for
Thy servant hearveth. 1 cast myself at Thy feet, and I
am ready, if it be Thy will, to sacrifice myself as a vic-
tim to Thee for the remainder of my days, in such wise
as Thou shalt deem most worthy of Thy greatness.

O my God, inspire the affections of my parents,
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and guide their projects according to the counsels of
Thy wisdom. Iord, I sincerely desire to consult Thee
who art the Eternal Truth; grant that my parents also
may submit themselves to its decrees, faithfully and
without reserve.

A Prayer in Times of Threatened Calamity.

O JESUS CHRIST, we call upon Thee, Holy, Im-

mortal God. Have mercy upon us and upon all
men. Purify us by Thy holy Blood, forgive us by Thy
holy Blood, save us by Thy holy Blood, now and for
ever. Amen.

For Civil Authoritics.

We pray Thee, O Almighty and Eternal God (p. 56).

A UNIVERSAL PRAYER.

For all Things Necessary lo Salvation.
(Composed by Pope Clement XI., A.D. 1721.)

O MY God, I believe in Thee ; do Thon strengthen
my faith. All my hopes are in Thee; do Thou
secure them. I love Thee; teach me to love Thee
daily more and more. I am sorry that I have offended
Thee ; do Thou increase my sorrow.
I adore Thee as my first beginning; I aspire after
Thee as my last end. I give Thee thanks as my con-
stant benefactor; I call upon Thee as my sovereign

protector,
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Vouchsafe, O my God, to conduct me by Thy wis-
dom, to restrain me by Thy justice, to comfort me by
Thy mercy, to defend me by Thy power.

To Thee I desire to consecrate all my thoughts,
words, actions, and sufferings; that henceforward I
may think of Thee, speak of Thee, refer all my actions
to Thy greater glory, and suffer willingly whatever
Thou shalt appoint.

Lord, I desire that in all things Thy will may be
done, because it is Thy will, and in the manner that
Thou willest.

1 heg of Thee to enlighten my understanding, to in-
flame my will, to purify my body, and to sanctify my
soul.

Give me strength, O my God, to expiate my offences,
to overcome my temptations, to subdue my passions,
and to acquire the virtues proper for my state.

Fill my heart with tender affection for Thy goodness,
hatred of my faults, love of my neighbor, and con-
tempt of the world.

Let me always remember to be submissive to my
superiors, courteous to my inferiors, faithful to my
friends, and charitable to my enemies.

Assist me to overcome sensuality by mortification,
avarice by almsdeeds, anger by meekness, and tepidity
by devotion.

O my God, make me prudent in my undertakings,
courageous in dangers, patientin affliction, and humble
in prosperity.

Grant that I may be ever attenuve at my prayers,
temperate at my meals, diligent in my employments,
and constant in my resolutiona.

Let my conscience be ever upright and pure, my ex-
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terior modest, my conversation edifying, and my de-
portment regular.

Assist me, that I may continually labor to overcome
nature, to correspond with Thy grace, to keep Thy
commandments, and to work out my salvation.

Discover to me, O my God, the nothingness of this
world, the greatness of heaven, the shortness of time,
and the length of eternity.

Grant that I may prepare for death ; that I may fear
Thy judgments, escape hell, and in the end obtain
heaven ; through Jesus Christ our Lord. Amen.
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Vespers.

1E public prayers of the Church, other than
those in the great Sacrifice of the Mass, are
contained in the Breviary. The whole Office
for each day consists of MATINS and LAUDS;
PRIME, TIERCE, SEXT, and NONE (the pray-
ers for the first, thivd, sixth, and ninth hours,
the old Roman division of the day ); VESPERS
and CoMPLINE. This Office was originally
chanted daily by the faithful, and is still
chanted by some religious Orders, the pre-
servers of primitive tradition and fervor. It
is daily recited by the Clergy; and on Sun-
days and Holydays the Vespers are publicly
chanted as part of the solemn worship of the
day, to enable the faithful to join in so holy
and venerable a form of prayer.

All the parts of the Office consist of Psalms and Canticles from
the Holy Scripture, with lessons also from Scripture, or the Holy
Fathers, and appropriate to the day.

The Psalms in the Vespers for Sunday are the 1ogth and the
following, including the 113th, although very frequently the 116th
is substituted for the last of these. This series of Psalms is most
suitable to the ordinary wants of the Church on her weekly Festi-
vals. The first is a kind of commemoration of all the great Mys-
teries of our Redemption ; the second alludes to the praise of God
in the congregation ; the third commemorates the graces and pri-
vileges of the just; the fourth is a Psalm of praise, as is also that
substituted occasionally for the fifth ; the fifth celebrates the de-
liverance of the Israelites from Egyptian boudage. All are pro-
phecies of our Lord and of His Immaculate Mother, as well as of
the Church. In them we sing the praises of Christ, our Lord, as
Priest for ever, offering Sacrifice, like Melchisedech, in the form of
bread and wine ; as Lord of lords, and King of kings; as true to
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His promises of ever abiding by His Church, investing her vitb
miraculous powers; and ever spreading the mystic Banquet : in
them we praise Him as our Redeemer and out God, whom we
adore ; in them we that Im late Virgin—the joysful
uotl:er of plnldren—a.nd with her raise our hearts and vpices to
glonfy God.

It is not, then, an unmeaning Service, but one most npptopriate
and consoling. Hence, though it is not of obligation to attend
Vespers, a8 it is o hear Mags, all the S8aints and spiritual writers
of the Church urge the faithful to be present at this Office with
piety and devotion. For there is always more benefit and com-
fort to be derived from the public Offices of the Church than from
private devotions, God having ordained that Communion of pray-
ers should always have the preference.

VESPERS FOR SUNDAY.

The Priest, with his attendanls, enters the sanctuary, and, kneeling .

before the Allar, vecites the follouwing prayer
ﬂPERI, Domine, . os O LORD, open Thou
meum ad benedi- my mouth that I

cendum nomen sanctum
tuum : munda quoque cor
meum ab omnibus vanis,
perversis, et alienis cogita-
tionibus : intellectum illu-
mina, affectum inflamma,
ut digne, attente, ac de-
vote hoc Officium recitare
valeam, et exaudiri merear
ante conspectum divina

may bless Thy Holy Name ;'
cleanse my heart fromr all
vain, evil, and wandering
thoughts ; enlighten my
understanding ; kindle my
affections, that I may
worthily, attentively, and
devoutly recite this office,
and may deserve to be
heard before the presence
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Majestatis tue. Per Chris- of Thy divine Majesty.
tum Dominum nostrum.  Through Christ our Lord.

R. Amen. R. Amen.

Domine, in unione illius  Lord, in union with that
divine intentionis, qua divine intention wherewith
ipse in terris laudes Deo Thou didst Thyself praise
persolvisti, has tibi Horas God while on earth, I offer
persolvo. ~ these Hours unto Thee.

The Celebrant and his atlendants then proceed to the bench. on 1
Epistie side of the sanctuary; and after saving in silence th-
Our Father and the Uail Nlary, the Celebrant inf virs

DEUS, in adjutorinm OME unto my help,

meum intende. O God.
R. Domine, ad adjuvan- R. O Lord, make haste
dum me festina. to help me.
V. Gloria Patri, et Filio, V. Glory be to the Fa-
et Spiritui Sancto. ther, and to the Son, and
to the Holy Ghost.

R. Sicut erat in princi- R. As it was in the be-
pio, et nunc, et semper, ginning, is now, and ever
et in seecula seculorum. shall be, world without
Amen. Alleluia, end. Amen. Alleluia.

From Septuagesima fo Palm Sunday, invcluarzoely, is waid -

Laus tibi, Domine, Rex  Praise to Thee, O Lord,
eternze gloriee. King of eternal glory.]

Ant. Dixit Dominus. Ant. The Lord said.
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In Faster tide the Psalms are all said wnder this one Antiphsog
" Alleluia,

A *
IT Dominus Do-
mino meo: * Sede

a dextris meis :

Donec ponam inimicos
tuos * scabellum pedum
tuorum.

Virgam virtutis tuze emit-
tet Dominus ex Sion: *
dominare in medio inimi-
corum tuorum.

Tecum principium in
die virtutis tuee in splen-
.doribus Sanctorum : * ex
utero ante luciferum genui
te.

Juravit Dominus, et non
peenitebit eum ; * Tu essa-
cerdos in zternum secun-
dum ordinem Melchise-
dech.

Dominus a dextris tuis *
confregit in die ire su=z
reges.

Psalm rog.

HE Lord said unto my
Lord : Sit Thou at
My right hand :
Until I make Thine ene-
mies : Thy foot-stool.

The Lord will send forth
the sceptre of Thy power
out of Sion : rule Thou in
the midst of Thine ene-
mies.

Thine shall be dominion
in the day of Thy power,
amid the brightness of the
Saints : from the womb be-
fore the day-star have I
begotten Thee.

The Lord hath sworn,
and He will not repent:
Thou art a priest for ever
after the order of Melchise-
dech.

The Lord upon Thy right
hand : hath overthrown
kings in the day of His
wrath.

* The letters prefixed to the Vesper Psalms are for convenience

in selecting them for different Feasts.

(p- 215).

See the DIRECTORY
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Judicabit in nationibus,
implebit ruinas : * conquas-
sabit .capita in terra mul-
torum.

De torrente in via bi-
bet, * propterea exaltabit
caput.

Gloria Patri, etc.

Amnt. Dixit Dominus Do-
mino meo: Sede a dextris

- He shall judgeamong the
nations ; He shall fill them
with ruins : He shall smite

~in sunder the heads in the

land of many.,

He shall drink of the
brook in the way : there-
fore shall He lift up His
head.

Glory be to the Father,
etc.

Ant. The Lord said unto
my Lord : Sit Thou at My

meis. right hand.
Ant. Fidelia. Ant. Faithful.

B Psalm rro.

ONFITEBOR tibi, I WILL praise Thee, O

Domine, in toto Lord, with my whole

corde meo : * in consilio heart: in the assembly of
justorum, et congrega- the just,and in the congre-
tione. gation.

Magna opera Domini : *
exquisita in omncs volun-
tates ejus.

Confessio et magnificen-
tia opus ejus, * et justitia
ejus manet in szculum
saeculi.

Memoriam fecit mirabi-
lium suorum misericofs et

Great are the works of
the Lord : sought out are
they according unto all His
pleasure,

His work is His praise
and His honor: and His
justice endureth for ever
and ever.

A memorial hath the
merciful and gracious Lord
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miserator Dominus: * es-
cam dedit timentibus se.

Memor erit in saeculum
testamenti sui: * virtutem
operum suorum annuntia-
bit populo suo:

Ut det illis haereditatem
gentium : *opera manuum
ejus veritas et judicium.

Fidelia omnia mandata
ejus, confirmata in szecu-
lum seeculi, * facta in veri-
tate et aequitate.

Redemptionem misit po-
pulo suo : * mandavit in
Zternum testamentum su-
um.

Sanctum et terribile no-
men ejus : * initium sapien-
tize timor Domini.

Intellectus bonus ommi-
bus facientibus eum : * lan~
datio ejus manet in s=ecu-
Jum seculi.

Gloria Patri, etc.

Ant, Fidelia omnia man-

made of His marvellous
works : He hath given
meat unto them that fear
Him.

He shall ever be mind-
ful of His covenant: He
shall show forth to Hia
people the power of His
works :

That He may give them
the heritage of the gentiles :
the works of His hands are
truth and judgment.

All His commandments
are faithful : they stand
fast for ever and ever,
they are done in truth and
equity.

He hath sent redemp-
tion unto His people : IHe
hath commanded His cove-
nant for ever.

Holy and terrible is His
name: the fear of the
Lord is the beginning of
wisdom.

A good understanding
have all they that do there-
after : His praise endureth
for ever and ever.

Glory be to the Father,
etc.

Ant. Faithful are -all
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data ejus, confirmata in
seeculum szeculi.
Ant. In mandatis.

His commandments ; they
stand fast for ever and ever.

Ant. In His command-
ments.

Cc . Psalm rr1.

EATUS vir, qui ti-
met Dominum ; *

in mandatis ejus volet ni--

mis.

Potens in terra erit se-
men ejus : ¥ generatio rec-
torum benedicetur.’

Gloria et divitize in domo
ejus, * et justitia ejus manet
in seeculum szculi.

Exortum est in tenebris
lumen rectis : * misericors,
et miserator, et justus.

Jucundus homo, qui mi-
seretur et commodat, dis-
ponet sermones suos in ju-
dicio: * quiain seternum
non commovebitur.

In memoria ®térna erit

LESSED is the man

that feareth the

Lord : he shall delight ex-

ceedinglyin His command-
ments,

His seed shall bemighty
upon earth: the genera-
tion of the upright shall be
blessed.

Glory and riches shall
be in his house: and his
justice endureth for ever
and ever.

Unto the upright there
hath risen up light in the
darkness : he is merciful,
and compassionate, and
just.

Acceptable is the man
who is metciful and lend-
eth: he shall order his
words with judgment, for
he shall not be moved for
ever.

The just man shall be in
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justus : * ab anditione mala
non timebit,

Paratum cor ejus spe-
rare in Domino, confirma-
tum est cor ejus: * non
commovebitur donec despi-
ciat inimicos suos.

Dispersit, dedit pauperi-
bus ; justitia ejus manet in
seculum saeculi : * cornu
€jus exaltabitur in gloria.

Peccator videbit, et iras-
cetur ; dentibus suis fremet
et tabescet : * desiderium
peccatorum peribit.

Gloria Patri, etc.

Ant. In mandatis ejus
cupit nimis.

Ant. Sitnomen Domini.

I D AUDATE puen, Do-

* laudate
nomen Domnu.

everlasting remembrance :
he shall not be afraid for
evil tidings,

His heart is ready to
hope in the Lord: his
heart is strengthened, he
shall not°be moved until
he look down upon his
enemies.

He hath dispersed abroad,
he hath given to the poor;
his justice endureth for
ever and ever: his horn
shall be exalted in glory.

The wicked shall see it
and shall be wroth; he
shall gnash with his teeth,
and pine away : the desire
of the wicked shall perish,

Glory be to the Father,
etc.

Ant. ITn His command-
ments He hath exceeding
great delight.

Ant. Blessed be the
name.

Psalm rr2.

RAISE the Lord, ye
children : praise ye
the name of the Lord.

L Sit nomen Dominj bene-  Blessed be the name of

|
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dictum : * ex hoc nunc, et
usque in seeculum.

A solis ortu usque ad oc-
casum ;. * laudabile normen
Domini, -

Excelsus super omunes
gentes Dominus : * et su-
per ceelos gloria ejus.

Quis sicut Dominus Deus
noster, qui in altis habitat :
* et humilia respicit in
ccelo et in terra?

- Suscitans aterrainopem:
* et de stercore erigens
_pauperem :

Ut 'collbc;et eum cum
principibus : * cum princi-
pibus populi sui.

Qui habitare facit steri-
lem in domo: * matrem
filiorum leetantem.

Gloria Patri, etc.
Ant. Sit nomen Domini

benedictum in szcula,
Ant. Nos gui vivimus,

the Lord: from this time
forth for evermore.

From the rising up of
the sun unto the going
down of the same: the
name of the Lord is worthy
to be praised. .

The Lord is high above
all nations : and His glory
above the heavens.

Who is like unto the
Lord our God, who dwell-
eth on high : and regard-
eth the things that are
lowly in heaven and on
earth?

Who raiseth up the needy
from the earth : and lifteth
the poor out of the dung-
hill; )

That He may set him
with the princes: even
with the princes of His
people.

Who maketh the bar-
ren woman to dwell in her
house : the joyful mother
of children. )

Glory be to the Father,
etc. '

Ant. Blessed bethe name
of the Lord for evermore.

vAné. We that live.
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E Balm 113,
N exitu Israel de Fgyp- ‘HEN Israel came

/ I to : * domus Jacob de
populo barbaro,

Facta est Judaea sancti-
ficatio ejus : * Israel potes-
tas ejus.

Mare vidit, et fugit: *
Jordanis conversus est re-
trorsum.

Montes exultaverunt ut
arietes: * et colles sicut
agni ovium.

Quid est tibi, mare, quod
fugisti: * et tu, Jordanis,
quia conversus es retror-
sum ?

Montes, exultastis sicut
arietes : ¥ et colles, sicut
agni ovium ?

A facie Domini mota est

terra: * a facie Dei Ja-
cob.

Qui convertit petram in
stagna aquarum : * et ru-
pem in fontes aquarum,

Non nobis, Domine, non

out of Egypt : the
house of Jacob from among
a strange people,

Judea was made His
sanctuary : and Israel His
dominion.

The sea saw it, and fled :
Jordan was turned back.

The mountains skipped
like rams: and the little

hills like the lambs of the

flock.

What aileth thee, O thou
sea, that thou fleddest : and
thou, Jordan, that thou
‘wast turned back?

Ye mountains, that ye
skipped like rams : and ye
little hills, like the lambs
of the flock ?

At the presence of the
Lord the earth was moved:
at the presence of the God
of Jacob.

Who turned the rock into
a standing water : and the
stony hill into a flowing
stream. )

Not unto us, O Lord, not
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nobis : * sed nomini tuo da
gloriam.

Super misericordia tua,
et veritate tua ;" * nequando
dicant gentes, Ubi est Deus
eorum ?

Deus autem noster in
ceelo : ¥ omnia quaecumque
voluit fecit.

Simulacra gentium ar-
gentum et aurum : * opera
manuum hominum.

Os habent, et non loquen-
tur: * oculos habent, et
non videbunt.

Aures habent, et non au-
dient ;: * pares habent, et
non odorabunt.

Manus habent, et non
palpabunt; pedes habent,
et non ambulabunt : * non
clamabunt in gutture suo.

Similes illis fiant, qui fa-
ciunt ea: ¥ et omnes qui
confidunt in eis.

Domus Israel speravit in
Domino : * adjutor eorum
et protector eorum est.

Domus Aaron speravit in
Domino: * adjutor eorum
et protector eorum est.

unto us: but unto Thy
name give the glory.

For Thy mercy, and for
‘Thy truth’s sake: lest the
gentiles should say, Where
is their God? '

Butour Godisin heaven:
He hath done all things
whatsoever He would.

The idols of the gentiles
are silver and gold: the
work of the hands of men.

They have mouths, and
speak not : eyes have they,
and see not.

They have ears, and hear
not : noses have they, and
smell not.

They have hands, and
feel not: they have feet,
and walk not; neither shall
they speak through their
throat.

Letthem that make them
become like unto them:
and all such as put their
trust in them.

The house of Israel hath
hoped in the Lord: He is
their helper and protector.

The house of Aaron hath
hoped in the Lord : He is
their helper and protector.
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Qui timent Dominum,
speraverunt in Domino : ¥
adjutor eorum et protector
eorum est.

Dominus memor fuit
nostri, ¥ et benedixit no-
bis.

Benedixit domui Israel :
* benedixit domui Aaron.

Benedixit omnibus, qui
timent Dominum ; * pusil-
lis cam majoribus.

Adjiciat Dominus super
vos ; * super vos, et super
filios vestros.

Benedicti vos a Domi-
no: * qui fecit coelum et
terram.

Ceelum cceli Domino, *
terram autem dedit filiis
hominum.

Non mortui laudabunt
te, Domine : * neque om-
nes, qui descendunt in in-
fernum.

Sed nos qui vivimus,
benedicimus Domino : *
ex hoc nunc, et usque in
seculum.

Gloria Patri, etc.

They that fear the Lord
have hoped in the Lord: -
He is their helper and pro-
tector.

The Lord hath been
mindful of us: and hath
blessed us.

He hath blessed the
house of Israel: He hath
blessed the house of Aaron.

He hath blessed all that
fear the Lord : both small
and great.

May the Lord add bless-
ings upon you : upon you,
and upon your children.

Blessed be ye of the
Lord : who hath made hea-
ven and earth.

The heaven of heavens
is the ILord's: but the
earth hath He given to
the children of men.

The dead shall not praise
Thee, O Lord : neither all
they that go down into
hell.

But we that live bless
the Lord: from this time
forth for evermore.

Glory be to the Father,
etc,
Py
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Ant. Nos qui vivimus, Anf. We that live bless
benedicimus Domino. the Lord.

In Easter-tide : Ant. Alleluia, alleluia, alleluia.

When the Choir has ended the chanting of the Psalms, the Priest
rises and chants the Litlle Chapler—generally the first sentence
of the Epistle of the day (pp. 665 to 780); but from the Third
Sunday after Epiphany /] Septuagesima, and from the Third
Sunday after Pentecost ti/l Advent, the following :

THE LITTLE CHAPTER.

Benedictus Deus, et Pa-  Blessed be God, even the
ter Domini nostri Jesu Father of our Lord Jesus
Christi, Pater misericordi- Christ, the Father of mer-
arum, et Deus totius con- cies, and God of all con-
solationis, qui consolatur solation, who comforteth
nos in omni tribulatione us in all our tribulation.
nostra.

R. Deo gratias. R. Thanks be to God.

The choir then sings the Hymn of the day, which varies according
lo season and solemnity (pp. 599 lo 660). The Hymn whick
covrvesponds to the Little Chapler, Benedictus, 7s as follows :

I iUCIS Creatoroptime, = JATHER of Lights,

by whom each day
TLuncem dierum proferens, Is kindled out of night,
Primordiis lucis novae Who, when the heavens

were made, didst lay
Mundi parans originem : Their rudiments in light ;

* Translation by Cardinal Newman,
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Qui mane junctum vesperi
Diem vocari preecipis ;
Illabitur tetrum chaos,

Audi preces cum fletibus.

Ne mens gravata crimine,
Vitz sit exul munere,
Dum nil perenne cogitat,
Seseque culpis illigat.
Cceleste pulset ostium ;
Vitale tollat preemium :
Vitemus omne noxiqm :
Purgemus omne pessimim.
Praesta, Pater piissime,
Patrique compar unice,
Cum Spiritu Paraclito,

Regnans per ommne szcu-
lum. Amen.

Thou who didst bind and
blend in one
The glistening morn and
evening pale,
Hear Thou our plaint,
when light is gone,
And lawlessness and
strife prevail.

Hear, lest the whelming
weight of crime
Wreck us with life in
view ;
Lest thoughts and schemes
of sense and time
Eam us a sinner’s due.

So may we knock at Hea-
ven’s door,
And strive the immortal
prize to win,
Continually and evermore
Guarded without and
pure within.

Grant this, O Father, Only
Son,
And Spirit,
grace,
'To whom all worship shall
be done
In every time and place.
Amen.

God of
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V. Dirigatur, Domine,
oratio mea,
R. Sicut incensum in

conspectu tuo.

V. Let my prayer, O
Lord, be directed

R. As incense in Thy
sight.

Then the choir chants the Magnificat, or Canticle of the Blessed
Virgin—preceded and followed by its proper Antiphon-—during
which the Priest puts on the cope, if he has not worn 1t from the
beginning, and, proceeding to the Altar, blesses incense and puls

it into the censer.
ner as at Solemn Mass.

He then incenses the Altar in the same nian-

THE MAGNIFICAT, OR CANTICLE OF THE BLESSED
VIRGIN.

m AGNIFICAT * ani-
ma mea Dominum.

Et exultavit spiritus me-
us * in Deo salutari meo.

Quia respexit humilita-
tem ancillee suze: * ecce
enim ex hoc beatam me
dicent omnes generatio-
nes.

Quia fecit mihi magna
qui potens est: * et sanc-
tum nomen ejus.

Et misericordia ejus a
progenie in progenies, ¥ ti-
mentibus enm.

Fecit potentiam in bra-
chio suo : * dispersit super-
bos mente cordis sui.

Y soul doth magnify :
the Lord,

And my spirit rejoiceth :
in God my Saviour.

Because He hath looked
down on the lowliness of
His handmaid : for behold
henceforth all generations
will call me blessed.

Because the Mighty One
hath done great things for
me : and holy is His name.

And His mercy is from
generation to generation :
on those who fear Him.,

He showeth might in
His arm: He scattereth
the proud in the conceit
of their heart,
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Deposuit potentes de He casteth down the

sede, ¥ et exaltavit humi- mighty from their throne :
les. and exalteth the lowly.

Esurientes implevit bo-
nis, ¥ et divites dimisit in-
anes.

Suscepit Israel puernm
suum, * recordatus misexi-
cordize suze.

Sicut locutus est ad pa-
tres nostros: * Abraham,
st semini ejus in sacula.

Gloria Patri. etc.

Here follozw the proper Collect ( pp.

He filleth the hungry
with good things: and the
rich He seundeth away
empty.

He hath received His
servant Israel : being mind-
ful of His mercy.

As He spake to our fa-
thers : to Abraham and to
his seed for ever.

Glory be to the Father,
etc.

665 Lo 780) and the Commemora

tions, 7f any.

THE USUAL COMMEMORATIONS.

These ave said at the end of Vespers, from the Third Sunday aftrr
Epiphany #o the Fourth Sunday of Lent: and frone the "Third
{0 the Last Sunday affer Pentecost Inclusively, except on Doubles

and within Octaves.

OF THE BLESSED VIRGIN MARY.

ANCTA Maria, suc-
curre miseris, juva
pusillanimes, refove flebi-
les, ora pro populo, inter-
veni pro clero, intercede
pro devoto feemineo sexu :

OLY Mary, be thou

a help to the help-

less, a strength to the fear-
ful, a comfort to the sor-
rowful ; pray forthe people,
plead for the clergy, make
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sentiant ommnes tuum ju-
vamen, quicumque cele-
brant tuam sanctam com-
memorationem.

V. Ora pro nobis, sanc-
ta Dei Genitrix. '

R. Ut digni efficiamur
promissionibus Christi.

Oremnus.

C ONCEDE mnos famu-

los tnos, quasumus
Domine Deus, perpetua
mentis et corporis sanitate
gaudere : et gloriosa beatae
Mariee semper virginis in-
tercessione, a preesenti li-
berari tristitia, et aeterna
perfrui letitia.

intercession for all women
vowed to God ; may all feel
thine assistance who keep
thy holy remembrance.

V. Pray for us, O holy
Mother of God.

R. That we may be
made worthy of the pro-
mises of Christ.

Let us pray.

(3 RANT, O Lond God,

we beseech Thee,
that we Thy servants may
rejoice in continual health
of mind and body; and
through the glorious inter-
cession of Blessed Mary
ever Virgin, be freed from
present sorrow and enjoy
eternal gladness.

From the Third Sunday after Epiphany fo the Purification the fol-
lowing 1°. R.and Prayer are said instead of the above :

V. Post partum virgoin-
violata permansisti.

R. Dei Genitrix, inter-
cede pro nobis.

Oremus.

EUS, qui salutis ster-
nee, beatee Marie
virginitate fcecunda, hu-

V. After childbirth thou
didst remain a pure Virgin.

R. O Mother of God, in-
tercede for us.

Let us pray.
O GOD, who by the

fruitful virginity of
Blessed Mary hast given
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mano generi preemia pree-
stitisti : tribue, quasumus,
ut ipsam pro nobis interce-
dere sentiamus, per quam
meruimus auctorem vite
suscipere, Dominum nos-
trum Jesum Christum Fili-
um tuum.

unto mankind the rewards
of eternal salvation : grant,
we beseech Thee, that we
may feel that she inter-
cedes for us, through whom
we have been made worthy
to receive the Author of
Life, our Lord Jesus Christ,
Thy Son.

OF ST. JOSEPH.

CCE fidelis servus et
prudens, qnem con-
stituit Dominus super fa-
miliam suam.
V. Gloria et divitize in
domo ejus.
R. Etjustitia ejus manet
in seeculum seeculi.

Oremus.

EUS, qui ineffabili
providentia beatum
Joseph sanctissimee Geni-
tricis tuz sponsum eligere
dignatuses: praesta quasu-
maus, ut quem protectorem
veneramur in terris, inter-
cessorem habere mereamur
in ceelis.

EHOLD a faithful
and wise servant,
whom the Lord hath set
over His household.
V. Glory and riches
shall be in his house.
R. And his justice en-
dureth for ever and ever.

Let us pray.

O GOD, who by Thine
unspeakable Provi-
dence didst vouchsafe .to
choose Blessed Joseph to
be the Spouse of Thy most
holy Mother: mercifully
grant that, as we venerate
him for our Protector on
earth, we may be found
Wol‘thy to be aided by his
intercession in heaven.
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OF THE APOSTLES.

ETRUS Apostolus, et

Paulus doctor Gen-

tium, ipsi nos docuerunt
legem tuam, Domine,

V. Constitues eos prin-
cipes super omnem ter-
ram,

R. Memores erunt no-
minis tui, Domine.

Oremus.
EUS, cujus dextera
beatum Petrum am-
bulantem in fluctibus, ne
mergeretur, erexit; et co-
‘apostolum ejus Paulum
tertio naufragantem de pro-
fundo pelagi liberavit : ex-
audi nos propitius, et con-
cede, ut ambormm meritis
=ternitatis gloriam couse-

. quamur.

ETER the Apostle,
and Paul the Doc-

tor of the Gentiles, they
have taught us Thy law, O

Lord.

V. Thou shalt make
them princes over all the
earth.

R. They shall be mind-
ful of Thy name, O Lord.

Lel us pray.

GOD, whose right
O hand raised up Bless-
ed Peter when he walked
amid the waves, and suffer-
ed him not to sink; and
delivered his fellow-Apos-
tle Paul, in his third ship-
wreck, from the depths of
the sea: graciously hear
us, and grant that by the
merits of both we may at-
tain unto everlasting glory.

[A4 Commemoration is made of the Patron oy Titular of the Chusch
either befove or after the above, according to dignily.

FOR PEACE.

A pacem, Domine, in
diebus nostris, quia
non est alius qui pugnet

6 RANT peace in our
days, O Lord, for
there is none other that
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pro nobis, nisi tu Deus
noster.

V. Fiat pax in virtute
tua,

R. Et abundantia in tur-
ribus tuis.

Qremus.

EUS, a quo sancta
desideria, recta con-
silia, et justa sunt opera:
da servis tuis illam, quam
mundus dare non potest
pacem ; ut et corda nostra
mandatis tuis dedita, et
hostimmn sublata formidine,
tempora sint tua protec-
tione tranquilla.

fighteth for us, but only
Thou, our God.

V. Let peace be in thy
strength.

R. And plenteousness in
thy towers.

Let us pray.

GOD, from whom are
holy desires, right
counsels, and just works:
give unto Thy servants that
peace which the world can-
not give; that our hearts
being given to the keeping
of Thy commandments,
and the fear of enemies
being removed, our days,
by Thy protection, may be
peaceful.

From the Second Sunday afler Easter /711 the Ascension the fure-
going Commemorations arve omitled, and the following &s the

only Commemoration made :

OF THE CROSS.

RUCEM sanetam su-
biit, qui infernum
confregit, accinctus est po-
tentia, surrexit die tertia,
Alleluia,

E bore the Holy
Cross, who broke

the power of hell; He was
girded with power,
arose again the third day,
Alleluia.

He
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V. Dicite in nationibus,
Alleluia.

& Quia Dominus reg-
navit a ligno, Alleluia.

Oremus.

EUS, qui pro mno-

bis Filium, tuum

crucis patibulum subire vo-

luisti, ut inimici a nobis

expelleres potestatem: con-

cede nobis famulis tuis, ut

resurrectionis gratiam con-

sequamur. Per eumdem
Dominum, etc,

R. Amen.

V. Dominus vobiscum,

R. Et cum spiritu tuo.

V. Benedicamus Domino.

R. Deo gratias.

V. Fidelium animae per
misericordiam Dei requi-
escant in pace.

R. Amen,

Pater noster (secreto).

V. Dominus det nobis
suamt pacem.

R. Et vitam geternam,
Amen.

V. Tell ye among the
nations, Alleluia.

R. That the Lord hath
reigned from the tree, Al-
leluia.

Let us pray.

GOD, who didst will
that Thy Son should
undergo for us the igno-
miny of the Cross, that
Thou mightest drive away
from us the power of the
enemy : grant unto us Thy
servants to be made par-
takers of the grace of the
Resurrection. Throughour
Lord, etc.
R. Amen.
V. The Lord be with you.
R. And with thy spirit.
V. Letusbless the Lord.
R. Thanks be to God.
V. May the souls of the
faithful departed, through
the mercy of God, rest in
peace.
R. Amen.
Our Father (inaudibly).
V. May the Lord grant
us His peace. ‘
R. And life everlasting.
Amen.
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Here follows the Antiphon of the Blessed Virgin proper for the
season, See end of Compline (. 76).

Last of all is said, kneeling and in silence :

ACROSANCTZE et
individuz Trinitati,
crucifixi Domini nostri Jesu
Christi humanitati, Leatis-
sime et gloriosissima, sem-
perque Virginis Mariz fee-
cundee integritati, et om-
nium Sanctorum universi-
tati sit sempiterna laus,
honor, virtus et gloria ab
omni creatura, nobisque
remissio omnium pecca-
torum, per infinita secula
saeculorum.
R. Amen.
V. Beata viscera Marize
Virginis, quae portaverunt
eeterni Patris Filium.

R. Et beata ubera, qua
lactaverunt Christum Do-
minum.

O the Most Holy and
undivided Trinity,
to the Humanity of our
Lord Jesus Christ crucified,
to the fruitful Virginity of
the most blessed and most
glorious Mary, ever Virgin,
and to the whole company
of the Saints, be ever-
lasting praise, honor, and
glory, by all creatures; and
to us remission of all our
sins, world without end.

R. Amen.

V. Blessed be the womb
of the Virgin Mary, which
bore the Son of the Eternal
Father.

R. And blessed be the
breast which mnourished
Christ the Lord.

Then are said the Our Father and the Hail Mary.
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THE OTHER PSALMS SUNG ON FESTIVALS !
AND SUNDAYS DURING THE YEAR.

L compiote Divectory for their use

ol be fornd al the cd Cpo21S).

The veference is miade vy lotters of e alphabet

F .
AUDATE Dominum,
ommes gentes: *
laudate eum, omnes populi.
Quoniam confirmata est

supernos misericordia ejus: firmed upon us: and the |

* et veritas Domini manet
in seternum.
Gloria Patri, etc.

Psalm rr6.
PRAISE the Lord, '

all ye nations : praise
Him, all ye people.
For His mercy is con-

truth of the Lord endureth
for ever.

Glory be to the Father,
etc.

G Psalm 115,
C REDIDI, propter quod BELIEVED,and there-
locutus sum : * ego fore did I speak : but

autem humiliatus sum ni-
mis.
Ego dixi in excessu meo :
* Omnis homo mendax.
Quid retribuam Domino
* pro omnibus, qua retri-
buit mihi ?

Calicem salutaris acci-
piam, * et nomen Domini
invocabo.

Vota mea Domino red-

I was humbled exceed-

ingly.

I said in mine excess: -

All men are liars.

What shall I render unto
the Lord : for all the things
that He hath rendered unto
me?

I will take the chalice of
salvation : and call upon
the name of the Lord.

I will pay my vows unto

‘

l

U




VESPERS.

201

dam coram omni populo
ejus: * pretiosa in con-
spectu Domini mors sanc-
torum ejus.

O Domine, quia ego ser-
vus tuus : * ego servus tuus,
et filius ancillee tuze,

Dirupisti vincula mea : *
tibi sacrificabo hostiam lau-
dis, et nomen Domini in-
vocabo.

Vota mea Domino red-
dam in conspectu omnis
populi ejus : * in atriis do-
mus Domini, in medio tui,
Jerusalem.

Gloria Patri, etc.

ZTATUS sumin his,

que dicta sunt mi-

hi: * In domum Domini
ibimus.

Stantes erant pedes nos-

the Lord, in the presence
of all His people : precious
in the sight of the Lord is
the death of His saints.

O Lord, I am Thy ser-
vant: I am Thy servant,
and the son of Thine hand-
maid.

Thou hast broken my
bonds in sunder; I will
offer unto Thee the sacri-
fice of praise, and will call
upon the name of the Lord.

I will pay my vows unto
the Lord in the sight of all
His people : in the courts
of the house of the Lord,
in the midst of thee, O
Jerusalem.

Glory be to the Father,
ete.

Psalm rzr.

WASglad at the things

that were said unto

me: We will go into the
house of the Lord.

Our feet were standing

tri *in atriistuis, Jerusalem. in thy courts: O Jerusalem.

Jerusalem, qua sedifica-  Jerusalem, which is built
tur ut civitas : * cujus par- as a city : that is in unity.
ticipatio ejus in idipsum.  with itself.
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Illuc enim ascenderunt
tribus, tribus Domini: *
testimonium Israel ad con-
fitendum nomini Domi-
ni. .
Quia illic sederunt sedes
in judicio, * sedes super
domum David.

Rogate qua ad pacem
sunt Jerusalem : ¥ et abun-
dantia diligentibus te.

Fiat pax in virtute tua : *
et abundantia in turribus
tuis. )

Propter fratres meos, et
proximos meos, ¥ loquebar
pacem de te :

Propter domum Domini
Dei nostri, * queesivi bona
tibi.

Gloria Patri, etc.

For thither did the tribes
go up, even the tribes of
the Lord : the testimony of
Israel, to praise the name
of the Lord.

For there are set the
seats of judgment: the
seats over the house of
David.

Pray ye for the things
that are for the peace of
Jerusalem : and plenteous-
ness be to them that love
thee.

Let peace be in thy
strength : and plenteous-
ness in thy towers.

Yor my brethren and
companions’ sake : I spake
peace concerning thee.

Because of the house of
the Lord our God : I have
sought good things for
thee.

Glory be to the Father,
etc.

| Fsalm 126.

ISI Dominus eedifica-
verit domum, ¥ in
vanum laboraverunt qui
adificant eam.
Nisi Dominus custodi-

(I FLESS the Lord

build the house :

they labor in vain that
build it.

Unleéss the Lord keep the
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erit civitatem, * frustra
vigilat qui custodit eam.

Vanum est vobis ante
lucem surgere : * surgite
postquam sederitis, qui
manducatis panem doloris.

Cum dederit dilectis suis
somnum : * ecce hereditas
Domini, filii ; merces, fruc-
tus ventris.

Sicut sagittee in manu
potentis : * ita filii excus-
sorum.

Beatus vir qui implevit
desiderium -suum ex ip-
sis: * nom confundetur
cum loquetur inimieis suis
in porta.

Gloria Patri, etc.

AUDA, Jerusalem,
Dominum : * lauda
Deum tuum, Sion.
Quoniam confortavit se-
ras portarum tuarum : *
benedixit filiis tuis in
te,

city : he watcheth in vain
that keepeth it.

In vain do ye rise before
the light: rise not till ye
have rested, O ye that eat
the bread of sorrow.

When He hath given
sleep to His beloved : lo,
children are an heritage
from the Lord; and the
fruit of the womb a reward.

Like as arrows in the
hand of the mighty One:
so are the-children of those
that have been cast out.

Blessed is the man whose
desire is satisfied with
them : he shall not be con-
founded when he speaketh
with his enemies in the
gate.:

Glory be to the
etc. '

Father,

Psalm 147.

:[e_)RAISE the Lord, O
Jerusalem : praise
thy God, O Sion.

For He hath strengthen-
ed the bars of thy gates:
He hath blessed thy chil-

- dren within thee. -
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Qui posuit tines tuos pa-
cem: * et adipe frumenti
satiat te.

Qui emittit eloquium
suum terree : * welociter
currit sermo ejus,

Qui dat nivem sicut la-
nam ; ¥ nebulam sicut cine-
rem spargit.

Mittit crystallum suam
sicut buccellas: * ante fa-
ciem frigoris ejus quis sus-
tinebit ?

Emittet verbum suum,
et liquefaciet ea: * flabit
spiritus ejus, et fluent
aqua.

Qui annuntiat verbum
suum Jacob : * justitias et
judicia sua Israel.

Non fecit taliter omni
nationi : * et judicia sua
non manifestavit eis.

Gloria Patri, etc.

Who hath made peace in

thy borders: and filleth |

thee with the fat of corn.

Who sendeth forth His
speech upon the earth : His
word runneth very swiftly.

Who giveth snow like
wool : He scattereth mists
like ashes.

He sendeth His crystal
like morsels : who shall
stand before the face of
His cold?

He shall send out His
word, and shall melt them:
His wind shall blow, and
the waters shall run.

Who declareth His word
unto Jacob : His justice and
judgments unto Israel.

He hathnot done in like
manner to every mnation :
and His judgments He
hath not made manifest to
them.

Glory be to the Father,
ete.

K Psalm r25.

N convertendo Dominus

captivitatem Sion, *

facti sumus sicut conso-
lati.

((JHEN the Lord turn-

ed again the cap-
tivity of Sion : we became
like men consoled.




VESPERS.

205

Tunc repletum est gau-
dio os nostrum : * et linguna
nostra exultatione.

Tunc dicent inter gen-
tes : * Magnificavit Domi-
nus facere cum eis.

Maynificavit Dominus
facere' nobiscum : ¥ facti
sumus leetantes.

Converte, Domine, cap-
tivitatem nostram : * sicut
torrens in austro.

Qui seminant in lacry-
mis, * in exultatione me-
tent.

Euntes ibant et flebant,*
mittentes semina sua.

Venientes antem venient
cum exultatione : * portan-
tes manipulos suos.

Gloria Patri, etc.

OMINE, probasti me,
et cognovisti me : *

Then was our mouth
filled with gladness: and
our tongue with joy.

Then shall they say
among the gentiles: The
Lord hath done great things
for them.

The Lord hath done great
things for us: we are be-
come joyful.

Turn again our captivity,
O Lord : as a river in the
south.

They that sow in tears:
shall reap in joy.

They went forth on their
way and wept : scattering
their seed.

But returning, they shall
come with joy: carrying
their sheaves with them.

Glory be to the Father,
etc.

Psalm 138.
I ﬁ ORD, Thou hast prov-

ed me, and known

tu cognovisti sessibnem me : Thou hast known my
meam, et resurrectionem sitting down, and my rising

meam.
Intellexisti cogitationes

up.
Thou hast understood
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meas de longe : * semitam
meam et funiculum meum
investigasti.

Et omnes vias meas prae-
vidisti : * quia non est ser-
mo in lingua mea.

Ecce, Domine, tu cogno-
visti omnia, novissima et
antiqua : * tu formasti me,
et posuisti super me ma-
num tuam.

Mirabilis facta est scien-
tia tua ex me: ¥ confor-
tata est, et non potero ad
eam.

Quo ibo a spiritu tuo? *
et quo a facie tua fugi-
am?

Si ascendero in ccelum,
tu illic es: * si descendero
in infernum, ades.

Si sumpsero pennas meas
diluculo, * et habitavero
in extremis maris :

Etenim illuc manus tua
deducet me: * et tenebit
me dextera tua.

Et dixi: Forsitan tene-
bra conculcabunt me : ¥ et

my thoughts afar off : my
path and my line hast Thou
searched out.

Thou hast foreseen also
all my ways: for there is
no speech in my tongue.

Behold, O Lord, Thou
hast known all things, the
newest and those of old:
Thou hast formed me, and
laid Thine hand upon
me.

Thy knowledge is be-
come wonderful unto me:
it is high, and I cannot
reach unto it.

Whither shall I go from
Thy spirit? or whither
shall I flee from Thy face ?

If I ascend into heaven,
Thou art there: if 1 de-
scend into hell, Thou art
present.

If I take my wings early
in the morning : and dwell
in the uttermost parts of
the sea,

Even there also shall
Thy hand lead me: and
Thy right hand shall hold
me.

And I said, Perhaps
darkness shall cover me :
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nox illuminatio mea in de-
liciis meis.

Quia tenebrae non ob-
scurabuntur a te, et nox
sicut dies illuminabitur : *
sicut tencbre ejus, ita et
lumen ejus.

Quia tu possedisti renes
meos : * suscepisti me de
utero matris meze.

Confitebor tibi, quia ter-
ribiliter magnificatus es: ¥
mirabilia opera tua, et ani-
ma mea cognoscit nimis.

Non est occultatum os
meum a te, quod fecisti in
occulto: * et substantia
mea in inferioribus ter-
ree.
Imperfectumn meum vide-
runt oculi tui, et in libro
tuo omnes scribentur: *
dies formabuntur, et nemo
in eis.

Mihi autem nimis hono-
rificati sunt amici tui,
Deus: * nimis confortatus
est principatus eorum.

Dinumerabo eos, et su-

and night shall be my light
in my pleasures.

But darkness shall not
be dark to Thee ; and night
shall be as light as the day :
the darkness and the light
thereof shall be alike to
Thee.

For Thou hast possessed
my reins: Thou hast up-
holden me from my mo-
ther’s womb.

I will praise Thee, for
Thou art fearfully magni-
fied: wonderful are Thy
works, and my soul know-
eth them right well. .

My bone is not hidden
from Thee, which Thou
hast made in secret: and
my substance in the lower
parts of the earth,

Thineeyes did see my im-
perfect being, and in Thy
book all shall be written :
the days shall be formed,
and no one in them.

But to me Thy friends,
O God, are made exceed-
ingly honorable: their
principality is exceedingly
strengthened.

I will number them, and
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per arenam multiplicabun-
tur : * exurrexi, et adhuc
sum tecum.

Si occideris, Deus, pecca-
tores : * virisanguinum de-
clinate a me:

Quia dicitis in cogita-
tione : * Accipientin vani-
tate civitates tuas.

Nonne qui oderunt te,
Domine, oderam : * et su-
per inimicos tuos tabesce-
bam ?

Perfecto odio oderam
illos : * etinimicifacti sunt
mihi.

Proba me, Deus, et scito
cor meum : ¥ interroga me,
et cognosce semitas meas.

Et vide, si via iniquitatis
in me est: * et deduc me
in via terna.

Gloria Patri, etc.

EMENTO, Domine,
David, * et omnis
mansuetudinis ejus:

they shall be multiplied
above the sand: I rose
up, and am still with
Thee.

If Thou wilt slay the
wicked, O God : ye men of
blood, depart from me :

Because yesay in thought:
They shall receive Thy
cities in vain.

Have I not hated them,
O Lord, that hated Thee:
and pined away because of
Thine enemies ?

I have hated them with
a perfect hatred : and they
became as enemies unto
me.

Prove me, O God, and
know my heart: examine
me, and know my paths.

And see if there be in me
the way of iniquity: and
lead me in the eternal
way.

Glory be to the Father,
etc.

Psalm 131.

LORD, remember
David : and all his
meckness.
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Sicut juravit Domino: *
votum vovit Deo Jacob :

Si introiero in tabernacu-
lum domus meze: *si as-
cendero in lectum strati
mei :

Si dedero somnum ocu-
lis meis, * et palpebris
meis dormitationem,

Et requiem temporibus
meis : donec inveniam lo-

lum Deo Jacob.

Ecce audivimus eam in
Ephrata : * invenimus eam
in campis silva.

Introibimus in taberna-
culum ejus : * adorabimus
in loco, ubi steterunt pedes
ejus.

Surge, Domine, in re-
quiem tuam: * tu et arca
sanctificationis tuee.

Sacerdotes tui induantur
justitiam : * et sancti tui
exultent.

Propter David servum
tuum * non avertas fa-
ciem Christi tui.

Juravit Dominus David
veritatem, et non frustra-
bitur eam : * De fructu ven-

cum Domino, * tabernacu-

How he sware unto the
Lord : and vowed a vow to
the God of Jacob:

If I shall enter into the
tabertiacle of my house;
if I shall go up into my
bed .

If I shall give sleep to
mine ‘eyes : or slumber to
mine eyelids,

Or rest unto the temples
of my head : until I find a
place for the Lord, a taber-
nacle for the God of Jacob.

Lo, we heard of it in
Ephrata: we found it in
the fields of the wood.

We will go into His tab-
ernacle : we will worship
in the place where His feet
have stood.

Arise, O Lord, into Thy
resting-place : Thou and
the ark of Thy holiness.

Let Thy priests be cloth-
ed with justice: and let
Thy saints rejoice.

For Thy servant David’s
sake: turn not away the
face of Thine Anointed.

The Lord hath sworn the
truth unto David, and He
will not make it void ;: Of
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tris tui ponam super sedem
tuam.

Si custodierint filii tui
testamentum meum : * et
testimonia mea hzc, qua
docebo eos :

Et filii eorum usque in
seculum * sedebunt su-
per sedem tuam. .

Quoniam elegit Dominus
Sion : * elegit eam in ha-
bitationem sibi.

Hzc requies mea in sae-
culum szeculi: * hic habi-
tabo, quoniam elegi eam.

Viduam ejus benedicens
beunedicam : * pauperes ejus
saturabo panibus.

Sacerdotes ejus induam
salutari : * et sancti ejus
exultatione exultabunt.

Illuc producam cornu
David : * paravi lucernam
Christo meo.

Inimicos ejus induam
confusione : * super ipsum
autem efflorebit sanctifica-
tio mea.

Gloria Patri, etc.

the fruit of thy body I will
set upon thy throne.

If thy children will keep
My covenant: and these
My testimonies which I
shall teach them,

Their children also shall
sit upon thy throne : for
evermore.

For the Lord hath chosen
Sion ; He hath chosen her
for His dwelling.

This is My rest for ever
and ever: here will I
dwell, for I have chosen
her.

With blessing I will bless
her widows: I will satisfy
her poor with bread.

I will clothe her priests
with salvation: and her
saints- shall rejoice with
exceeding joy.

There will I bring forth
a horn unto David : I have
prepared . lamp for Mine
Anointed.

His enemies I will clothe
with confusion : but upon
Himshall My sanctification
flourish.

Glory be to the Father,
ete, -
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Psalm 12;.
EATI omnes, qui ti- LESSED are all they

ment Dominum, *
qui ambulant in viis ejus.
Labores manuum tua-
rum quia manducabis: *
beatus es, et bene tibi
erit. .
Uxor tua, sicut vitis
abundans, * in lateribus
domus tuce.
Filii tui sicut novellae

olivarum, * in circuitu
mensae tuee.
Ecce, sic benedicetur

homo, * qui timet Domi-
num.

Benedicat tibi Dominus
ex Sion: * et videas bona
Jerusalem omnibus diebus
vitee tuze.

Et videas filios filiorum
tuorum: * pacem super
Israel.

Gloria Patri, etc.

that fear the Lord :
that walk in His ways.

For thou shalt eat the 1a-
bors of thy hands : blessed
art thou, and it shall be
well with thee.

Thy wife shall be as a
fruitful vine: on the walls
of thy house.

Thy children as olive
plants: round about thy
table.

Behold, thus shall the
man be blessed ; that fear-
eth the Lord.

May the Lord bless thee
out of Sion: and mayest
thou see the good things
of Jerusalem all the days

of thy life.

Mayest thou see thy chil-
dren’s children : and peace
upon Israel.

Glory be to the Father,
etc.

Psalm 129.

E profundis clamavi O

ad te, Domine: ¥
Domine, exaudi vocem
meam,

UT of the depths have

I cried unto Thee,
O Lord: Lord, hear my
voice. :
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Fiant aures tuz inten-
dentes * in vocem depre-
cationis meze.

Si iniquitates observa-
veris, Domine : * Domine,
quis sustinebit ? '

Quia apud te propitiatio
est: * et propter legem
tuam sustinui te, Domi-
ne.

Sustinuit anima mea in
verbo ejus : ¥ speravit ani-
ma mea in Domino.

A custodia matutina us-
que ad noctem * speret
Israel in Domino.

Quia apud Dominum
misericordia : ¥ et copiosa
apud eum redemptio.

Et ipse redimet Israel *
ex omuibus iniquitatibus
cjus.

Gloria Patri, etc.

O let Thine ears consider
well : the voice of my sup-
plication.

If Thou, O Lord, wilt
mark iniquities : Lord, who

- shall abide it ?

For with Thee there is
merciful forgiveness: and
because of Thy law I
have waited for Thee, O
Lord.

My soul hath waited on
His word: my soul hath
hoped in the Lord.

From the morning watch
even until night : let Israel
hope in the Lord.

For with the Lord there
is mercy: and with Him
is  plenteous redemp-
tion.

And He shall redeem
Israel : from all his iniqui-
ties. '

Glory be to the Father,
etc.

P Psalm 137. .
NFITEBOR  tibi, WILL praise Thee, O
. Domine, in toto Lord, with my whole

corde meo : * quoniam au-
disti verba oris mei.

heart : for Thou hast heard
the words of my mouth.

|
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In conspectu Angelorum
psallam tibi: * adorabo
ad templum sanctum tu-
um, et confitebor nomini
tuo :

Super misericordia tua,
et veritate tua : ¥ quoniam
magnificasti super omne,
nomen sanctum tuum.

In quacumque die invo-
cavero te, exaudi me: *
multiplicabis in anima mea
virtutem.

Confiteantur tibi, Do-
wine, omnes reges terrae : *
quia audierunt omnia verba
oris tui.

Et cantent in viis Do-
mini : * quoniam magna
est gloria Domini.

Quoniam excelsus Do-
minus, et humilia respicit :
* et alta a longe cognos-
cit.

Si ambulavero in me-
dio tribulationis, vivifi-
cabis me, ¥ et super iram
inimicornm meorum ex-
tendisti manum tuam, et
salvum me fecit dextera
tua.

I will sing praise unto
Thee in the sight of the
Angels : I will worship to-
wdrds Thy holy temple,
and give glory unto Thy
name.

For Thy mercy, and for
Thy truth: for Thou hast
magnified Thy holy name
above all.

In what day soever I
shall call upon Thee, hear
Thou me : Thou shalt mul-
tiply strength in my soul.

Let all the kings of the
earth give glory unto Thee,
O Lord: for they have
heard all the words of Thy
mouth.

And let them sing in the
ways of the Lord : for great
is the glory of the Lord.

For the Lord is high,
and looketh on the lowly :
and the lofty He knoweth
afar off.

If 1 shall walk in the
midst of tribulation, Thou
wilt quicken me : and Thou
hast stretched forth Thy
hand against the wrath of
mine enemies, and Thy
right hand hath saved me.
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Dominus retribuet pro
me; Domine, misericordia
tua in seeculum: * opera
manuum tuarum ne despi-
cias.

Gloria Patri, etc.

The Lord will repay for
me ; Thy merey, O Lord,
endureth for ever: O de-
spise not the works of Thy
hands.

Glory be to the Father,
etc.
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For finding the Psalms and Hymns appointed to be
sung on the Sundays and principal Festivals of
the Christian Year.

L
SUNDAYS AND FEASTS OF THE SEASON.

The Sundays of Advent, . . AB,C,D,E.
Hymn, *‘ Creator Alme,” Na 7, 9. 6or.
Christmas—First Vespers, . . A/B,C,D, F.
Second Vespers, . . A/B,C,O,M
Hymn, * Jesu Redemptor,” No. 71, p. 606.

The Circumcision, . ADHIL]J
Hymn, *Jesn Redemptor,” as aboz/e
The Epiphany—First Vespers, . . A B, C,DF

Second Vespers, . A B C D,E.
Hymn, ¢ Crudelis Herodes,” No. 14, p. 609.
The Sundays from Epiphany till Lent, A, B, C, D,
Hymn, * Lucis Creator,” No. 5, p. 190.
The Sundays of Lent, . . . A B C D,E.
Hymn, * Audi, Benigne Condltor,”Na 16, p. 610.
Passion and Palm Sundays, . . A/B,C,D,E.
Hymn, ““Vexilla Regis,” No. 78, p. 612
Easter Sunday, . . A,B,CD,E.
No Hymn, but znstead lhereof the Antzphon,
‘“ Heec Dies,” No. 23, p. 621.
From Low Sunday till the Ascension, A, B, C, D, E.
Hymn, ‘ Ad regias Agni dapes,”’ No. 24, p. 621.
Ascension Day and the Sunday following, A, B, C, D, F.
Hymn, ‘ Salutis humana Sator,”” No. 25, p. 623.
‘Whitsunday, . . AB,CD,E.
Hymn, * Veni Creator,” No 26, p. 624

E.

-
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Trinity Sunday, . . A/B,C,D,E.
Hymn, < Jam Sol recedlt 1gneus » No. 28, p. 626.

Corpus Christi and the Sunday following, A, B, G, N, J.
Hymn, ‘ Pange lingua,” No. 29, p. 627.

I'he Sundays after Pentecost, . . ABCD,E.
Hymn, “ Lucis Creator,” No. 5, p. 190.

II.
PROPER FEASTS OF SAINTS, ETC.

a2 4e Conversion of St. Paul—
(Jan. 25)—First Vespers, . , B, C D, F.
Second Vespers, . A,D GK,L.
Hymn, ‘‘ Egregie Doctor," No. 15, p. 610.
The Holy Name of Jesus— .
(Second Sunday after Epiphany), A, B, C, D, G.
Hymn, * Jesu, dulcis memoria,” No. 33, p. 635.
The Patronage of St. Joseph—
(Third Sunday after Easter), . A,B,CD,F.
Hymn, ‘‘ Te Joseph celebrent,” No. 34, p. 636..
The Nativity of St. John the Baptist—
(June 24), . A/B,C, D, F.
Hymn, * Ut queant laxxs,” No. 35, p. 637.
SS. Peter and Paul—
(June 29), . . A,B,C D,F.
Hymn, ‘“ Decora lux,” 1\«0 36, p. 638.
The Most Precious Blood—
(First Sunday of July), . . . A, B,CD,]J.
Hymmn, ¢ Festivis resonent,’”” No. 37, p. 639.
The Transfiguration of our Lord—
(Ang. 6), . . . A,B,CDF.
Hymn, “chumque Chnstum queeritis,” MNo.
38, p. 640.
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St. Joachim—
(Sunday within Octave of Assumption), A, B, C,D,F.
Hymn, « Iste Confessor,” No. 50, 2. 653.
The Seven Sorrows of the B.V.M.—
(Third Sunday of September), . A,D,HI]J.
Hymn, ““ O quot undis,” No. 39, p. 641,
St Michael—
(Sept. 29)—First Vespers, . . A,B,C,D,F.
Second Vespers, . A B CDP
Hymn, “Te Splendor,” No. 4o, p. 642.
The Angel Guardians—
(Oct. 2), . . . - Same Psalms as above.
Hymn, “ Custodes hominum,"” N, 47, - 643.
St Raphael—
(Oct. 24), . . . - Same Psalms as above,
Hymn, “ Tibi Christe Splendor,” No. 42, 2. 644.
Saints—

(Nov. 1)—PFirst Vespers, - . ABCDF
. Second Vespers, . - A,B,CD,G.
Hymn, ¢ Placare Christe,” No, 44, 2. 646.

11,
CoMMON OFFICES OF SAINTS, ETC.

Common of A postles—First Vespers, . A, B, C, D, F,
Second Vespers, A, D,G,K,L.

Hymn, ¢ Exultet orbis,” No, #5, p. 647.
Hymn at Easter-tide, “Tristes erant,” No. 46,

. 648.
Cmtmon of One Martyr and of many Martyrs—
First Vespers, . -+« . ABCGCD,F
Second Vespers, . . . A,B,C D,G.

Hymn for One Martyr, « Deus Tuorum,” Np,
7, p- 650.
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Hymn for Many Mart_yrs, ‘“Sanctorum meritis,””
No. 48, p. 651.
Hymn for Many Martyrs at Easter-tide, ‘‘ Rex
gloriose,” No. 49, p. 652. ‘
Common of a Confessor Bishop—
First Vespers, . . . A
Second Vespers, . . A
Hymn, * Iste Confessor," No 50, p.
. Common of a Confessor not a Bishop, . A, B, C, D, F.
: Hymn the same as above.
Common of Virgins and Holy Women, A, D, H, I, J.
Hymn for Virgins, *Jesu Corona virginum,’’
No. 51, p. 65¢4.
Hymn jfor Holy Women, * Fortem virili pec-
tore,” No. 52, p. 655.
Common of the Dedication of a Church, A, B, C, D, J.
- Hymn, ‘‘ Ccelestis Urhs,” No. 53, p. 656.
Common for all Feasts of the B. V. M., A, D, H, I, J.
Hymn, ‘* Ave Maris Stella,” No. 5¢4, p. 657.

Iwiw
oo
P
B

TABLE OF PSALMS IN THIS BOOK SUITABLE
FOR VARIOUS OCCASIONS.

(The pages in which the Psalms occur will be found
. in the Index.)

During Sickness.—Ps. 6, 15, 19, 85, 90.

Sorrow for Sin.—Ps. 6, 31, 37, 50, 101, 129, 142,
Confidence in God.—Ps. 26, go, 126, 127, 138.
Bewailing our Miseries.—Ps. 41.

Prayer for Deliverance.—Ps. 7, 24, 85.
Praise.—Ps. 118, 133, 148, 149, 150.

Songs of Joy.—Ps. 62, 83, 121.




DIRECTORY. 219

Thanksgiving.—Ps. 112, 113, 116, 125, 148.

In Trouble.—Ps. 4, 5, 30, 142.

For Superiors.—Ps. 19.

In Disquietude of Mind.—Ps. 6.

Shortness of this Life—Ps. 101, 102.

The Good and the Wicked.—Ps. s, 7, 23, 24, 31, 83,

90, 118, 126, 127.
Excellence of God’s Law.—Ps. 118.

Historical.—Ps. 113.
Seeking after God.—Ps. 41, 62, 66, 83.
For Holy Communion.—Ps. 19, 24, 41, 53, 84, 117,

137, 148.

PSALMS SUITABLE FOR THE VARIOUS
SEASONS.

ADVENT, Ps. 84; CHRisTMAS, Ps. 83, 102; LENT,
Ps. 4, 30, 39, 1Io, 115, and the Seven Penilential

Palms ; EASTER, Ps. I5, 109, 117; ASCENSION, Ps.
23, 102, 131 ; PENTECOST, Ps. 133, 150

THE BLESSED VIRGIN.
Ps. 23, 109, 112, 121, 126, 147.

THE HOLY ANGELS.
Ps. go, 102, 148.

THE CHURCH.
Ps. 121, 131, 147, 149.

FOR THE DEAD.
Ps. 5, 6, 7, 22, 24, 26, 39, 40, 41, 50, 62, 64, 129, 131, 137.




:‘Bencbictlon of the Blessed Dacra=
ment,

P}’ HE Benediction of the Blessed Sacrament isa
Rite in which Jesus, in the Sacramnent of His
love, is not only exposed to the adoration of
the faithful, but in which He, present in
that Sacrament, is implored to bless the
faithful present before the Altar. It is not
so much the Priest who blesses the people
by this Rite, as it is Jesus Christ Himself,
in the Blessed Sacrament, who bestows His

benediction upon them.
In this country Benediction usually follows
Vespers. After the final Antiphon of the
Blessed Virgin is said, the Priest, vested in
surplice, stole, and cope, goes up to the
Altar, while the choir sings the O salutaris
Hostia; and opening the Tabernacle, he makes a genuflection,
and taking out a consecrated Host enclosed in a kind of locket,
called a Juna, places this in the centre of the Monstrance or
Ostensorium—a stand of gold or silver, with rays like the sun.
He then descends to the foot of the Altar, and puts incense in the
censer ; kneeling again, he receives the censer from the hand of
the acolyte, and incenses the Adorable Host. When the choir
sings the second line of the Zantum ergo, all bow humbly down,
and then, or during the Genitori, the Priest again incenses the

Blessed Sacrament.

As soon as the choit has ended the hymn the Priest chants the
Versicle; and after the Response he chants the Prayer of the
Blessed Sacrament, and sometimes another prayer. He then
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kneels again,and a veil is placed around his shoulders, after
which he ascends again to the Altar, and, making a genuflection,
takes the Monstrance, and, turning to the people, gives the Bene-
diction in silence, making the sign of the Cross over the kneeling

Replacing the Host in the Tabernacle, he descends, and, pre-
ceded by his assistants, retires, while the choir chants the 116th
Psalm, Laudate Domsi; genles, or some other Psalm or
Canticle permitted by the usage of the place.

During this holy Rite the devout worshipper may either join in
the chant of the choir, or pour out his soul in aspirations of love,
adoration, gratitude, petition, or contrition to the Sacred Heart
of Jesus, thus humbled for our love.

I hen the Priest has exposed the Biessed Sucrament the chon sings :

OSALUTARIS Hostia, SAVING Victim !
opening wide

Qui cceli pandis ostium : The gate of Heaven to
man below !

Bella premunt hostilia:  Our foes press on from
every side ;

Da robur, fer auxilium. Thine aid supply, Thy
strength bestow.

Uni trinoque Domino To Thy great Name be
endless praise,

Sit sempiterna gloria, Immortal Godhead! One
in Three!

Qui vitam sine termino O grant us endless length
of days

Nobis donet in patria. In our true native land
with Thee !

Heve i frequertlv sung e Litany of Lorcto (p. 658 i som
fymn D honay of the Blessed Sacrantend poo58),




222 BENEDICTION OF THE BLESSED SACRAMENT.

Lastly is sung the Tantum Ergo; during which incense is again
offerved lo the Blessed Sacrament, and all prostrate themselves at

the second line.
ANTUM ergo Sacra-
mentum,
Veneremur cernui ;
Et antiquum documentum
Novo cedat ritui ;
Praestet fides supplemen-
tum
Sensuum defectui.
Genitori, Genitoque
Laus et jubilatio ;
Salus, honor, virtus quo-
que
Sit et benedictio ;
Procedenti ab utroque

Compar sit laudatio.
Amen.

OWN in adoration
falling,
Lo! the sacred Host we
hail !
Lo! o'er ancient forms de-
parting,
Newer rites of grace pre-
vail ;
Faith for all defects sup-
plying
Where the feeble senses
fail.

To the Everlasting Fa-
ther,
And the Son who reigns
on high,
With the Holy Ghost pro-
ceeding
Forth from each eter-
nally,
Be salvation, honor, bless-
ing,
Might, and endless ma-
jesty. Amen.

Still kneeling, the Priest sings.

V. Panem de ccelo pree-
stitisti eis.

V. Thou gavest them
bread from heaven,
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R. Omne delectamen-
tum in se habentem.

Oremus.
DEUS, qui nobis, sub
sacramento mira-

bili, passionis tuze memo-
riam reliquisti : tribue,
quaesumus, ita nos corpo-
ris et sanguinis tui sacra
mysteria venerari, ut re-
demptionis tuse fructum
in nobis jugiter sentiamus.
Qui vivis et regnas in secu-
la seeculorum.

R. Amen,

I i AUDATE Dominum,
omnes gentes : lau-
date eum, omnes populi.

R. Having in it the

sweetness of every taste.

[/n Easter-tide, and during the octave of Corpus Christi, Alleluia 75
added to V. and R.]

Rising, he sings the following prayer :

Let us pray.
GOD, who, under a
wonderful  Sacra-
ment, hast left us a me-
morial of Thy passion:
grant us, we beseech Thee,
so to venerate the sacred
mysteries of Thy Body and
Blood that we may ever
feel within ourselves the
fruit of Thy Redemption.
Who livest and reignest,

world without end.

K. Amen.

The Benediction 1’eil is now placed upon the shoulders of the Priest.
He ascends the steps of the Altar, takes the Monstrance containing
the Blessed Sacrament in his hands, and solemnlv and in silence
rakes with It the sign of the Cross over the kneeling people.
(Meanwhile a bell is rung by an acolyte.)

After the Blessed Sacrament has been veplaced in the Tabernacle all
rise and sing :

Psalm rr6.

PRAISE the Lord,
all ye nations : praise
Him, all ye people.
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Quoniam confirmata est For His mercy is con-
super nos misericordia ejus: firmed upon us: and the
et veritas Domini manet in truth of the Lord endureth

sternum. for ever.
Gloria Patri, etc. Glory be to the Father,
- etc.

During the singing of the Sicut erat of the Gloria, the Celebrant
and minsters velive,; and thes ends l/'u.j Benediction.




Occasional Offices.

THE BLESSING OF THE CANDLES.

ON THE FEAST OF THE PURIFICATION, FEBRUARY 2.
The Priest, clad in a violet cope, o1 else without chasuble, proceeds to
the Rlessing of the Candles, placed on a table near the Fipistle con
nerof the Altar; and these standing, fucing the Altar, aind with
hands jorned before his breast, the Pries! =avs.

con

Oremus.

D OMINE sancte, Pater
omnipotens, ®terne
Deus, qui omnia ex nihilo
creasti, et jussu tuo, per
opera apum, hunc liquo-
rem ad perfectionem ce-
rei venire fecisti; et qui
hodierna die petitionem
justi Simeonis implesti : te
humiliter deprecamur, ut
has candelas ad usus ho-

Let us pray.

O HOLY Lord, Father

Almighty, Eternal
God, who didst create all
things from nothing, and
by the labor of bees at Thy
command hast brought this
liquid to the perfection of
wax ; and who on this day
didst fulfil the petition of
just Simeon : we humbly
beseech Thee that by the

2325
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minum, et sanitatem cor-
porum et animarum, sive
in terra, sive in aquis, per
invocationem tui sanctissi-
mi nominis, et per inter-
cessionem beatze Marie
semper Virginis, cujus ho-
die festa devote celebran-
tur, et per preces omnium
sanctorum tuorum, bene
dicere et sanctiskficare dig-
neris : et hujus plebis tuze,
quee illas honorifice in
manibus desiderat portare,
teque cantando laudare,
exaudias voces de ccelo
sancto tuo, et de sede ma-
jestatis tuze : et propitius
sis omnibus clamantibus ad
te, quos redemisti pretioso
sanguine Filii tui. Qui
tecum vivit et regnat, in
unitate Spiritus Sancti
Deus, per omnia szcula
saculorum.

R. Amen,

Orenins.

MNIPOTENS, sempi-
terne Deus, qui hodi-

erna die Unigenitum tuum,
ulnis sancti Simeonis in

invocation of Thy most
holy name, and by the in-
tercession of Blessed Mary,
ever Virgin, whose festival
we this day devoutly cele-
brate, and by the prayers
of all Thy saints, Thou
wouldst vouchsafe to bless
*+ and sanctify * these
candles for the service of
men, and for the health
of their bodies and souls,
whether on land or water;
and wouldst hear from Thy
holy heaven, and from the
Throne of Thy Majesty,
the voice of this Thy peo-
ple, who desire reverently
to bear them in their hands,
and to praise Thee in
song; and wouldst show
mercy to all that call upon
Thee, whom Thou hast re-
deemed with the precious
blood of Thy Son. Who
liveth and reigneth, etc.
R. Amen.

Let us pray.
LMIGHTY, Ever-
B lasting God, who on

this day didst present Thine
Only-begotten Son to be re-
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templo sancto tuo susci-
piendum praesentasti: tu-
am supplices deprecamur
clementiam, ut has cande-
las, quas nos famuli tui, in
tui nominis magnificentiam
suscipientes, gestare cupi-
mus luce accensas, bene’
dicere et sancti*Mficare, at-
que lumine superna bene-
dictionis accendere dig-
neris; quatenus eas tibi
Domino Deo nostro offe-
rendo digni, et sancto igne
dulcissimze caritatis tuze
succensi, in templo sancto
glorize tuaz reprasentari
mereamur. Per eumdem
Dominum, etc.

R. Amen.

Oremaus.

OMINE Jesu Christe,

lux vera, quee illu-

minas omnem hominem
venientem in hunc mun-
dum : effunde bene*kdic-
tionem tuam super hos
cereos, et sanctilfica eos
lumine gratize tuze, et con-

ceived by the arms of holy
Simeon in Thy holy Tem-
ple: we humbly beseech
Thy loving-kindness, that
Thou wouldst vouchsafe to
bless, *I+ sanctify, *k and
kindle with the light of
Thy heavenly benediction
these candles, which we
Thy servants desire to re-
ceive and carry lighted in
honor of Thy name ; to the
end that by offering them
to Thee, our Lord God, we,
being worthy to be in-
flamed with the holy fire
of Thy sweetest charity,
may deserve to be pre-
sented in the holy temple
of Thy glory. Through
the same our Lord, etc.
R. Amen.

Let us pray.

() LORD Jesus Christ,

the true light, that
enlightenest every man who
cometh into this world :
pour forth Thy blessing
upon these candles, and
sanctify *+ them with the
light of Thy grace; and
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cede propitius, ut sicut
heec luminaria igne visibili
accensa nocturnas depel-
lunt tenebras, ita corda
nostra invisibili igne, id
est, Sancti Spiritus splen-
dore illustrata, omnium vi-
tiorum caecitate careant:
ut, purgato mentis oculo,
ea cernere possimus, quae
tibi sunt placita, et nostrse
saluti utilia ; quatenus post
hujus szeculi caliginosa dis-
crimina, ad lucem indefi-
cientem pervenire mere-
amur. Per te, Christe Jesu,
Salvator mundi, qui in Tri-
nitate perfecta vivis et reg-
nas Deus, per omniasacula
saculorum.

R. Amen.

Oremns,

MNIPOTENS, sempi-
terne Deus, qui per
Moysen famulum tuum,
purissimum olei liquorem
ad luminaria ante conspec-
tum tuum jugiter concin-
nanda preeparari jussisti :
benesdictionis tuze gratiam

mercifully grant that as
these lights, enkindled with
visible fire, dispel the dark-
ness of night, so our hearts,
illumined by invisible fire,
that is, the brightness of
the Holy Ghost, may be
free from the blindness of
every vice ; that, the eye of
our minds being purified,
we may discern those
things which are pleasing
to Thee and profitable to
our salvation ; so that, after
the darksome perils of this
world, we may be found
worthy to arrive at the
light that never faileth.
Through Thee,Christ Jesus,
Saviour of the world, who
in perfect Trinity livest
and reignest, etc.
K. Amen.

el us prav.

LMIGHTY, Ever-
lasting God, who

by Thy servant Moses didst
command the purest oil to
be prepared for lamps to
burn continually before
Thee: graciously pour
forth the grace of Thy
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super hos cereos benignus
infunde ; quatenus sic ad-
ministrent lumen exterius,
ut, te donante, lumen Spi-
ritus tui nostris non desit
mentibusinterius. Per Do-
minum, etc.

R. Amen.

Oremus.

OMINE Jesu Christe,
qui hodierna die in
nostre carnis substantia
inter homines apparens, a
parentibus in templo es
praesentatus; quem Simeon
venerabilis senex, lumine
Spiritus tui irradiatus, ag-
novit, suscepit, et bene-
dixit: preesta propitius,
ut ejusdem Spiritus Sancti
gratia illuminati, atque
edocti, te veraciter agnos-
camus, et fideliter dili-
gamus. Qui cum Deo
Patre in unitate ejusdem
Spiritus  Sancti, vivis et
regnas Deus, per omnia
szcula sezculorum.

R. Amen.

blessing ** upon these
candles ; that asthey afford

us external light, so by

Thy bounty the light of
Thy Spirit may never be
inwardly wanting to our
minds. Through our Lord
Jesus Christ, etc.

R. Amen.

Let us pray.

O LORD Jesus Christ,
who, appearing
among men in the sub-
stance of our flesh, wast
this day presented by Thy
parents in the Temple:
whom the venerable old
man Simeon, illumined by
the light of Thy Spirit
recognized, received, ané
blessed : mercifully grant
that, enlightened and
taught by the grace of the
same Holy Spirit, we may
truly acknowledge Thee,
and faithfully love Thee.
‘Who with God the Father,
in the unity of the same
Holy Spirit, livest and
reignest God, world with-
out end.
R. Amen.
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Heve the Priest, having pul incense inlo the censer, sprinkles the
candles three times with holy water, saying the Antiphon :

SPERGES me, Do- HOU shalt sprinkle
mine, hyssopo, et me, O Lord, with
mundabor ; lavabis me, et hyssop, and I shall be
super nivem dealbabor. cleansed ; Thou shalt wash
me, and I shall be made

whiter than snow.

He then tncenses the candles three times, and distvibules them, first
o the clergy, then to the laily, who receive them kneeling, and
kissing the candle and the Priest's hand. During the distribu-
tion the chotr sings :

UMEN ad revela- IGHT to enlighten
tionem gentium, et the gentiles, and
gloriam plebis“tuz Israel. glory of Thy people Israel.
* V. Nunc dimittis servum V. Now, O Lord, lettest
tuum, Domine, * secandum Thou Thy servant depart
verbum tuum in pace. in peace : according to Thy
' word. -

Then is vepeated the Antiphon Lumen, as above, and the same after
each verse.

V. Quia viderunt oculi V. For mine eyes have
mei * salutare tuum. seen : Thy salvation.

R. TLumen, etc. R. Light, etc.

V. Quod parasti * ante V. Which Thou hast
faciem ominium populo- prepared: in sight of all

rum. nations.

R. Lumen, etc. R. Light, etc.

V. Gloria Patri, et Filio,* V. Glory be to the Fa-
et Spiritui Sancto. ther, and to the Son : and

to the Holy Ghost.
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R. Lumen, etc.

Sicut erat in principio, et
nunc, et semper, ¥ et in sa-
cula saeeculorum.

Amen.

R. Lumen, etc.

R. Light, etc.

As it was in the begin-
ning, is now, and ever shall
be : world without end.
Amen.

R. Light, etc.

Then follows the Antiphon :

XURGE, Domite, ad-
juva nos, et libera
nos propter nomen tuum.
Deus, auribus nostris au-
divimus : * patres nostri
annuntiaverunt nobis.
V. Gloria Patri, etc. .

RISE, O Lord, help
us, and deliver us,
for Thy Name’s sake.

We have heard with our
ears, O God: our fathers
have declared unto us.

V. Glory be to the Fa-
ther, etc.

The Antiphon Exurge is repeated, as above.
Then the Priest says :

Oremus.

Let us pray.

[If aftey Septuagesima, and not on a Sunday, the Deacon adds :

Flectamus genua. Let us kneel.
R. Levate. R. Arise.
XAUDI, queesumus EAR Thy people, O
Domine, plebem Lord, we beseech

tuam, .et quae extrinsecus
annua tribuis devotione
venerari, interius assequi
gratize tuze luce concede.
Per Christum Dominum
nostrum.

R. Amen.

Thee, and grant us to ob-
tain those things inwardly
by the light of Thy grace,
which Thou grantest us out-
wardly to worship by this
yearly devotion. Through
Christ our Lord.
R. Amen.
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Thew 1ollaios the procession. The Celehrant puls incense nito the
L ccner atter il e Deacon turning toieas ds Dhe people sing.:

V.Procedamusiniaace.‘ V. Let us proceed in
peace.

s anaees

R. In nomine Christi.  AR. Inthename of Christ.
Amen, Amen.

ook 1

CThe Thuvifer goes befove twoith buyning incense  then the Sib-
dedcon vested cariving the Cross between tuwo acvivies ceith light-

cd candles ; the clerg v follote according lo their ordcr: and lasth
the Celebrant. woath the Deacon at his Ief? hand. ail beai fug 1ighit-

ed candles.

DORNA thalamum
tuum, Sion, et sus-
cipe Regem Christum;
amplectere Mariam, quee
est ccelestis porta: ipsa
enim portat Regem gloriae
novi luminis : subsistit Vir-
go, adducens manibus fili-
um ante luciferum geni-
tum: quem accipiens Si-
meon in ulnas suas, pree-
dicavit populis Dominum
eum esse vitee et mortis, et
Salvatorem mundi.

RESPONSUM accepit
Simeon a Spiritu
Sancto, non visurum se
mortem, nisi videret Chris-

Loy sing the following _tutiplors -

DORN thy chamber,

O Sion, and receive

Christ the King; in love
consider Mary, who is the
gate of heaven: for she
bears the glorious King of
the new light: remaining
ever a Virgin, she brings in
her hands the Son begotten
before the day-star : whom
Simeon, receiving into his
arms, proclaimed to the
people to be the Lord of

life and death, and the

Saviour of the world.

IMEON received an
answer from the

Holy Ghost, that he should
not see death before he had

o
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tum Domini: et cum in-
ducerent puerum in tem-
plum, accepit eum in ulnas
suas, et benedixit Deum, et
dixit : Nunc dimittis ser-
vum tuum, Domine, in

pace.

V. Cum inducerent pue-
rum Jesum parentes ejus,
ut facerent secundum con-
suetudinem 1legis pro eo,
ipse accepit eum in ulnas
suas.

Entering tnto the

OBTULERUNT pro eo

Domino par turtu-
rum, aut duos pullos co-
lumbarum : * sicut scrip-
tum est in lege Domini.

V. Postquam  impleti
sunt dies purgationis Marize
secundum legem Moysi,
tulerunt Jesum in Jerusa-
lem, ut sisterent eum Do-
mino.

Sicut scriptum, etc.

V. Gloria Patri, et Filio,
et Spiritui Sancto.

Sicut scriptum, etc.

Tive poowe

e Ve poed e caraidl

e Pl Buished e s
e deetet Nodited e

seen the Christ of the Lord ;
and when they brought the
Child into the Temple, he
took Him in his arms, and
blessed God, and said, Now,
O Lord, lettest Thou Thy
servant depart in peace.

V. When His parents
brought in the Child Jesus,
to do for Him according to
the custom of the law, he
took Him in his arms.

cloerch is sung .

HEY offered for Him

to the Lord a pair of

turtle doves, or two young

pigeons ; * as it is written
in the law of the Lord.

V. After the days of the
purification of Mary, ac-
cording to the law of
Moses, were past, they car-
ried Jesus to Jerusalem, to
present Him to the Lord.

As it is written, etc.

V. Glory be to the Fa-
ther.

As it is written, etc.

Vopt an s iite sostonenifs fos
e (josan] and

Fromt the [levalion to the Commiunion.
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THE BLESSING OF THE ASHES.

ON AsH WEDNESDAY.

XAUDI nos, Domine,
quoniam benigna est
misericordia tua: secun-
dum multitudinem misera-
tionum tuarum respice nos,
Domine.

Salvum me fac Deus;
quoniam intraverunt aquae
usque ad animam meam.

V. Gloria Patri, etc.

The Antiphon Exaudi nos is repeated.

ﬁEAR us, O Lord, for

Thy mercy is kind :
look upon us, O Lord, ac-
cording to the multitude
of Thy tender mercies.

Save me, O God ; for the
waters are come in even
unto my soul.

V. Glory be to the Fa-
ther, etc.

Then the Priest, standing

at the Epistle covner of the Altar, says :

V. Dominus vobiscum.
R. Et cum spiritu tuo,

Oremus.

OMNIPOTENS, sempi-

terne Deus, parce
peenitentibus,  propitiare
supplicantibus ; et mittere
digneris sanctum Angelum
tuum de ccelis, qui benesk
dicat et sanctificet hos
cineres, ut sint remedium
salubre omnibus nomen
sanctum tuum humiliter

V. The Lord be with you.
R. And with thy spirit.

_ Let us pray.

LMIGHTY, Ever-
lasting God, spare

those who are penitent, be
merciful to those who sup-
plicate Thee, and vouch-
safe to send Thy holy Angel
from heaven to bless *}
and sanctify "l these ashes,
that they may be a whole-
some remedy to all who

A
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implorantibus ac semetip-
sos pro conscientia delic-
torum suorum accusanti-
bus, ante conspectum di-
vinze clementize tuze faci-
nora sua deplorantibus,
vel serenissimam pietatem
tuam suppliciter, obnixe-
que flagitantibus ; et praesta
per invocationem sanctis-
simi nominis tui, ut qui-
cumque per eos aspersi
fuerint, pro redemptione.
peccatorum suorum, cor-
poris sanitatem, et animae
tutelam percipiant. Per
Christum Dominum nos-
trum.

K. Amen.

Oremus.

EUS, qui non mortem,

sed peenitentiam de-
sideras peccatorum: fra-
gilitatem conditionis hu-
manz benignissime re-
spice, et hos cineres, quos
causa proferende humili-
tatis, atque promerenda
venize, capitibus nostris
imponi decernimus, bened
dicere pro tua pietate dig-
nare ; ut, qui nos cinerem

humbly implore Thy holy
name, and, conscious of
their sins, accuse them-
selves, deploring their
crimes before Thy divine
mercy, or humbly and ear-
nestly calling upon Thy
bountiful loving-kinduess ;
and grant, through the in-
vocation of Thy most holy
name, that all those who-
soever shall be sprinkled
with these ashes, for the
remission of their sins,
may receive both health
of body and salvation of
soul. Through Christ our
Lord.
R. Amen.

Let us pray.

GOD, who desirest

not the death but
the repentance of sinners :
graciously look down upon
the frailty of human na-
ture, and in Thy mercy
vouchsafe to bless *k these
ashes, which we design to
place upon our heads in
token of our humility, and
to obtain forgiveness ; that
we, who know that we are
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esse, et ob pravitatis nos-
tree demeritum in pulverem
reversuros cognoscimus,
peccatorum omnium veni-
am, et preemia pcenitenti-
bus repromissa, misericor-
diter consequi mereamur.
Per Christum Dominum
nostrum.
R. Amen.

Oremus.

EUS, qui humilia-
tione flecteris, et
satisfactione placaris: au-
rem tuse pietatis inclina
precibus nostris ; et capiti-
bus servorum tuorum, ho-
rum cinerum aspersione
contactis, effunde propi-
tius gratiam tue benedic-
tionis: ut eos et spiritu
compunctionis repleas, et
quae juste postulaverint,
efficaciter tribuas; et con-
cessa perpetuo stabilita, et
intacta manere decernas.
Per Christum Dominum
nostrum.

R. Amen,

but ashes, and for the de-
merits of our wickedness
must return to dust, may
deserve to obtain of Thy
mercy the pardon of all
our sins, and the rewards
promised to the penitent.
Through Christ our Lord.

R. Amen.

et us pray.

GOD, who art moved
by humiliation, and
by satisfaction appeased :
incline the ear of Thy fa-
therly love unto our pray-
ers, and mercifully pour
forth upon the heads of
Thy servants, sprinkled
with these ashes, the grace
of Thy blessing ; that Thou
mayest both fill them with
the spirit of compunction,
and effectually grant those
things for which they have
justly prayed; and ordain
that what Thou hast grant-
ed may be established and
remain unmoved for ever.
Through Christ our Lord.
R. Amen.

e

j, B
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Oremus. Let us pray.
LMIGHTY and

O MNIPOTENS, sempi-

terne Deus, qui Ni-
nivitis in cinere et cilicio
peenitentibus, indulgentize
tuze remedia preestitisti:
concede propitius, ut sic
eos imitemur habitu, qua-
tenus venize prosequamur
obtentu. Per Dominum
nostrum, etc.

R. Amen.

Eternal God, who
didst grant the remedy of
Thy pardon to the Nini-
vites doing penance in
ashes and sackcloth : mer-
cifully grant that we may
so imitate their penance
that we may follow them
in obtaining forgiveness.
Through our Lord Jesus
Christ, etc.

R. Amen.

The Pricst sprinkles the ashes thyice with holv wcaler, saving the
Antiphon Asperges me, Domine, p. 72 (without the Psalm jol-
lozving), and ticenses them three times., .

The Priest then puts the ashes on the forcheads of the people. saving:

EMENTO, homo,
quia pulvis es, et in
pulverem reverteris.

EMEMBER, O man,

that dust thou art,

and into dust thou shalt
return.

Hhile the people aic ic&iving the asies the polloccing Audiplhons
are sung

MMUTEMUR habitu,

in cinere et cilicio : je-
junemus et ploremus ante
Dominum: quia multum
misericors est dimittere
peccata nostra Deus noster.

ET us change our gar-
ments for ashes and
sackcloth : let us fast and
lament before the Lord:
for our God is very merci-
ful to forgive our sins.
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NTER vestibulum et
altare plorabunt sa-
cerdotes ministri Domini,
et dicent, Parce Domine,
parce populo tuo: et ne
claudas ora canentium te
Domine.

R. Emendemus in me-
lius, quee ignoranter pec-
cavimus : ne subito praeoc-
cupati die mortis, queera-
mus spatium pcenitentiee,
et invenire non possimus.*
Attende, Domine, et mi-
serere: quia peccavimus
tibi.

V. Adjuva nos, Deus,
salutaris noster : et propter
honorem nominis tui, Do-
mine, libera nos. Attende,
Domine, etc.

V. Gloria Patri,
~ Attende, etc.

etc.

ETWEEN the porch
and the altar, the
priests, the Lord’s minis-
ters, shall weep, and shall
say: Spare, O Lord, spare
Thy people : and shut not
the mouths of those who
sing to Thee, O Lord.

R. Let us change for the
better in those things in
which we have sinned
through ignorance : lest we
be suddenly overtaken by
the day of death, and seek
space for penance, and
find it not : Hear, O
Lord, and have mercy: for
we have sinned against
Thee.

V. Help us, O God our
Saviour : and for the honor
of Thy name, O Lord, de-
liver us. Hear, O Lord,
etc.
V. Glory be to the Fa-
ther, etc. Hear, etc.

Hhen all have veceived the ashes the Priest says :

V. Dominus vobiscum.
R. Et cum spiritu tuo.

V. The Lord be with you.
R. And with thy spirit.
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Oremus.

NCEDE nobis, Do-

mine, preesidia mi-
litize christianze sanctis in-
choare jejuniis : ut contra
spiritales nequitias pugna-
turi, continentiee munia-
mur auxiliis. Per Chris-
tum Dominum nostrum,

R. Amen.

Let us pray.

ANT us, O Lord, to

begin our Christian
warfare with holy fasts;
that, as we are about to
fight against the spirits of
wickedness, we may be de-
fended by the aids of self-
denial. Through Christ our
Lord. Amen.

Then follows the Mass.

Nore.—The offices of HOLY WEEK, being of great iength, are
not given in this book. They are contained in full in the * HoLy
WEEK BOOK,” published by the Catliolic Publication Society Co.




THE BLESSING OF CHILDREN.

THE BLEKI3ING CF CHILLDREN,

WHEN THEY ARE PRESENTED IN THE CHURCH.

L edldven berng assent?iol Ve

heva cied Lo OIS D sepasale

gk, i Piicst, Laining oo ds Lemn s savs s

DJUTORIUM nos-
trum in nomine

Domini.

R. Qui fecit ccelum et

terram.

L

L

O

UR help is in the
name of the Lord.

R. Who hath made hea-
ven and earth.

Foosadd s Aaipiion |

AUDATE, pueri, Do- RAISE the Lord, ye
minum, laudate no-

children, praise ye

men Domini. the name of the Lord.
Tivent Ihalng p10, Pogirning worlie 1 sccond Coiae
IT nomen Domini be- LESSED be the name

S nedictum, * ex hoc
nunc, et usque in sacu-
lum.

A solis ortu usque ad oc-
casum * laudabile nomen
Domini.

Excelsus super omnes
gentes Dominus, * et super
ccelos gloria ejus.

Quis sicut Dominus De-
us noster, qui in altis ha-

of the Lord : from
this time forth, for ever-
more.

From the rising up of the
sun unto the going down
of the same : the name of
the Lord is worthy to be
praised.

The Lord is high above
all nations : and His glory
above the heavens.

Who is like unto the
Lord our God, who dwell-

—
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bitat, * et humilia respicit
in ccelo et in terra?

Suscitansa terrainopem,
* et de stercore erigens
pauperem ;

Ut collocet eum cum
principibus, * cum princi-
pibus populi sui.

Qui habitare facit steri-

lem in domo * matrem
filiorum latantem.

Gloria Patri, etc.

eth on high : and regard-
eth the things that are low-
ly in heaven and on earth ?

Who raiseth up the
needy from the earth : and
lifteth the poor out of the
dunghill ;

That He may set him
with the princes : even
with the princes of His
people.

Who maketh the bar-
ren woman to dwell in her
house : the joyful mother
of children.

Glory be to the Father,
etc.

7he Autiphon Zs ycpealed

AUDATE, pueri, Do-
minum, laudate no-
men Domini.

RAISE the Lord, ye
children, praise ye
the name of the Lord.

The Priest thew says ¢

V. Sinite parvulos ve-
nire ad me.

R. Talium est enim reg-
num ccelorum.

V. Angeli eorum

R. Semper vident fa-
ciem Patris.

V. Nihil proficiat inimi-
cus in eis.

V. Suffer the little chil-
éren to come to Me.

R. For of such is the
kingdom of heaven.

V. Their Angels

R. Always behold the
face of the Father.

V. Let not the enemy
prevail against them.
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R. Et filius iniquitatis
non apponat nocere eis.

V. Domine, exaudi ora-
tionem meam.

R. Et clamor meus ad
te veniat.

V. Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

Oremus.

OMINE Jesu Christe,

qui parvulos tibi
oblatos et ad te venientes
complexus es, manusque
super illos imponens bene-
dixisth eis, atque dixisti :
Sinite parvulos venire ad
me, et nolite prohibere eos,
talium est enim regnum
ccelorum, et Angeli eorum
semper vident faciem Pa-
tris mei : réspice, quesu-
mus, ad puerorum prae-
sentium innocentiam, et
ad eorum parentum devo-
tionem, et clementer eos
hodie per ministerium nos-
trum benegdic ; ut in tua
gratia et misericordia sem-
per proficiant, te sapiant,

R. Nor the son of ini-
quity draw nigh to hurt
them.

V. 0 Lord, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto Thee.

V. The Lord be with
you. :

R. And with thy spirit.

Let us pray.

O LORD Jesus Christ,

who didst embrace
little children who were
brought unto Thee, and
didst lay Thy hands upon
them and bless them, say-
ing : Suffer the little chil-
dren to come to Me, and
Jorbid them mnot, for of
suck is the kingdom of
heaven, and Their Angels
always behold the face of
My Father: look down,
we beseech Thee, upon
the innocence of these
little omnes here present,
and upon the devotion of
their parents, and gracious-
ly bless * them this day

‘by our ministry; that in
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te diligant, te timeant, et
mandata tua custodiant,
et ad finem optatum feli-
citer perveniant, per te
Salvator mundi. Qui cum
Patre et Spiritu sancto vi-
vis et regnas Deus in sz-
cula seculorum.

R. Amen,
Oremus.

EFENDE, qua®su-

mus, Domine, bea-

ta Maria semper Virgine

intercedente, istam ab om-

ni adversitate familiam ; et

toto corde tibi prostratam

ab hostium propitius tuere

clementer insidiis. Per

Christum Dominum mnos-
trum.

R. Amen.
Oremus.

EUS, qui ineffabili
providentia sanctos
Angelos tuos ad nostram

Thy grace and mercy they
may ever grow in the
knowledge, love, and fear
of Thee, and in the keep-
ing of Thy Command-
ments, and may happily
attain unto their wished-
for end. Through Thee,
O Saviour of the world,
who with the Father and
the Holy Ghost livest and
reignest, etc. K. Amen.

Let us pray.’

EFEND, we beseech
Thee, O Lord,
through the intercession
of Blessed Mary, ever Vir-
gin, this Thy family from
all adversity ; and as in all
humility they prostrate
themselves before Thee, do
Thou graciously protect
them against all the snares
of their enemies. Through
Christ our Lord.
R. Amen.

Let us pray.

GOD, who, in Thine
unspeakable Provi-
dence, art pleased to send
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custodiam mittere digna- Thy holy Angels to watch
ris : largire supplicibus over us: mercifully grant
tuis, et eorum semper pro- unto Thy humble servants,
tectione defendi, et zeter- both that we be always de-
na societate gaudere. Per fended by their protection
Christum Dominum nos- here, and rejoice for everin

tram. their company hereafter.
Through Christ our Lord.
R. Amen. R. Amen.

Then the Prioct blesses the childven in the form of « Cross, saving :

L1{,‘3}3N EDICAT vos AY God, the Father,
. Deus, et custodiat -~ the Son, and the
corda vestra et intelligen- Holy Ghost, bless " you,
tias vestras Pater, *I et and keep your hearts and
Filius, et Spiritus sanctus. your minds,

R. Amen. R. Amen.

He thon sorivkles thom woith holy seater in the form of a Cross.




The Seven Penitential Psalms. ™

ngMEMBER not, O Lord, our of-
- fences, nor those of our parents;
§ neither take Thou revenge of our
% sins.

7. Ixalm 6.

O LORD, rebuke me not in Thine anger : nor chas-
tise me in Thy wrath.

Have mercy on me, O Lord, for I am weak : heal
me, O Lord, for my bones are troubled.

My soul also is troubled exceedingly : but Thou, O
Lord, how long?

Turn Thee, O Lord, and deliver my soul: O save
me for Thy mercy’s sake.

For in death there is no one that is mindful of
Thee: and who will give Thee thanks in hell?

1 have labored in my groanings, every night will I
wash my bed : and water my couch with my tears.

Mine eye is troubled through indignation : I have
grown old amongst all mine enemies.

* It is a pious custom to recite the seven Penitential Psalms,
respectively, by way of prayer against the seven deadly sins.
245
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Depart from me, all ye workers of iniquity : for the
Lord hath heard the voice of my weeping.

The Lord hath heard my supplication : the Lord hath
received my prayer.

Let all mine enemies be put to shame, and be sore
troubled : let them be turned back, and put to shame
very speedily.

Glory be to the Father, etc.

2. Psalm 31

LESSED are they whose iniquities are forgiven :
and whose sins are covered.

Blessed is the man to whom the Lord hath not
imputed sin : and in whose spirit there is no guile.

Because I was silent, my bones grew old: whilst I
cried out all the day long.

For day and night Thy hand was heavy upon me:
I am turned in my anguish, whilst the thorn is fast-
ened.

I have acknowledged my sin unto Thee : and mine
iniquity I have not concealed.

I said, I will confess against myself mine iniquity
unto the Lord : and Thou hast forgiven the wickedness
of my sin.

For this shall every one that is holy pray to Thee:
in a seasonable time.

And yet in a flood of many waters: they shall not
come nigh unto him.

Thou art my refuge from the trouble which hath en-
compassed me: my joy, deliver me from them that
surround me.

I will give thee understanding, and I will instruct




THE SEVEN PENITENTIAL PSALMS. 247

thee in this way, in which thou shalt go : I will fix
Mine eyes upon thee.

Be not as the horse and the mule: that have no un-
derstanding.

With bit and bridle bind fast their jaws: who come
not near unto Thee.

Many are the scourges of the sinner: but mercy
shall encompass him that hopeth in the Lord.

Be glad in the Lord and rejoice, ye just: and be
joyful, all ye that are right of heart.

Glory be to the Father, etc.

3. Psalm 3}.

REBUKE me not, O Lord, in Thine indignation :
neither chasten me in Thy sore displeasure.

For Thine arrows are fastened in me : and Thy hand
presseth heavily upon 1me.

There is no health in my flesh, because of Thy
wrath : there is no rest for my bones, because of my
sins.

For mine iniquities are gone over my head: and
as a heavy burden are become heavy upon me.

My sores have rotted and are corrupt: because of
my foolishness.

I am become miserable, and am greatly bowed
down : I went about sorrowful all the day long.

For my loins are filled with illusions: and there
is no soundness in my flesh.

I am afflicted, and humbled exceedingly : I have
roared with the groaning of my heart.

Lord, all my desire is before Thee : and my groaning
is not hid from Thee.
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My heart is troubled, my strength hath forsaken me:
and the light of mine eyes itself is not with me.

My friends and my neighbors have drawn near : and
stood against me.

And they that were near me stood afar off : and they
that sought after my soul used violence.

They that sought my hurt spoke vain things: and
thought upon deceits all the day long.

But I, as a deaf man, heard not: and I was as a
dumb man that doth not open his mouth.

And I became as a man that heareth not: and that
hath no reproofs in his mouth.

For in Thee, O Lord, have I hoped : Thou wilt hear
me, O Lord my God.

For I said, Lest at any time mine enemies rejoice
over me: and whilst my feet slip, they glory over me.

For I am ready for scourges : and my sorrow is con-
tinually before me.

For I will declare mine iniquity: and I will be
thoughtful of my sin.

But mine enemies live, and are stronger than I: and
they that hate me wrongfully are multiplied.

They that render evil for good have slandered me :
because I followed goodness.

Forsake me not, O Lord my God: do not Thou de-
part from me.

Give heed unto my help, O Lord: Thou God of my
salvation.

Glory be to the Father, etc.
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7o Isalue 50.

ISERERE . mei,

Deus, * secundum

magnam  misericordiam
tuam. ’

Et secundum multitu-
dinem miserationum tu-
arum * dele iniquitatem
meam,

Amplius lava me ab in-
iquitate mea, *et a pec-
cato meo munda me.

Quoniam  iniquitatem
meam ego cognosco, * et
peccatum meum contra me
est semper.

Tibi soli peccavi, et ma-
lum coram te feci, * ut
justificeris in sermonibus
tuis, et vincas cum judica-
ris.

Ecce enim in iniquitati-
bus conceptus sum, * et in
peccatis concepit me mater

_mea.

Ecce enim veritatem di-
lexisti : * incerta et occulta
sapientize tuze manifestasti
mihi.

AVE mercy upon me,
O God: according
to Thy great mercy.

And according to the
multitude of Thy tender
mercies : blot out my ini-
quity.

Wash me yet more from
my iniquity: and cleanse
me from my sin.

For I acknowledge my
iniquity : and my sin is
always before me.

Against Thee only have
I sinned, and done evil in
Thy sight : that Thou may-
est be justified in Thy
words, and mayest over-
come when Thou art
judged.

For behold, I was con-
ceived in iniquities: and
in sins did my mother con-
ceive me.

For behold, Thou hast
loved truth : the secret and
hidden things of Thy wis-
dom Thou hast made mani-
fest unto me.
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Asperges me hyssopo, et
mundabor : * lavabis me, et
super nivem dealbabor.

Auditui meo dabis gau-
dium et leetitiam, * et ex-
ultabunt ossa humiliata.

Averte faciem tuam a
peccatis meis, * et omnes
iniquitates meas dele. '

Cor mundum crea in me,
Deus, * et spiritum rec-
tum innova in visceribus
meis.

Ne projicias me a facie
tua, * et Spiritum sanctum
tuum ne auferas a me.

Redde mihi leetitiam sa-
lutaris tui, * et spiritu prin-
cipali confirma me.

Docebo iniquos vias tuas,
*et impii ad te converten-
tur. '

Libera me de sanguini-
bus, Deus, Deus salutis
meze : ¥ et exultabit lingua
mea justitiam tuam.

Domine, labia mea ape-

Thou shalt sprinkle me
with hyssop, and I shall be
cleansed ;: Thou shalt wash
me, and I shall be made
whiter than snow.

Thou shalt make me
hear of joy and gladness:
and the bones that were
humbled shall rejoice.

Turn away Thy face
from my sins: and blot out
all my iniquities.

Create in me a clean
heart, O God: and renew
a right spirit within me.

Cast me not away from
Thy face: and take not
Thy Holy Spirit from me.

Restore unto me the joy
of Thy salvation: and
strengthen me with a per-
fect spirit.

I will teach the unjust
Thy ways : and the wicked
shall be converted unto
Thee.

Deliver me from sins of
blood, O God, Thou God
of my salvation: and my
tongue shall extol Thy jus-
tice.

Thou shalt open my lips,
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ries, ¥ et os mieum annun-
tiabit laudem tuam.
Quoniam si voluisses sa-
criticium, dedissem utique
‘* holocaustis non delecta-
beris.

Sacrificium Deo spiritus
contribulatus : * cor contri-
tum et humiliatum, Deus,
non despicies.

Benigne fac, Domine, in
bona voluntate tua Sion, *
ut sedificentur muri Jerusa-
lem.

Tunc acceptabis sacrifi-
cium justitize, oblationes,
et holocausta : * tunc im-
ponent super altare tuum
vitulos.

Gloria Patri, etc.

O Lord: and my mouth
shall declare Thy praise.

For if Thou hadst desired
sacrifice, I would surely
have given it : with burnt-
offerings Thou wilt not be
delighted.

A sacrifice unto God is a
troubled spirit : a contrite
and humble heart, O God,
Thou wilt not despise.

Deal favorably, O Lord,
in Thy good will with
Sion : that the walls of
Jerusalem may be built up.

Then shalt Thou accept
the sacrifice of justice, ob-
lations, and whole burnt-
offerings : then shall they
lay calves upon Thine al-
tar.
Glory be to the Father,
etc.

5. Psalm ro1.
EAR my prayer, O Lord: and let my cry come

unto Thee.

Turn not away Thy face from me: in the day when
I am in trouble, incline Thine ear unto me.
In what day soever I shall call upon Thee: O hear-

ken unto me speedily.

For my days are vanished like smoke: and my
bones are dried up like fuel for the fire.
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I am smitten as grass, and my heart is withered: for
I have forgotten to eat my bread.

Through the voice of my groaning : my bones have
cleaved unto my flesh.

I am become like a pelican in the wilderness : and
like a night-raven in the house.

I have watched, and am become like a sparrow : that
sitteth alone on the house-top.

Mine enemies reviled me all the day long: and they
that praised me have sworn together against me.

For I have eaten ashes as it were bread : and mingled
my drink with weeping.

Because of Thine indignation and wrath : for Thou
hast lifted me up and cast me down.

My days have gone down like a shadow: and I am
withered like the grass.

But Thou, O Lord, endurest for ever: and Thy me-
morial unto all generations.

Thou shalt arise, and have mercy upon Sion : for it is
time that Thou have mercy upon her ; yea, the time is
come.

For Thy servants have delighted in her stones: and
they shall have pity on the earth thereof.

And the Gentiles shall fear Thy name, O Lord : and
all the kings of the earth Thy glory.

For the Lord hath built up Sion: and He shall be
seen in His glory.

He hath had regard unto the prayer of the lowly:
and hath not despised their petition.

Tet these things be written for another generation :
and the people that shall be created shall praise the
Lord ;

For he hath looked down from His high and holy
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place: out of heaven hath the Lord looked upon the
earth ;

That He might hear the groaning of them that are
in fetters: that He might deliver the children of the
slain ;

That they may declare the name of the Lord in Sion:
and His praise in Jerusalem,

When the people assembled together: and the kings
to serve the Lord.

He answered him in the way of his strength: De-
clare unto me the fewness of my days.

Call me not away in the midst of my days: Thy
years are unto generation and generation.

Thou, Lord, in the beginning didst lay the founda-
tion of the earth : and the heavens are the work of
Thy hands.

They shall perish, but Thou endurest : and they
all shall grow old as a garment.

And as a vesture shalt Thou change them, and
they shall be changed: but Thou art the same, and
Thy years shall not fail.

The children of Thy servants shall continue : and
their seed shall be directed for ever. .

Glory be to the Father, etc.

6. Psalm 129.

E profundis clamavi OUT of the depths have
ad te, Domine: * I cried unto Thee,
Domine, exaudi vocem O Lord: Lord, hear my

meam, voice.
Fiant aures tuze inten- O let Thine ears con-
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dentes *in vocem depreca-
tionis meze.

Si iniquitates observave-
ris, Domine ; * Domine,
quis sustinebit ?

Quia apud te propitiatio
est, ¥ et propter legem tuam
sustinui te, Domine.

Sustinuit anima mea in
verbo ejus: * speravit ani-
ma mea in Domino.

A custodia matutina us-
que ad mnoctem, * speret
Israel in Domino.

Quia apud Dominum
misericordia, * et copiosa
apud eum redemptio.

Et ipse redimet Israel *
ex omnibus iniquitatibus

ejus.
Gloria Patri, etc.

sider well : The voice of
my supplication.

If Thou, O XLord, wilt
mark iniquities : Lord, who
shall abide it?

For with Thee there is
merciful forgiveness : and
because of Thy law I have
waited for Thee, O Lord.

My soul hath waited on
His word: my soul hath
hoped in the Lord.

From the morning watch
even until night : let Israel
hope in the Lord.

For with the Lord there
is mercy: and with Him
is plenteous redemption.

And he shall redeem Is-
rael : -from all his iniqui-
ties.

Glory be to the Father,
etc.

7. Psalm 142,

EAR my prayer, O Lord: give ear to my sup-
plication in Thy truth: hearken unto me for

Thy justice’ sake.

And enter not into judgment with Thy servant :
for in Thy sight shall no man living be justified.
For the enemy hath persecuted my soul he hath

brought my life down unto the ground.
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He hath made me to dwell in darkness as those
that have been long dead: and my spirit is vexed
within me; my heart within me is troubled.

I remembered the days of old, I meditated on all
Thy works : I have mused upon the works of Thy
hands.

I stretched forth my hands unto Thee : my soul
gaspeth unto Thee, as a land where no water is.

Hear me speedily, O Lord : my spirit hath fainted
away.

Turn not away Thy face from me: lest I be like
unto them that go down into the pit.

Make me to hear Thy mercy in the morning: for
. in Thee have I hoped.

Make me to know the way wherein I should walk ;
for to Thee have I lifted up my soul.

Deliver me from mine ememies, O Lord, unto
Thee have I fled: teach me to do Thy will, for
Thou art my God.

Thy good spirit shall lead me into the right land :
for Thy name’s sake, O Lord, Thou shalt quicken me
in Thy justice.

Thou shalt bring my soul out of trouble : and in Thy
mercy Thou shalt destroy mine enemies.

And Thou shalt destroy all them that afflict my
soul : for I am Thy servant.

Glory be to the Father, etc.

Ant. Remember not, O Lord, our offences, nor
those of our parents ; neither take Thou revenge of
our sins.




Pater de ccelis Deus,

Fili Redemptor mun-

di Deus,

Spiritus Sancte Deus,
Sancta Trinitas, unus

Deus,

*S1QOU 2424FSUY

356

God the Son, Redeem-

God the Holy Ghost,
Holy Trinity, one God,

YRIE elei- [ ORD, have mer-
son. %, ' cy on us.
Christeelei- & Christ, have
son. mercy on us.
i Kyrie e]ei- Lord’ have
. son. mercy on us.
Christeaudi Christ, hear us.
nos. :
Christe ex- Christ, graciously hear
audi nos.  us. )
God the Father of hea-
ven,

er of the world,

232 ‘K243 JXDE]
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Sancta Maria, Holy Mary,

Sancta Dei Genitrix, | $ Holy Mother of God,

Sancta Virgo virgi- |~» Holy Virgin of vir-
num, S gins,

Sancte Michael, & - 8t. Michael,

Sancte Gabriel, ” St. Gabriel,

Sancte Raphael, St. Raphael,

Ommnes sancti Angeli et All yeholy Angelsand
Archangeli, Orale, ete. Archangels,

Omnes sancti beatorum All ye holy orders of
Spirituum ordines, Ora-  blessed Spirits,
te, elc.

Sancte Joaunnes Baptista, St. John the Baptist,
Ora, ele.

Sancte Joseph, Ora, elc. St. Joseph, v

Omnes sancti Patriarchz All ye holy Patriarchs | &
et Prophete, Orafe, e/c.  and Prophets, §

Sancte Petre, St. Peter, 3

Sancte Paule, St. Paul,

Sancte Andrea, St. Andrew,

Sancte Jacobe, St. James,

Sancte Joannes, St. John,

Sancte Thoma, ~ St. Thomas,

Sancte Jacobe, 3 St. James,

Sancte Philippe, Y St. Philip,

Sancte Bartholome, 3 St. Bartholomew,

Sancte Matthzee, J & St. Matthew,

Sancte Simon, St. Simon,

Sancte Thadd=e, St. Thaddeus,

Sancte Mathia,” St. Matthias,

Sancte Barnaba, St. Barnabas,

Sancte Luca, St. Luke,

Sancte Marce, J St Mark, )
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Omnes sancti Apostoli et
Evangeliste, Orate, etc.

Omnes sancti Discipuli Do-
mini, Orate, elc.

Omnes sancti Innocentes,
Orate, elc.

Sancte Stephane, Ora, efc.

Sancte Laurenti, Ora, elc.

Sancte Vincenti, Ora, elc.

Sancti Fabiane et Sebas-
tiane, Orate, elc.

Sancti Joannes et Paule,
Orate, elc.

Sancti Cosma et Damiane,
Oralte, elc.

Sancti Gervasi et Protasi,
Orate, elc.

Omnes sancti Martyres,
Orate, elc. .

Sancte Sylvester,

Sancte Gregori,

Sancte Ambrosi,

Sancte Augustine,

Sancte Hieronyme,

Sancte Martine,

Sancte Nicolae,

Omnes sancti Pontifices et
Confessores, Orale, etc.

Omnes sancti Doctores,
Orale, elc.

Sancte Antoni, }

*$1qou 0.4d D)

Sancte Benedicte,
Sancte Bernarde,

072 ‘v

All ye holy Apostles
and Evangelists,

All ye holy Disciples
of the Lord,

All ye holy Innocents,

St. Stepher,

St. Lawrence,

St. Vincent,

SS. Fabian and Sebas-
tian,

SS. John and Paul,

SS. Cosmas and Da-
mian,

SS. Gervase and Pro-
tase,

All ye holy Martyrs,

St. Sylvester,

St. Gregory,

St. Ambrose,

St. Augustine,

St. Jerome,

St. Martin,

St. Nicholas,

All ye holy Bishops
‘and Confessors,

All ye holy Doctors,

St. Anthony,

'sn 4of Avig

St. Benedict,

St. Bernard, /
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Sancte Dominice, Ora, elc.

Sancte Francisce, Ora, elc.

Ompnes sancti Sacerdotes et
Levite, Oratle, elc.

Omnes sancti Monachi et
Eremite, Orale, clc.
Sancta Maria Magda-
lena, o
Sancta Agatha, N
Sancta Lucia, §
Sancta Agnes, 2
Sancta Caecilia, S
Sancta Catharina,
Sancta Anastasia,

Omues sanctze Virgines ct
Viduze, Orate, elc.

Omnes Sancti et Sanctz
Dei,

Intercedite pro nobis.

Propitius esto,

Parce nobis, Domine.

Propitius esto,

Exaudi nos, Domine.

uneoc]
‘sou vAQrT

Ab omni peccato,

Ab omni malo, ]
Abira tua *

St. Dominic,

St. Francis,

All ye holy Priests and
Levites,

All ye holy Monks and
Hermits,

St. Mary Magdalen,

St. Agatha,

St. Lucy,

St. Agnes,

St. Cecilia,

St. Catherine,

St. Anastasia,

All ye holy Virgins
and Widows, J

All ye holy Saints of
God, _

Make intercession for us.

Be merciful,

Spare us, O Lord.

Be merciful,

SN 04 DS

Graciously hear wus, O
Lord. s
From all evil, ¥
From all sin, s N
From Thy wrath,* ="

* Here, for the Devotion of the Forty Hours, is inserted :

Ab imminentibus periculis,
A flagello terreemotus,

A peste, fame, et bello,

From dangers that threaten us,

From the scourge of earth-
quakes,
From plague, famine, and war,
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A subitanea et impro- )
visa morte, '
Ab insidiis diaboli,

Ab ira, et odio, et omni
mala voluntate,

A spiritu fornicationis,

A fulgure et tempes-
tate,
A morte perpetua,

Per mysterium sanctze
Incarnationis tuze,

Per Adventum tuum,

Per Nativitatem tuam,

Per Baptismum et
sanctum Jejunium
tuum,

Per Crucem et Passio-
nem tuam, :

Per Mortem et Sepul-
turam tuam,

Per sanctam Resurrec-
tionem tuam,

Per admirabilem As-
censionem tuam,

Per adventum Spiritus

Sancti Paracliti,

QUL SOU DAIQLT

From sudden and un-
looked-for death,

From the snares of
the devil,

From anger, and ha-
tred, and every evil
will,

From the spirit of for-
nication,

From lightning and
tempest,

From
death,

Through. the mystery
of Thy holy Incar-
nation,

everlasting

Through Thy Com- }

ing,

Through Thy Birth,

Through Thy Baptism
and holy Fasting,

Through Thy Cross
and Passion,
Through Thy Death
and Burial,
Through Thy
Resurrection,
Through Thine ad-
mirable Ascension,
Through the coming
of the Holy Ghost
the Paraclete, - J

holy

SN A2219D ' PAOT O
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In die judicii,

Libera nos, Domine.
Peccatores,

Te rogamus audi nos.
Ut nobis parcas, )

Ut nobis indulgeas,

Ut ad veram poeeniten-
tiam nos perducere

digueris,
Ut Ecclesiam tuam
sanctam regere et

conservare diguneris,

Ut Domnum Apostoli- {

cum, et omnes eccle-
siasticos ordines in
sancta religione con-
servare digneris,*

Ut inimicos sanctze
Ecclesize humiliare

digneris,

Ut regibus et prin-

cipibus Christianis ’

*Sou 1pnY snwuvos L

In the day of judgment,
O Lord, deliver us.
We sinners,

Beseech Thee, hear us.

That Thou wouldst
spare us,

That Thou wouldst
pardon us,

That Thou wouldst
bring us to true pen-
ance,

That Thou wouldst
vouchsafe to govern
and preserve Thy
holy Church,

That Thou wouldst }

vouchsafe to pre-
serve our Apostolic
Prelate and all or-
ders of the Church
in holy religion,*

That Thou wouldst
vouchsafe to hum-
ble the enemies of
holy Church,

That Thou wouldst
vouchsafe to give ’

SN DY ‘Y [ Y299539 I 4]

* For the Devotion of the Forty Hours, insert :
Ut Turcarum, et heereticorum That Thou wouldst vouchsafe

to check and bring to naught
the attempts of all Turks and

conatus reprimere et ad nihi-

lum redigere digneris,

heretics.
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pacem et veram con-
cordiam donare dig-
neris,

Ut cuncto populo
Christiano pacem et
unitatem largiri dig-
neris,

Ut nosmetipsos in tuo
sancto servitio con-
fortare et conservare

digneris,

Ut mentes nostras ad
ccelestia  desideria
erigas,

Ut omnibus benefac-
toribus nostris sem-
piterna bona retri-
buas,

Ut animas nostras, fra-
trum, propinquo-
rum, et benefacto-
rum nostrorum ab
zterna damnatione
eripias,

Ut fructus terrze dare
et conservare dig-
neris,

Ut omnibus fidelibus

r
*$01 1pnw Snun.3o4 3L

defunctis  requiem

peace and true con-
cord to Christian
kings and prin-

ces,

That Thou wouldst
vouchsafe to grant.
peace and wunity to
the whole Christian
world,

That Thou wouldst
vouchsafe to con-
firm and preserve us
in Thy holy service,

That Thou wouldst
lift up our minds to
heavenly desires,

That Thou wouldst {

render eternal bless-
ings to all our bene-
factors,

That thou wouldst de-
liver our souls, and
the souls of our
brethren, relations,

. and benefactors,
from eternal dam-
nation,

That Thou wouldst
vouchsafe to give
and preserve the
fruits of the earth,

That thou wouldst

vouchsafe to grant J

S 202y ‘FYL Y929599 I M
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ternam donare dig- eternal rest to ally §
neris, ¥ the faithful depart- | §

i,

Ut nos exaudire dig- } ¢ That thou wouldst 5
neris, & vouchsafe gracious- | §
&  ly to hear us, '3

Fili Dei,
Agnus Dei, qui tollis pec-
cata mundi,

Parce nobis, Domine.
Agnus Dei, qui tollis pec-
cata mundi,

Exaudi nos, Domine.

Agnus Dei, qui tollis pec-
cata mundi,

Misererve nobis.
Christe audi nos.
Christe exauds nos. .
Kyrie eleison.
Christe eleison.
Kyrie eleison.

Pater noster (secrelo).

V. Et ne nos inducas. in
tentationem.

R. Sed libera nos a
malo.

Son of God,

Lamb of God, who takest
away the sins of the
world,

Spare us, O Lord.

Lamb of God, who takest
away the sins of the
world,

Graciously hear us, O
Lord.

Lamb of God, who takest
away the sins of the
world,

Have mercy on us.

Christ hear us.

Christ graciously hear us.

Lord have mercy on us.

Christ have mercy on us.

Lord have mercy on us.
Our Father (inaudibly).
V. And lead us not into

temptation.

R. But deliver us from
evil.
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Dsalm 69.

EUS in adjutorium

meum intende: *

Domine, ad adjuvandum
me festina.

Confundantur et revere-
antur, ¥ qui queerunt ani-
mam meam :

Avertantur retrorsum, et
erubescant, * qui volunt
mihi mala.

Avertantur statim eru-
bescentes, qui dicunt mihi :
* Euge, euge.

Exultent et latentur in
te omnes qui quzaerunt te : *
et dicant semper, Magni-
ficetur Dominus, qui dili-
gunt salutare tuum.

Ego vero egenus et pau-
per sum: * Deus, adjuva
me,

Adjutor meus et libera-
tor meus es tu : * Domine,
ne moreris.

Gloria Patri, etc.

V. Salvos facservos tuos.
R. Deus meus, speran-
tes in te.

OME unto my help,
O God : O Lord,
make haste to help me.

Let them be ashamed
and put to confusion that
seek after my soul :

Let them be turned back-
ward and blush for shame:
that wish me evil.

Let them be presently
turned away blushing for
shame : that say to me,
Aha, aha.

Let all those that seek
Thee rejoice, and be glad
in Thee: and let such as
love Thy salvation say al-
ways, The Lord be magni-
fied.

But I am poor and
needy : help me, O God.

Thou art my helper and
my deliverer: O Lord,
make no delay.

Glory be to the Father,
etc.

V. Save Thy servants.

R. O my God, who put
their trust in Thee.
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V. Esto nobis, Domine, /. Be unto us, O Lord,
turris fortitudinis. a tower of strength.
R. A facie inimici. R. From the face of the
enemy.

V. Nihil proficiat inimi-
cus in nobis.

R. Et filius iniquitatis
non apponat nocere nobis.

V. Domine, non secun-
dum peccata nostra facias
nobis.

R. Neque secundum ini-
quitates nostras retribuas
nobis.

V. Oremus pro Pontifice
nostro, N.

R. Dominus conservet
eum, et vivificet eum, et
beatum faciat eum in ter-
ra: et non tradat eum in
animam inimicorum ejus.

V. Oremus pro benefac-
toribus nostris.

R. Retribuere dignare,
Domine, omnibus nobis
bona facientibus propter
nomen tuum vitam aeter-
nam. Awmen.

V. Oremus pro fidelibus
defunctis.
R. Requiem sternam

V. Let not the enemy
prevail against us.

R. Nor the son of ini-
quity draw nigh to hurt us.

V. O Lord, deal -not
with us after our sins.

R. Neither reward us ac-
cording to our iniquities.

V. Let us pray for our
Sovereign Pontiff, N.

R. The YLord preserve
him and give him life, and
make him blessed upon
the earth ; and deliver him
not up to the will of his
enemies.

V. Let us pray for our
benefactors.

R. Vouchsafe, O Lord,
to reward with eternal life
all those who do us good,
for Thy mname’s sake.
Amen.

V. Let us pray for the
faithful departed.
R. Eternal rest grant
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dona eis, Domine ; et lux
perpetua luceat eis.

V. Requiescant in pace.

R. Amen.

V. Pro fratribus nostris
absentibus.

R. Salvos fac servos
tuos, Deus meus, speran-
tes in te.

V. Mitte eis, Domine,
auxilium de sancto.

R. Et de Sion tuere eos.

V. Domine, exaudi ora-
tionem meam.

R. Et clamor meus ad
te veniat.

Oremus.*

EUS, cﬁi propriumest
« misereri semper, et
parcere : suscipe depreca-

unto them, O Lord; and
let perpetual light shine
upon them.

V. May they rest in
peace.

R. Amen.

V. For our absent breth-
ren.
R. Save thy servants, O
my God, who put their
trust in Thee. :

V. Send them help, O
Lord, from Thy holy
place.

R. And defend them out
of Sion. .

V.0 Lord, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto Thee.

Let us pray.*

O GOD, whose proper-
ty is always to have
mercy and to spare : gra-

* For the Devotion of the Forly Hours the following Collects are

said : Deus qui nobis, p. 22;.

From Advent to Christmas, Deus, qui de beatze Mari, p. 665.
From Christmas to the Purification, Deus, qui salutis zeternwx,

?- 794

From the Purification to Advent, Concede nos, p. 794.
Then follows the Collect for the Pope, as on p. 268, afler which is
said, Deus, refugium nostrum, p. 752, and this prayer :
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tionem mnostram, ut nos,
et omnes famulos tuos,
quos delictorum catena
constringit, miseratio tuse
pietatis clementer absol-
vat.

Exaudi, queesumus Do-
mine, supplicum preces, et
confitentium tibi parce
peccatis ; ut pariter nobis
indulgentiam tribuas be-
nignus et pacem.

Ineffabilem mnobis, Do-
mine, misericordiam tuam
clementer ostende : ut si-
mul nos et a peccatis om-

ciously receive our suppli-
cation ; that we, and all
Thy servants whom the
chain of sin doth bind,
may, by the compassion of
Thy loving kindness, be
mercifully absolved.

Graciously hear, we be-
seech Thee, O Lord, the
prayers of Thy humble ser-
vants, and forgive the sins
of those who confess to
Thee ; that, in Thy bounty,
Thou mayest grant us both
pardon and peace.

Show forth upon us, O
Lord, in Thy mercy, Thine
unspeakable pity; that
Thou mayest both loose us

Omnipotens, sempiterne De-
us, in cujus manu suntomnium
potestates, et omnium jura reg-
norum, respice in auxilium
Christianorum, ut gentes paga-
norum et heereticorum, quz in
sua feritate et fraude confidunt,
dextere tuse potentia conte-
rantur. .

Almighty, Everlasting God, in
whose hand are all the powers
and all the rights of kingdoms,
come to the assistance of Thy
Christian people, that all pagan
and heretical nations, who trust
in their own violence and fraud,
may be crushed by the might of
Thy right hand.

Then follows the last Collect, Omnipotens, sempiterne Deus, as
on p. 269, with the Versicles, except that, in the last response
dut one, instead of the simple Amen, is said :

R. Et custodiat nos semper.,
Amen,

R. And preserve us always.
Amen.
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nibus exuas, et a pcenis,
quas pro his meremur, eri-
pias. i

Deus, qui culpa offen-
deris, peenitentia placaris :
preces populi tui suppli-
cantis propitius respice ;
et flagella tuze iracundize,
quae pro peccatis nostris
meremur, averte.

Omnipotens, sempiterre
Deus, miserere famulo tuo
Pontifici nostro N., et di-
rige eum secundum tuam
clementiam in viam salu-
tis eternze ; ut te donante
tibi placita cupiat, et tota
virtute perficiat.

Deus, a quo sancta desi-
deria, recta consilia, et jus-
ta sunt opera: da servis
tuis illam, quam mundus
dare non potest, pacem ;
ut et corda nostra manda-
tis tuis dedita, et hostium
sublata formidine, tempora

from all our sins, and deli-
ver us from the punish-
ments which we deserve
for the same.

O God, who by sin art
offended, and by penance
appeased : look graciously
down upon the prayers of
Thy people making sup-
plication to Thee, and turn
away the scourges of Thy
wrath, which for our sins
we deserve.

Almighty, Everlasting
God, have mercy upon Thy
servant N., our Sovereign
Pontiff, and direct him,
according to Thy mercy,
in the way of everlast-
ing salvation ; that by Thy
gift he may desire such
things as please Thee, and
may fulfil them with all
his strength.

O God, from whom are
holy desires, right coun-
sels, and just works : give
unto Thy servants that
peace which the world can-
not give ; that our hearts
being given to the keep-
ing of Thy command-
ments, and the fear of ene-
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sint tua protectione tran-
quilla.

Ure igne Sancti Spiritus
renes nostros et cor nos-
trum, Domine ; ut tibi cas-
to corpore serviamus, et
mundo corde placeamus.

Fidelium Deus omnium
Conditor et Redemptor,
animabus famulorum fa-
mularumque tuarum re-
missionem" cunctorum tri-
biie peccatorum ; utindul-
gentiam, quam semper op-
taverunt, piis supplicationi-
bus consequantur.

Actiones nostras, quasu-
mus Domine, aspirando
praeveni, et adjuvando pro-
sequere : ut cuncta nostra
oratio et operatio a te sem-
per incipiat, et per te ccep-
ta finiatur.

Omnipotens, sempiterne
Deus, qui vivorum domi-
naris simul et mortuorum,
omniumque misereris, quos
tuos fide et opere futuros

mies being removed, our
days, by Thy protection,
‘may be peaceful.

Inflame, O Lord, our
reins and our hearts with
the fire of the Holy Ghost ;
that we may serve Thee
with a chaste body, and
please Thee with a pure
mind.

O God, the Creator and
Redeemer of all the faith-
ful, grant unto the souls
of Thy servants and hand-
maids remission of all their
sins ; that through our pi-
ous supplications they may
obtain the pardon which
they have always desired.

Direct, we beseech Thee,
O Lord, our actions by Thy
inspiration, and - further
them with Thy continual
help ; that every prayer
and work of ours may al-
ways begin from Thee, and
through Thee be brought
to an end.

Almighty, Everlasting
God, who hast dominion
over the living and the
dead, and showest mercy
unto all whom Thou fore-
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esse preenoscis : te suppli-
ces exoramus, ut pro qui-
bus effundere preces decre-
vimus, quosque vel pree-
sens szculum adhuc in
carne retinet, vel futurum
jam exutos corpore susce-
pit, intercedentibus omni-
bus Sanctis tuis, pietatis
tuze clementia omnium de-
lictorum suorum veniam
consequantur. Per Domi-
num nostrum Jesum Chris-
tum, Filium tuum, qui te-
cum vivit et regnat in uni-
tate Spiritus Sancti Deus,
etc.

R. Amen.

V. Domine, exaudi ora-
tionem meam.

R. Et clamor meus ad
te veniat.

V. Exaudiat nos omni-
potens et misericors Domi-
nus.

R. Amen.*

V. Et fidelium animee
per misericordiam Dei re-
quiescant in pace.

R. Amen,

knowest will be Thine by
faith and works: we hum-
bly beseech Thee that they
for whom we have resolved
to pour forth our prayers,
whether this present world
still detain them in the
flesh, or the world to come
hath already received them
stripped of their bodies,
may, by the grace of
Thy fatherly love, and
through the intercession of
all the Saints, obtain the
remission of all their sins.
Through our Lord Jesus
Christ, etc.

R. Amen.

V. O Lord, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto Thee.

V. May the Almighty
and merciful Lord gra-
ciously hear us.

R. Amen.*

V. And may the souls
of the faithful departed,
through the mercy of God,
rest in peace.

‘R. Amen.

T oSee note, p.o267.




Instructions and Devotions for
Confession.

ON THE SACRAMENT OF PENANCE.

ENANCE is a Sacrament instituted by Jesus
Christ, in which, by the ministry of the Priest,
dactual sins are forgiven, and the conscience
is released from the bonds by which it may
be bound. In this Sacrament, also, the
eternal punishment due to sin is remitted,

and a part or the whole of the temporal pun-

ishment, according to the disposition of the
penitent.

This holy and salutary institution is grounded
on the wordsof JesusChrist: ZTruly I say to you,
whalever ye shall bind on earth shall be bound
also in heaven; and whatlever ye shall loose on
earth shall be loosed also in heaven (Matt. xviii,
18), and, As the Father hath sent me, I also send you. When He had
said tlu.t. He breathed on them, and said to them, Receive the Holy
Spirit. Whose sins ye shall /orgz‘w, they are forgiven them ; and
whose sins ye shall retain, they ave retained (John xx. 21, etc.) In
these words Jesus Christ gave to His Apostles, and to their lawful
successors, power and authority to absolve from all sin those who
sincerely repent of their offences.

Hence we see the great necessity of this Sacrament; and the
Council of Trent has decreed that it is not less necessary for sal-
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vation to those who have fallen into mortal sin after Baptism,
than Baptism to those who have never been baptized. And
although Penance may, at first sight, and iu itself, seem to be a bit-
ter and painful thing, yet, viewed in its fruits and consequences,
it is full of comsolation; and every Christian, as soon as he is
conscious that he has fallen into a mortal sin, ought a¢ once to
have recourse to this fount of divine mercy. -

The evil consequences of delay are manifold. 1. In a state
of mortal sin, every other mortal sin committed renders our
hearts still more hardened. 2. The commission of one mortal sin
makes a second easier, and this leads to a third, and soon. 3. In
a state of mortal sin we lose the value of all the good works
that we maydo. They avail nothing for everlasting life. Neither
alms, nor prayers, nor fasts, nor even martyrdom itself, can profit
us if we have not repented of our sins. 4. Sin, continued in,
shuts by degrees the door of divine mercy, until at last scarce any
hope is left of obtaining pardon from God. Lastly, just as the
longer a stain remains upon a garment the more difficult it is to
remove, so the longer the soul neglects to purify itself by Confes-
sion the more difficult the work becomes, and the more intri-
cate, on account of the number of sins and anxiety of mind, until
at last even an experienced Confessor may be unable to extricate
the soul from its miserable state.

A PRAVER

To implore the Divine Assistance in order lo make a
good Confession.

ALMIGHTY and most merciful God, who hast

” made me out of nothing, and redeemed me by
the Precious Blood of Thine Only Son ; who hast with
so much patience borne with me to this day, notwith-
standing all my sins and ingratitude ; ever calling after
me to return to Thee from the ways of vanity and ini-
quity, in which I have been quite wearied out in the
pursuit of empty toys and mere shadows ; seeking in
vain to satisfy my thirst in unclean waters, and my
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hunger with husks of swine : behold, O most gracious
Lord, I now sincerely desire to leave all these my evil
ways, to forsake the region of death where I have so
long lost myself, and to return to Thee, the Fountain
of Life. I desire, like the prodigal son, to enter se-
riously into myself, and with the like resolution to
arise without delay, and to go home to my Father—
though T am infinitely unworthy to be called His child—
in hopes of meeting with the like reception from His
most tender mercy. But, O my God, though I can go
astray from Thee of myself, yet I cannot make one step
towards returning to Thee, unless Thy divine grace
move and assist me. This grace, therefore, I most
humbly implore, prostrate in spirit before the throne of
Thy mercy ; I beg it for the sake of Jesus Christ, Thy
Son, who died upon the Cross for my sins ; I know
that Thou desirest not the death of a sinner, but that
he may be converted and live ; I know Thy mercies are
above all Thy works ; and I most confidently hope that
as in Thy mercy Thou hast spared me so long, and hast
now given me this desire of returning to Thee, so Thou
wilt finish the work which Thou hast begun, and bring
me to a perfect reconciliation with Thee.

I desire now to comply with Thy holy institution of
the Sacrament of Penance ; I desire to confess my sins
with all sincerity to Thee and to Thy minister ; and
therefore I desire to know myself, and to call myself to
an account by a diligent examination of my conscience.
But, O my God, how miserably shall I deceive myself
if Thou assist me not in this great work by Thy hea-
venly light. O then remove every veil that hides
any of my sins from me, that I may see them all in
their true colors, and may sincerely detest them. O
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let me no longer be imposed upon by the Enemy of
souls, or by my own self-love, so as to mistake vice for
virtue, to hide myself from myself, or in any way to
make excuses in sins.

But, O my good God, what will it avail me to know
my sins, if Thou dost not also give me a hearty sorrow
and repentance for them? Without this my sins will
be all upon me still, and I shall be still Thine enemy
and a child of hell. Thou dost require that contrite
heart, without which there can be no reconciliation
with Thee; and this heart none but Thyself can give.
O then, dear Lord, grant it unto me at this time.
Give me a lively faith, and a steadfast hope, in the Pas-
sion of my Redeemer ; teach me to fear Thee and to
love Thee. Give me, for Thy mercy’s sake, a hearty
sorrow for having offended so good a God. Teach me
to detest my evil ways ; to abhor all my past ingrati-
tude ; to hate myself now with a perfect hatred for my
many treasons against Thee. O give mea fulland a
firm resolution to lead henceforward a new life; and
unite me unto Thee with an eternal band of love which
uothing in life or death may ever break.

Grant me also the grace to make an entire and sin-
cere confession of all my sins, and to accept the con-
fusion of it as a penance justly due to my transgres-
sions. T.et not the Enemy prevail upon me to pass over
anything through fear or shame ; rather let me die than
consent to so great an evil. Let no self-love deceive
me, as I fear it has done too often. O grant that this
confession may be good ; and for the sake of Jesus
Christ, Thy Son, who died for me and for all sinners,
assist me in every part of my preparation for it ; that I
may perform it with the same care and diligence as I
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should be glad to do at the hour of my death ; thatso,
being perfectly reconciled to Thee, I may never offend
Thee more. Amen.

PRAYERS BEFORE EXAMINATION OF CONSCIENCE.

ALMIGHTY God, Maker of heaven and earth,
King of kings, and Lord of lords, who hast
made me out of nothing in Thine image and likeness,
and hast redeemed me with Thine own Blood ; whom
I a sinneram not worthy to name, or call upon, or think
of : I humbly pray Thee, I earnestly beseech Thee, to
look mercifully on me, Thy wicked servant. Thou who
hadst mercy on the woman of Chanaan and Mary Mag-
dalen ; Thou who didst spare the publican and the thief
upon the cross, have mercy upon me. Thou art my hope
and my trust; my guide and my succor; my comfort
and my strength ; my defence and my deliverance ; my
life, my health, and my resurrection ; my light and my
longing ; my help and my protection. I pray and en-
treat Thee, help me and I shall be safe ; direct me and
defend me ; strengthen me and comfort me ; confirm
me and gladden me ; enlighten me and come unto me.
Raise me from the dead; I am Thy creature, and the
work of Thy hands. Despise me not, O Lord, neither
regard my iniquities ; but according to the multitude
of Thy tender mercies have mercy upon me, the chief
of sinners, and be gracious unto me. Turn Thou unto
me, O Lord, and be not angry with me. I implore
Thee, most compassionate Father, I pray Thee meek-
ly of Thy great mercy, to bring me to a holy death,
and to true penance, to a perfect confession, and to
worthy satisfaction for all my sins. Amen.
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O LORD God, who enlightenest every man who

cometh into this world, enlighten my heart, I
pray Thee, with the light of Thy grace, that I may fully
know my sins, shortcomings, and negligences, and may
confess them with that true sorrow and contrition of
heart which I so much need. I desire to make full
amends for all my sins, and to avoid them for the fu-
ture to Thy honor and glory, and to the salvation of
my soul, through Jesus Christ our Lord. Amen.

BELIEVE in Thee, O God, Father, Son, and Holy
Ghost, my Creator, my Redeemer, and my Sanc-
tifier ; I believe that Thou art all-holy, just, and merci-
ful. I believe that Thou art willing to pardon and to
save me, if I repent and forsake my sins.
O my God, strengthen and increase my faith, and
grant me the grace of a true repentance, for Jesus
Christ’s sake. Amen.

HOPE in Thee, O my God, because Thou art Al-
mighty, faithful, and long-suffering. I humbly
trust that Thou wilt pardon my sins for the sake of Thy
dear Son Jesus Christ, who suffered and died for me
upon the Cross ; and that Thou wilt cleanse my sinful
soul in His precious Blood, and make me holy, and
bring me safe to everlasting life.
O Lord, in Thee have I hoped, let me never be con-
founded. Amen.

LOVE Thee, O my God, above all things, because
Thou hast been so good, so patient, so loving to

me, notwithstanding all the sins by which I have so
grievously offended Thee. I love Thee, O Blessed Je-
sus, my Saviour, because Thou didst suffer so much for




THE SACRAMENT OF PENANCE. 277

love of me, an ungrateful sinner, and didst die on the
Cross for my salvation. .

O make me love Thee more and moreyand show my
love to Thee by faithfully keeping Thy Commandments
all the days of my life. Amen.

MARY Immaculate, Mother of Fair Love: ob-
tain for me that love of God, which is so neces-
sary for true contrition. Amen.

CONSIDERATIONS TO EXCITE CONTRITION.

1. Place before yourself, as distinctly as you can, the sins which
have come lo your ventembrance, and their circumstances.

2. Consider wHO GOD 18, against whom you have sinned, how
great, how good, how gracious to you ; that He made you, that He
gave His Only Son to die for you, that He made you His child in
Baptism, that He has loaded you with blessings and prepared heaven
Jor you. Consider how patient He has been with you—how long-
suflering in calling you and moving you to repen!: Say, O most
Loving God, O infinite Goodness, I repent of having offended Thee;
behold me at Thy feet. O my Father, my Creator, my Benefac-
tor, grant me the grace of a true repentance, and the blessing of
a free pardon, for Thy dear Son’s sake.

3. Consider the infinite wickedness of sin : Say, O my Saviour,
I behold Thee on the Cross, torn and wounded, Thy sacred Body
streaming with Blood; this is the work of my sin. In Thy
Wounds, O my Saviour, I read the greatness of the guilt and mal-
ice of my sins. By the greatness of Thy pains and sorrows, O
my loving Redeemer, I measure the hatefulness of my offences.

¢. Consider the consequences of one mortal sin: that you might
Justly be now banished from God's presence for ever for one sin-
gle unrepented, deadly sin; how many have you not committed !
Say, O my God, how much do I owe Thee for not cutting me off
in the midst of my sins. Before I fell into sin, heaven was my
home, my inheritance, my country, my blessed resting-place; by
sin I have given up my title to the glory of the Blessed. For
the sake of sin I have lost the love of Jesus, the sight of Mary,
the communion with the Blessed Saints and with the Angels. O
my God, would that I had never offended Thee, would that I
bad never consented to sin. In pity behold me now at Thy feet,
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full of sorrow and compunction. I hate sin, which is accursed
of Thee ; I renounce all that would draw me away from Thee; I
most bitterly repent my sin and folly, which would have deprived
me for ever of heaven if Thou hadst not mercifully brought me
to repentance I grieve that I have sinned against Thee, O my
God, who art all-good, all-bountiful, all-worthy of love. O Mary,
conceived without sin, pray for us sinners, who have recourse to
thee.

EXAMINATION OF CONSCIENCE.
FIrst COMMANDMENT.

(For the Ten Commandments, ke Six Precepts of the Church, ana
the Seven Capital Sins 7n full, see pp. 20, 21, and 23.)

Sins against this Commandment are:

1. Those which detract from the honor and worship due toGod;
such as: Neglect of Prayer—Superstitious practices—Divination
—Consulting fortune-tellers—Attaching undue importance to
dreams, omens—Tempting God by exposing one’s self to danger
of soul, life, or health, without grave cause—Sacrilege—Profane
or superstitious use of blessed objects—Profanation of places or
things consecrated to God—Receiving the Holy Sacraments ina
state of mortal sin.

2. Those against Faith ; such as: Wilful doubt of any article of
Faith—Reading or circulating books or writings against Catholic
belief or practice—Joining in schismatical or heretical worship—
Denying one’s religion—Neglecting means of religious instruc-
tion.

3. Those against Hope; such as: Despair of God’s mercy, or
want of confidence in the power of His Grace to support us in
trouble or temptation - Murmuring against God’s providence—
Presuming on God’s mercy, or on the supposed efficacy of cer-
tain pious practices, in order to continue in sin.

4. Those against Charity ; such as : Wilfully rebellious thoughts
against God—Boasting of sin—Violating God’s law, or omitting
good works, through human respect.

SECOND COMMANDMENT.

Sins against this Commandment are :
All irreverence towards God’s most Holy Name ; such as: Curs-
ing and profane swearing—False, unlawful, and unnecessary
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oaths—Membership in societies condemned by the Church—
Breaking or deferring lawful vows—Irreverence in Divine Ser-
vice, and in churches and holy places even when service is not
going on.

THIRD COMMANDMENT.

Sins ag=inst this Commandment are :
Neglect to hear Mass on Sundays and Holydays of Obligation—
‘Working or making others work without necessity on such davs.

FourTH COMMANDMENT.

Sins against this Commandment are :

For Children : All manner of anger or hatred against parents
and other lawful superiors—Provoking them to anger—Grieving
them—Insulting them—Neglecting them in their necessity—Con-
tempt or disobedience of their lawful commands.

For Parents: Hating their children—Cursing them—Giving
scandal to them by cursing, drinking, etc.—Allowing them to
grow up in ignorance, idleness, or sin—Showing habitual par-
tiality, without cause—Deferring their children’s Baptism—Neg-
lecting to watch over their bodily health, their religious instruc-
tion, the company they keep, the books they read, etc —Failing
to correct them when needful— Being harsh or cruel in correction
—Sending children to Protestant and other dangerous schools.

For Husbands and Wives : 1ll-usage—Putting obstacles to the
fulfilment of religious duties—Want of gentleness and conside-
ration in regard to each other’s faults—Unreasonable jealousy—
Neglect of household duties—Sulkiness—Injurious words.

For Employers : Not allowing one’s domestics reasonable time
for religious duties and instruction— Giving bad example to them,
or allowing others to do so—Withholding their lawful wages—Not
caring for them in sickness—Dismissing them arbitrarily and
without cause.

For the Employed : Disrespect to employers—Want of obedience
in matters wherein one has bound one's self to obey--Waste of time
—Neglect of work—Waste of employer’s property, by dishonesty,
carelessness, or neglect.

For Professional Men and Public Officials : Culpable lack of
the knowledge relating to duties of office or profession—Neglect
in discharging those duties—Injustice or partiality—Exorbitant
fees. )
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For Teachers : Neglecting the progress of those confided to their
care—Unjust, indiscreet, or excessive punishment—Partiality—
Bad example, loose and false maxims.

For Pupils: Disrespect—Disobedience—Stubbornness—Idle-
ness—Waste of time.

For all : Contempt for the laws of our State and Country, as
well as of the Church—Disobedience to lawful authority.

Firry COMMANDMENT.

Sins against this Commandment are :

Unjust taking of human life (and hence, indirectly and im-
plicitly, any violence of thought, word, or act which n:ay lead
thereto)— Exposing life or limb to danger without reasomable
cause—Carelessness in leaving about poisons, dangerous drugs,
weapons, etc.—Desires of revenge—Quarrels—Fights—Showing
aversion or contempt for others—Refusing to speak to them when
addressed—Ignoring offers of reconciliation, especially between
relatives—Cherishing an unforgiving spirit—Raillery and ridi-
cule—Insults—Irritating words and actions —Sadness at another's
prosperity—Rejoicing over another's misfortune—Jealousy at
attentions' shown to others—Tyrannical behavior—Inducing oth-
ers to sin by word or example—Gluttony—Drunkenness—Rash
use of opiates—Injury to health by over-indulgence—Giving drink
to others, knowing that they will abuse it.

SIXTH AND NINTH COMMANDMENTS.

The former forbids in action what the latter forbids in thought
or desire. We shall not enter into details on this subject. It is a
pitch which defiles. Those who sin against these two Command-
ments know it well ; those who do not should pray God that they
may never learn. It is sufficient to remind penitents that each
and every act, if deliberate, contrary to the holy virtue of Purity—
be it in thought or desire, in look, gesture, word, or deed—is a
Mortal Sin, and as such must be mentioned in Confession intel-
ligibly, yet modestly.

It will be further useful to remark : that in regard to sins of
this kind it is wrong to dwell too much on details; that we
should be especially careful to take note of the avoidable occasions
of our falls, and to direct our purpose of amendment to the keep-
ing away from /kem, rather than to the making of vague, general
resolutions about the future avoidance of the sin itself.
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SEVENTH AND TENTH COMMANDMENTS.

Sins against these Commandments are :

Stealing (What value? What damage done to property or
i sts ?)—Pe ion of ill-gotten goods—Exorbitant prices—
False weights and measures—Cheating-—Adulteration of wares—
Careless or malicious injury to the property of others—Cheating
at play —Appropriation of what is lent or found, without rea-
sonable pains to return it, or to find its owner—Concealment of
fraud, theft, or damage, when in duty bound to give information
—Petty thefts—Culpable delay in paying lawful debts, of restitu-
tion, when able to make it—Neglect to make reasonable efforts
and sacrifices in this matter, e.g., by gradually laying up the
amount required.

EicHTH COMMANDMENT.

Sins against this Commandment are :

Lying—Perjury—Frauds, public and private, such as at elec-
tions, etc.—Malicious falsehoods—Lies for unjust or bad ends—
Lies against character, especially if told publicly—Revealing
secrets—Publishing discreditable secrets about others, even if
true—Refusing or delaying to restore the good name we have
blackened—Slander or detraction, and encouraging these in oth-
ers—Baseless accusations, groundless suspicions, rash judgments
of others, in our own mind.

THE PRECEPTS OF THE CHURCH.

1. Have I neglected, without good reason, to hear Mass on
Sundays and Holydays of Obligation, and to keep those days holy
by avoiding all servile work?

2. Have I failed to fast or abstain, without sufficient reason,
on those days commanded to be so observed by the Church?

3-4. Have I omitted to confess my mortal sins at least once a
year, or to make my Easter-duty?

5. Haye I refused to contribute to the support of my Pastor, ac-
cording to my means >—gone to Mass Sunday after Sunday, with-
out giving anything to the collections?
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6. Have I entered into marriage, or aided any one else to do
so, without banns, or before a State official or a Protestant min-
ister; or without dispensation within the forbidden degrees of
kindred; or with any other knowu impediment ?

AFTER EXAMINATION OF CONSCIENCE.

O MY God, I cry unto Thee with the prodigal : Fa-
ther, I have sinned against heaven and before
Thee ; I am no longer worthy to be called Thy Son.

I have gone astray like a sheep that is lost. O seek
Thy servant, for I have not forgotten Thy command-
ments.

Enter not into judgment with Thy servant, O Lord.
O spare me for Thy mercy’s sake.

Prove me, O God, and know my heart ; examine me,
and know my paths.

Thou whose property is always to have mercy and to
spare, O meet me in pity, embrace me in love, and for-
give me all my sin.

I confess my sins unto Thee, O Christ, Healer of our
souls, O Lord of Life. Heal me, heal me of my spiri-
tual sickness, Thou who art long-suffering and of
tender mercy ; heal me, O Lord Christ.

Accept my supplications, O Thou Holy Spirit, unto
whom every heart is open, every desire known, and
from whom no secret is hid, and who givest life to our
souls ; hear and answer, O Spirit of God.

O Heavenly Father, who willest not that any sinner
should perish, give me true repentance for this my sin,
that I perish not!
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To what misery am I come by my own fault! O
merciful God, pity and forgive me for Jesus’ sake.

Thine eyes, O God, are as a flame of fire searching
my inmost heart. O pardon my sin, for it is great !

Thou, God, seest me in all the foulness of my sins!
Blessed Jesus, speak for me, plead for me, come be-
tween my soul and my offended God, that I pensh not.
Amen. .

Here may be said the Misererc, or any of the preceding Penitential
Psalms (p. 245).
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PRAYER BEFORE CONFESSION.

CCEPT my Confession, O most loving, most

gracious Lord Jesus Christ, on whom alone my

soul trusts for salvation. Grant me, I beseech Thee,

contrition of heart, and give tears to mine eyes, that I

may sorrow deeply for all my sins with humility and
sincerity of heart.

O good Jesus, Saviour of the world, who gavest Thy-
self to the death of the Cross to save sinners, look on
me, a miserable sinner who calls upon Thy name.
Spare me, Thou that art my Saviour, and pity my sin-
ful soul ; loose its chains, heal its sores. Lord Jesus, I
desire Thee, I seek Thee, I long for Thee ; show me the
light of Thy countenance, and I shall be saved ; send
forth Thy light and Thy truth into my soul, to show
me fully all the sins and shortcomings which I must
still confess, and to aid and teach me to lay them bare
without reserve and with a contrite heart; O Thou
who livest and reignest with God the Father, in the
unity of the Holy Ghost, one God, world without end.
Amen. :

O most gracious Virgin Mary, beloved Mother of
Jesus Christ, my Redeemer, intercede for me with Him.
Obtain for me the full remission of my sins, and perfect
amendment of life, to the salvation of my soul and the
glory of His name. Amen.

I implore the same grace of thee, O my Angel Guar-
dian ; of you, my holy Patrons, N. N.; of you, O
blessed Peter and holy Magdalen, and of all the Saints
of God. Intercede for me a sinner, repenting of my
sins, firmly resolving to confess them, and to avoid
them for the future. Amen.
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DIRECTIONS FOR CONFESSION.

Approack the Comfessional in a humble and contrite spivit, and
kneel down by your Confessor. Then, making the sign of the Cross,
say, Benedicite, o7, Father, bless me, for I have sinned. Afler
ke kas given the Blessing, say the Confiteor, * in English or Latin,
as far as the words, through my most grievous fault; then say,
Since my last Confession, which was ago, I accuse myself
of ——. Here name all the sins which you have recalled to mind
since your last confession ; and, in confessing them, be sure to ob-
serve these rules :

1. Let your confession be ENTIRE ; i.e., do not knowingly conceal

any one mortal sin; otherwise, so far from obtaining Absolution,
you do but add to your sins. State the kind of sins you have com-
mitlted, and, as far as you can, their number; and mention any
circumstances which you think would change the nature of your
sins.
2. Let your confession be PURB. Let everything be mentioned sin-
cevely and exactly, without any disguise or dissimulation ; let the
certain things be mentioned as certain, the doubiful as doubliful.
Avoid all excuses for yourself, either divect or indivect ; and take
the greatest care not to throw blame on any one else, or to mention
or hint at the name of any third person. Avoid all superfluous
words and maltler,and everything whickh does not directly concern
the integrity of the confessic Beas ise as you can, consistent-
Iy with fulness and candor.

3. Let your confession be HUMBLE, vemembering that you are in
an especial manner in the presence of God, from whom, through His
Priest, you are seeking ond expecting pavdon. The thought of God
at this moment will be your best protection against all false shame,
insincere trifling, and affectation.

After you have confessed all your sins, according to these rules,
say, For these and all my other sins which I cannot now remem-
ber, I am heartily sorry, and humbly ask pardon of God, and
Penance and Absolution of you, Father. Therefore I beseech
Blessed Mary, etc., fo the end of the Confiteor.

Then listen atientively and humbly to the direction and advice of

* Note. If manv penitents are waiting for Confession, the Con-
fiteor should be said bejove enleving the Confessional.
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your Confessor, and be fully vesolved to do what. ke bids you to
do, etther in the way of p , O restitulion, or reparation, or for
the avoiding of sin in the future. While he is giving you Absolu-
tion, devoutly bow your head, and with all possible fervor recite the
Jollowing ACT OF CONTRITION :

O MY God, T am heartily sorry for having offended

Thee, and I detest all my sins, because I dread
the loss of heaven and the pains of hell, but most of all
because they offend Thee; my God, who art all-good
and deserving of all my love. I firmly resolve, with
the help of Thy grace, to confess my sins, to do pen-
ance, and to amend my life.

THE RITUAL OF THE SACRAMENT OF
PENANCE.

THE, FORM OF ABSOLUTION.
Hhen, therefore, the penitent is veady to be absolved, having fivst en-
Joined a salutary penance, the Priest says :

(D sereaTur i (DAY Amighty cod

omnipotens Deus, have mercy upon

et dimissis peccatis tuis, thee, and forgive thee thy

perducat te in vitam @ter- sins, and bring thee unto
nam. Amen. life everlasting. Amen.
He then, with his vight hand raised towards the penutent, says »

I vovicentiamaad (DAY the Almighty
solutionem, et remis- and merciful Lord

sionem peccatorum tuo- grant thee pardon, *k abso- -

rum tribuat tibi omnipo- lution, and forgiveness of

tens et misericors Domi- thy sins.

nus. Amen. Amen.
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OMINUS noster Jesus
Christus te absolvat ;
et ego, auctoritate ipsius,
te absolvo ab omni vinculo
excommunicationis  (sus-
pensionis) et interdicti, in-
quantum possum, et tu in-
diges. Deinde ego te ab-
solvo a peccatis tuis, in
nomine Patris, *k et Filii,
et Spiritus Sancti.

Amen.,

AY our Lord Jesus
Christ absolve thee ;
and I, by His authority, ab-
solve thee from every bond
of excommunication (sus-
pension) and interdict, in-
asmuch as in my power
lieth, and thou standest in
need. Finally, 1 absolve
thee from thy sins, in the
name of the Father, *k
and of the Son, and of the
Holy Ghost. Amen.

(If the penitent is a lay person, the word suspension is omitled.)

ASSIO Domini Nos-

tri Jesu Christi, me-

rita beatee Marie Virgi-
nis et omnium Sanctorum,
quidquid boni feceris, et
mali sustinueris, sint tibi
in remissionem peccato-
rum, augmentum gratize,
et premium vite seterne.

Amen. .
In frequent and shorter confessions,

AY the Passion of

‘our Lord Jesus
Christ, the merits of the
Blessed Virgin Mary and
of all the Saints, whatso-
ever thou shalt have done
of good and borne of evil,
be unto thee for remis-
sion of sims, increase of
grace, and reward of life

everlasting. Amen.
the praver, Almighty God have

mercy upon thee, etc., may be omitted; and it suffices to say -
May our Lord Jesus Christ absolve thee, etc., as fa» as May

the Passion of our Lord, etc.

In danger of death, ov any grave necessily, this byief form may be

used :
GO te absolvo ab om-

nibus censuris et pec-
catis, in nomine Patris,

ABSOLVE thee from
all censures and sins,
in the name of the Father,
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et Filii, et Spiritus Sancti. * and of the Son, and of
Amen. the Holy Ghost. Amen.

AFTER CONFESSION.

1. As soon after Confession as you conveniently can, perform
your Penance, and venew your resolutions of avoiding all sin, and
of adopting all the means for so doing, by avoiding the occasions
and temptations of sin ; and then you may have a perfect confidence,
with devout thankfulness, that all your sins, through the mercy
of God, are forgiven.

2. Consider how you can amend your life. This will be best done
by fixing your allention om one or lwo of your morve prominent
defects of character, and divecting your chief efforts lo overcome these
by such as the following : 1. Cc ve a strong desive to over-
come these faulls, frequently renew your rvesolution, and examine
yourself particularly upon them. 2. When you commit them, punish
yourself in some way for il. 3. Endeavor-always to have the
thought of Christ present in your mind, and divect short prayers to
Him, especially when you ave altacked by lemptalions, or when you ave
necessarily exposed to the danger of sinning. 4. Meditate frequently
on those subjects most calculated to excite your fears, hopes, and affec-
tions, as Death and Judgment, the Love of God, His kindnesses to
you, His promises, elc. Be earnest and persevere with a good hope
Qf victory, through the grace of Jesus Christ.

THANKSGIVING AFTER CONFESSION.

O MOST merciful God, who according to the mul-

titude of Thy mercies dost so put away the sins
of those who truly repent that Thou rememberest them
no more : look graciously upon me, Thine unworthy
servant, and accept my confession for Thy mercy’s
sake; receive my humble thanks, most loving Father,
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that of Thy great goodness Thou-hast given me par-
don for all my sins. O may Thy love and pity supply
whatsoever has been wanting in the sufficiency of my
contrition, and the fuliuess of my confession. And do
Thou, O Lord, vouchsafe to grant me the help of
Thy grace, that I may diligently amend my life and
persevere in Thy service unto the end, through Jesus
Christ our Lord. Awmen. ,

Psalm ro2.

LESS the Lord, O my soul : and let all that is
within me bless His holy name.

Bless the Lord, O my soul : and forget not all His
benefits.

Who forgiveth Thee all thine iniquities : who heal-
eth all thine infirmities.

Who redeemeth thy life from destruction : who
crowneth thee with mercy and compassion.

Who satisfieth thy desire with good things : thy
youth shall be renewed like the eagle’s.

The Lord doth mercies and judgment : for all that
suffer wrong.

He hath made His ways known unto Moses : His
will unto the children of Israel.

The Lord is full of compassion and mercy : long-
suffering and plenteous in mercy.

He will not alway be angry : neither will He threat-
en for ever.

He hath not dealt with us after our sins : nor reward-
ed us according to our iniquities.

For as the heaven is high above the earth: so hath
He strengthened His mercy toward them that fear
Him.
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As far as the east is from the west : so far hath He re-
moved our iniquities from us.

As a father hath pity upon his children, so hath the
Lord pity upon them that fear Him : for He knoweth
whereof we are made.

He remembereth that we are but dust : man’s days are
as the grass, as the flower of the field so shall he
flourish.

For the wind shall pass over it, and it shall not be :
and one shall know its place no more.

But the mercy of the Lord is from everlasting to ever-
lasting : upon them that fear Him ;

And His justice upon children’s children ; unto such
as keep His covenant;

And are mindful of His commandments : to do them.

The Lord hath prepared His throne in heaven : and
His kingdom shall rule over all.

Bless the Lord, all ye His angels : ye that are mighty
in strength, and fuifil His commandment, hearkening
to the voice of His words.

Bless the Lord, all ye His hosts : ye ministers of His
that do His will.

Bless the Lord, all ye His works : in every place of
His dominion bless the Lord, O my soul.

Glory be to the Father, etc.

Psalm 15.

RESERVE me, O Lord, for in Thee have I put
:I_a my trust : I have said to the Lord, Thou art my
God, for Thou hast no need of my goods.

To the saints who are in His land : He hath made
wonderful all my desires in them.
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Their infirmities were multiplied : afterwards they
made haste.

I will not gather together their meetings for blood-
offerings : nor will I make mention of their names with
my lips.

The Lord is the portion of my inheritance and ot‘ my
cup : Thou art He that will restore my inheritance unto
me,

The lines are fallen unto me in good]y places : for
my inheritance is goodly unto me.

I will bless the Lord, who hath given me understand-
ing : moreover my reins also have corrected me even
till night.

I set the Lord always in my sight : for He is at my
right hand, that I be not moved.

Therefore my heart hath been glad, and my tongue
hath rejoiced : moreover my flesh also shall rest in
“hope. .

For Thou wilt not leave my soul in hell : nor wilt
Thou give Thy holy one to see corruption.

Thou hast made known unto me the ways of life :
Thou shalt fill me with joy with Thy countenance ; at
Thy right hand are delights for evermore.

Glory be to the Father, etc.

Psalm 19.

m AY the Lord hear thee in the day of trouble:
may the name of the God of Jacob protect thee.
May He send thee help from the sanctuary : and de-

fend thee out of Sion.

May He be mindful of all thy sacrifices : and may
thy whole burnt-offerings be made fat.
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May He give unto thee according to thine own heart:
and confirm all thy counsels.

We will rejoice in thy salvation : and in the name of
our God we shall be exalted.

The Lord fulfil all thy petitions : now have T known
that the Lord hath saved His aneinted.

He will hear him from His holy heaven : the salva-
tion of His right hand is powerful.

Some trust in chariots, and some in horses : but we
will call upon the name of the Lord our God.

They are entangled and have fallen : but we are risen,
and stand upright.

O Lord, save the king : and hear us in the day that
we shall call upon Thee. .

Glory be to the Father, etc.

PRAVER BEFORE PERFORMING SACRAMENTAIL DPEN-
ANCE. (S% Gertrude.)

ND since I have so grievously insulted Thee, O

most tender and loving God; by my manifold

sins and negligences, I am ready now to make perfect
satisfaction to Thy divine justice to the utmost of my
ability. To this end I will faithfully and most rever-
ently perform the penance appointed me by my con-
fessor in Thy name ; and would that I could perform it
with so great devotion and love as to give Thee an
honor and delight greater than the insult and outrage of
‘my sins!” And that this may be so, I unite and blend
this my penance with all the works of satisfaction
which Thy beloved Son accomplished during the three-
and-thirty years of His life on earth, and in union with
His fastings, His watchings, and His prayers, I offer
Thee this my penance and my prayer. Look down,
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therefore, O most loving Father, upon me Thy most
bounden debtor, now prostrate at Thy feet, desiring to
make Thee adequate satisfaction and reparation for all
the insults and injuries I have done Thee; and grant
me strength and grace to say this prayer according to
Thy most holy will. Amen.

Heve perform your Sacramental Penance, and then say as follows :

O MOST holy Father, I offer Thee this my confes-

sion and my satisfaction in union with all the
acts of penance which have ever been done to the glory
of Thy holy name : beseeching Thee that Thou wouldst
vouchsafe to accept it, and to render it availing through
the merits of the Passion of Thy beloved Son, and
through the intercession of the ever-blessed Virgin
Mary, and of all Thy holy Apostles, Martyrs, Confes-
sors, and Virgins. Whatever has been lacking to me
in sincere and earnest preparation, in perfect contrition,
in frank and clear confession, I commend to the most
loving heart of Thine only-begotten Son, that Treasury
of all good and of all grace, from whose overflowing
abundance all debts to Thee are fully acquitted ; that
through it all my negligences and defects in the recep-
tion of this holy Sacrament may be fully and perfectly
supplied to Thine everlasting praise and glory : through
Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with
Thee in the unity of the Holy Ghost, one God, world
without end. Amen.

A PRAVER FOR THE PRIEST.
O LORD Jesus Christ, bless, I beseech Thee, Thy

servant who has now ministered to me in Thy
name. Help me to remember his good counsel and
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advice, and tc perform duly what he has rightly laid
upon me. And grant him the abundance of Thy grace
and favor, that his own soul may be refreshed and
strengthened for Thy perfect service, and that he may
come at last to the joy of Thy heavenly kingdom.
Who livest and reignest with the Father and the Holy
Ghost, ever one God, world without end. Amen.

PRAVYERS FOR PARDON AND AMENDMENT.
I

O MOST sweet Lord Jesus Christ, I, an unworthy

sinner, would beg Thee to be mindful of all the
holy thoughts which have been Thine from eternity
until now ; above all, that one by which Thou, O Eter-
nal Word, didst will to become man.

Our Father.

O most merciful Lord, I pray Thee, from the bot:
tom of my heart, to pardon me all the vain, foul, and
evil thoughts which, up to this hour, I have entertained,
or in any way have caused others to entertain, against
or beside Thy will,

Our Father.

L.
O MOST compassionate Lord Jesus Christ, I, a
miserable sinner, would beg Thee to be mindfal
of all the good and saving words which Thou didst
ever speak when on earth.

Our Father.

I humbly pray Thee, O good Jesus, to forgive me
all the words which up to this hour I have uttered or
caused others to utter against Thy holy will.

Our Father.
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III.

O MOST sweet Jesus Christ, I, an unworthy sinner,

yet redeemed by Thy precious Blood, would beg
Thee to be mindful of all the good works which Thou
wroughtest on the earth for our salvation. I beseech
Thee, most compassionate Lord, pardon me whatso-
ever, by my ill deeds, I have at any time knowingly or
ignorantly committed, or have caused others to com-
mit, against Thy law and the glory of Thy name.

Our Father.

And now, O most gracious Lord, direct and order all
my thoughts, words, and works according to Thy good
_ pleasure, and to the praise of Thy name ; and conform
them to the perfect pattern of Thy most haly life and
conversation. I am Thine, and will be Thine, O Lord,
in life and in death ; into Thy hands I commend my-
self and all that I have.
Our Father.

PRAYERS AGAINST THE SEVEN DEADLY SINS,
1. Against Pride.

O LORD Jesus Christ, Pattern of humility, who

didst empty Thyself of Thy glory, and take upon
Thee the form of a servant: root out of us all pride
and conceit of heart, that, owning ourselves miserable
and guilty sinners, we may willingly bear contempt
and reproaches for Thy sake, and, glorying in nothing
but Thee, miay esteem ourselves lowly in Thy sight.
Not unto us, O Lord, but to Thy name be the praise,
for Thy loving mercy and for Thy truth’s sake. Amen.
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2. Against Covetousness.

O LORD Jesus Christ, who though Thou wast rich

yet for our sakes didst become poor, grant that
all over-eagerness and covetousness of earthly goods
may die in us, and the desire of heavenly things may
live and grow in us: keep us from all idle and vain ex-
penditures, that we may always have to give to him
that needeth, and that giving not grudgingly nor of
necessity, but cheerfully, we may be loved of Thee,
and be made through Thy merits partakers of the
riches of Thy heavenly treasure. Amen.

3. Against Lust.

O LORD Jesus Christ, Guardian of chaste souls,

and lover of purity, who wast pleased to take
our nature and to be born of an Immaculate Virgin :
mercifully look upon my infirmity. Create in me a
clean heart, O God: and renew a right spirit within
me ; help me to drive away all evil thoughts, to con-
quer every sinful desire, and so pierce my flesh with the
fear of Thee that, this worst enemy being overcome, I
may serve Thee with a chaste body and please Thee
with a pure heart. Amen.

¢. Against Anger.

O MOST meek Jesus, Prince of Peace, who, when

Thou wast reviled, reviled not, and on the Cross
didst pray for Thy murderers: implant in our hearts
the virtues of gentleness and patience, that, restraining
the fierceness of anger, impatience, and resentment, we
may overcome evil with good, for Thy sake love our
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enemies, and as children of our heavenly Father seek
Thy peace and evermore rejoice in Thy love. Amen.

5. Against Glutltony.

O LORD Jesus Christ, Mirror of abstinence, who,

to teach us the virtue of abstinence, didst fast
forty days and forty nights, grant that, serving Thee
and not our own appetites, we may live soberly and
piously with contentment, without greediness, glut-
tony, or drunkenness, that Thy will being our meat
and drink, we may hunger and thirst after justice, and
finally obtain from Thee that food which endureth unto
life eternal. Amen.

6. Against Enuvy.

O MOST loving Jesus, Pattern of charity, who

makest all the commandments of the law to con-
sist in love towards God and towards man, grant to us
so to love Thee with all our heart, with all our mind,
and all our soul, and our neighbor for Thy sake, that
the grace of charity and brotherly love may dwell in us,
and all envy, harshness, and ill-will may die ia us ; and
fill our hearts with feelings of love, kindness, and com-
passion, so that by constantly rejoicing in the hap-
piness and success of others, by sympathizing with
them in their sorrows, and putting away all harsh judg-
ments and envious thoughts, we may follow Thee, who
art Thyself the true and perfect love. Amen.

7. «lgainst Sloth.
O LORD Jesus Christ, eternal Love, who in the

garden didst pray so long and so fervently that
Thy Sweat was as it were great drops of blood falling
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down to the ground: put away from us, we beseech
Thee, all sloth and inactivity both of body and mind;
kindle within us the fire of Thy love ; strengthen our
weakness, that whatsoever our hand is able to do we
may do it earnestly, and that, striving heartily to please
Thee in this life, we may have Thee hereafter as our
reward exceeding great. Amen.

SEVEN THANKSGIVINGS FOR THE SEVEN EFFUSIONS
OF OUR LORD’S BLOOD. (AGAINST THE SEVEN
DEADLY SINS.)

I

O MOST humble Lord and Master, Jesus Christ,

true God and true Man, eternal praise and
thanksgiving be to Thee, because in Thy tenderest age,
on the eighth day of Thy mortal life, Thou didst vouch-
safe to shed Thy precious and irinocent Blood for us,
and as a true Son of Abraham to bear the pain of Cir-
cumcision.

By this most holy shedding of Thy Blood, I beg of
Thee the grace of humility against all pride and
worldly vanity.

Our Father.

O Saviour of the world, who by Thy Cross and pre-
cious Blood hast redeemed us : save us, and help us, we
humbly beseech Thee, O Lord.

II.

O THOU whose lave is like the pelican’s for her
young, Jesus Christ, true God and true Man,
eternal praise and thanksgiving be to Thee, because in
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the Garden, out of the exceeding anguish of Thy
Heart, Thou didst pour forth a bloody Sweat, and, wholly
resigning Thyself to death, didst offer it to Thy Father.

By this most holy shedding of Thy Blood, I ask of
Thee the grace of liberality against all covetousness
and avarice.

Our Father.

O Saviour of the world, etc.

IIL.

O MOST chaste Spouse, Jesus Christ, true God and

true Man, eternal praise and thanksgiving be to
Thee, because Thou didst suffer Thyself to be merci-
lessly bound in Pilate’s judgment hall, and Thy virgin
Flesh to be cruelly scourged and mangled.

By this most holy shedding of Thy Blood, I implore
of Thee the grace of chastity against all sensuality and
lust.

Our Father.

O Saviour of the world, etc.

Iv.

O MOST meek Lamb, Jesus Christ, true God and

true Man, eternal praise and thanksgiving be to
Thee, because Thou didst suffer Thy Sacred Head to be
crowned with piercing thorns and struck with a hard
reed.

By this most holy shedding of Thy Blood, I pray
Thee for the grace of meekness against all anger and
desire of revenge.

Our Father.

O Saviour of the world, etc,
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V.

O MOST sweet J2sus Christ, Pattern of temperance
and self-denial, true God and true Man, eternal

praise and thanksgiving be to Thee, because Thou didst
allow Thy garments to be torn from Thy bleeding
Body both before and after the carrying of Thy Cross,
which opened Thy Wounds again, and caused them to
bleed afresh. v

By this most holy shedding of Thy Blood, I beseech
of Thee the grace of temperance and abstinence against
all greediness and gluttony.

Our Father.

O Saviour of the world, etc.

VI.

O GOOD and faithful Samaritan, Jesus Christ, true
God and true Man, eternal praise and thanks-
giving be to Thee, because out of Thy burning love for
us Thou didst suffer Thy sacred Hands and Feet to be
pierced and nailed to the Cross for our redemption.

' By this ost holy shedding of Thy Blood, I beg of
Thee the grace of brotherly love against all envy and
jealousy.

Our Father.
O Saviour of the world, etc.

VIL

O MOST zealous High-Priest, true God and true

Man, eternal praise and thanksgiving be to Thee,
because Thou didst suffer Thy sacred Side to be pierced,
opened, and wounded with a spear.
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By this most holy shedding of Thy Blood, 1 earnestly
pray Thee for the grace of holy zeal and fervor against
all sloth and weariness in Thy service, and in every
religious exercise.

Our Father.

O Saviour of the world, etc.




Tnstructions for holy ¢omniunton.

‘h HE Holy Eucharist is the true Body and Blood
E of Jesus Christ, true God and true Man, un-
der the appearances of bread and wine. 7The
. bread whick I will give, says Jesus Christ,
is My Flesh, for the life of the world (John
vi. 52). And at His Last Supper Jesus fook
bread, and blessed,and brake, and gave to His
disciples, and said : Take and eat:THI8 1SMY
BobpY. And He took the cup, and gave thanks,
and gave tothem, saying : Drink yeall of this.
FOR THI6 1S MY BLOOD of the New Testa-
ment which shall be shed for many, unto re-
mission of sins (Matt. xxvi. 26-28).
Our Blessed Redeemer, having thus insti-
tuted this adorable Sacrament, ordained His
Apostles Priests of the new law, and gave to them and their law-
ful successors power and authority to do what He had done—that
is, to change bread and wine into His Body and Blood. This
change (which the Church calls 7ransubstantiation) is effected by
these divine words of our Redeemer, 7hss is My Body, This is My
Blood, which the Priest at the Consecration in the Mass pro-
nounces in the name and person of Jesus Christ. It is God Him-
self who works this wonderful change by the ministry of His
Priest.

When, therefore, the words of Consecration are pronounced, we
believe that the whole substance of the bread is changed into the
substance of the Body, and the whole substance of the wine into
the substance of the Blood, of our Blessed Lord. And as Jesus
Christ is now immortal, and cannot be divided, He is truly pres-
ent, whole and entire, both God and Man, under the appearance
of bread and under the appearance of wine.

302
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The method by which our Salvation is graciously accomplished
is by our personal union with our Incarnate Lord and Saviour
Jesus Christ. He came to be the new Head of the human race,
the second Adam. He is the Vine of which we are the branches,
the Head of the Body of which we are the members. We who have
been baptized have been incorporated into Christ. A newlife has
‘been imparted to us. But the spiritual, supernatural life which
He imparts needs, like our natural, physical life, to be fed and
nourished ; otherwise it will languish and be in danger of perish-
ing And our Lord Jesus Christ has revealed to us that as He
is the Source of this our true life, so He is Himself its Food and
Sustenance. He tells us that we must definitely and personally
appropriate Him. He that eateth Me, He says, the same also shall
live by Me (John vi. 58).

He explains that we must be partakers of His Sacred Huma-
nity, of His Flesh, and of His glorious Life, once laid down for
our sins, but now risen, and ascended, and ever presented as an
atoning and acceptable Sacrifice—the Blood of the New Testament.
Unless ye eat, He says, the Fleshk of the Son of Man, and drink His
Blood, ye shall not have life in you. He who eateth My Flesh and
drinketh My Blood hatk everiasting life ; and I will vaise him up on
the last day (John vi. 54, 55).

The means whereby this most momentous feeding upon Christ

. is accomplished is the Sacrament of the Holy Fucharist. This is
the means appointed by our Blessed Lord Himself, and it is clear,
therefore, that this Holy Sacrament must on no account be neg-
lected where it may be had. If we wilfully or carelessly refus=
the means, we cannot expect to receive the grace.

Let a man prove himself, says St. Paul (1 Cor. xi. 28), and so let
him eat of that Bread, and drink of the Cup. This provingone’s
self is the first and most necessary preparation for the Holy Com-
munion, and consists in looking diligently into the state of one’s
soul, in order to discover what unworthy dispositions or sins
may lie there concealed, and to apply a proper remedy to them
by sincere repentance and Confession ; lest otherwise, approach-
ing the Holy of Holies with a soul defiled with the guilt of mor-
tal sin, we become guilty of the Body and of the Blood of Christ,
and receive judgment o ourselves, not discerning the Body of the
Lord (1 Cor. xi. 27, 29). For this reason we go to confession before
Communion, in order to clear our souls from the defilement of
sin.

The person who is {0 receive the Blessed Sacrament must pe
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also fasting from the previous midnight, by the command of the
Church and by a most ancient and Apostolical tradition ordain-
ing that, in reference to so great a Sacrament, nothing should
enter into the body of a Christian before theé Body of Christ. The
case of danger of approaching death is excepted, when the Blessed
Sacrainent is received by way of ViaTicum.

Besides this preparation of Confession and Fasting, the person
who proposes to go to Communion must endeavor to attain the
best possible devotion, in order to dispose his soul for more suit-
ably receiving so great a Guest. To this end he is recommended :

1. To think well on the great work he has in hand; to consider
attentively Who it is whom he is going to receive, and how far he
is from deserving such a favor; and to implore, with fervor and
humility, God’s grace and mercy. And this should be the subject
of his meditations and prayers for some time beforehand, and
more particularly the night before his Communion and the
morning he receives.

2. To propose to himself a Pure Intention, viz., the honor of
God and the sanctification of his own soul; and in particular
that by worthily receiving Christ in this heavenly Sacrament he
may come to a happy union with Him, according to His words
in the Gospel of St. John, He who eateth My Flesk, and dvinketh
My Blood, abideth in Me, and I in him.

3. To meditate on the Sufferings and Death of his Redeemer;
this Sacrament being instituted to this end, that we should skow
the death of the Lord wuntil He come (1 Cor. xi. 26).

4. To prepare himself by acts of virtue, more especially of Faith,
Hope, Love, and Humility ; that so he may approach to his Lord
with a firm belief of His Real Presence in this Sacrament, and of
that great Sacrifice which He heretofore offered upon the Cross for
our Redemption, of which He here makes us partakers; with an
ardent affection of love to Him who has loved us so much, and
who, out of pure love, gives Himself to us ; and with a great sen-
timent of his own unworthiness and sins, joined with a firm con-
fidence in the mercies of his Redeemer.

Here follow the forms of Preparation for, and Thanksgiving
after, the Holy Communion, which are set forth in the RoMAN
MissaL. They should be used as ards to the exercise of our
thoughts and the kindling of our affections, and not as substitutes
for our own efforts. They point out the proper line of thought
and subjects for reflection, and, if used carefully and meditatively,
will be found of great assistance. But no forms, however perfect
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in themselves, would be good for us without much care and effort
on our own parts. These forms are enlarged and extended some-
what, as a variety is useful for different minds, and also for the
same mind at different times.

DEVOTIONS FOR HOLY COMMUNION.

PREPARATION.
Antiphon. Remember not, O Lord, our offences.
Psalm 83.

OW lovely are Thy tabernacles, O Lord of hosts:
my soul longeth and fainteth for the courts of
the Lord.

My heart and my flesh have rejoiced in the living
God. \

For the sparrow hath found her a house: and the
turtle a nest for herself, where she may lay her young:

Even Thine altars, O Lord of hosts : my king and
my God.

Blessed are they that dwell in Thy house, O Lord:
they shall praise Thee for ever and ever.

Blessed is the man whose help is in Thee : in his heart
he hath disposed to ascend by steps, in the vale of tears,
in the place which he hath set.

For the lawgiver shall give a blessing : they shall go
from strength to strength : the God of gods shall be
seen in Sion.

O Lord God of hosts, hear my prayer : give ear, O
God of Jacob.
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Behold, O God, our protector : and look upon the
face of Thy Christ.

For one day in Thy courts : is better than a thou-
sand.

I had rather be despised in the house of my God,
than to dwell in the tents of sinners.

For God loveth mercy and truth : the Lord will give
grace and glory.

He will not withhold good thmgs from them that
walk in innocence : O Lord of hosts, blessed is the man
that hopeth in Thee.

Glory be to the Father, etc.

Psalm 8;.

HOU hast blessed Thy land, O Lord : Thou hast
turned away the captivity of Jacob.

Thou hast forgiven the iniquity of Thy people : Thou
hast covered all their sins.

Thou hast softened all Thine anger: Thou hast
turned away from the wrath of Thine indignation.

Convert us, O God our Saviour: and turn away
Thine anger from us.

Wilt Thou be angry with us for ever : or wilt Thou
stretch out Thy wrath from generation to generation ?

Thou shalt turn again, O God, and quicken us: and
Thy people shall rejoice in Thee.

Show us Thy mercy, O Lord : and grant us Thy sal-
vation. _

I will hearken what the Lord God shall say within
me : for He will speak peace unto His people :

And unto His saints: and unto them that are con-
verted in heart.
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Surely His salvation is nigh unto them that fear
Him : that glory may dwell in our land.

Mercy and truth have met together: justice and
peace have kissed each other.

Truth is sprung out of the earth : and justice hath
looked down from heaven.

For the Lord shall give goodness: and our earth
shall yield her fruit.

Justlce shall walk before Him : and shall set Hxs
steps in the way.

Glory be to the Father, etc

Psalm 8s.

NCLINE Thine ear, O Lord, and hear me : for I
am needy and poor.

Preserve my soul, for I am holy : O my God, save
Thy servant, that trusteth in Thee.

Have mercy upon me, O Lord : for unto Thee have I
cried all the day. Give joy to the soul of Thy servant,
for unto Thee, O Lord, have I lifted up my soul.

For Thou, O Lord, art sweet and mild ; and plente-
ous in mercy unto all that call upon Thee.

Give ear, O Lord, unto my prayer : and attend to the
voice of my petition.

I have called upon Thee in the day of my trouble :
for Thou hast heard me.

Among the gods there is none like unto Thee, O
Lord : and there is none that can do works like unto
Thy works.

All the nations whom Thou hast made shall come
and worship before Thee, O Lord: and shall glorify
Thy name. .
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For Thou art great, and doest wondrous things :
Thou art God alone.

Lead me, O Lord, in Thy way, and I will walk in
Thy truth : let my heart rejoice that it may fear Thy
name.

I will praise Thee, O Lord my God, with my whole
heart : and I will glorify Thy name for ever.

For great is Thy mercy toward me : and Thou hast
delivered my soul out of the lower hell.

O God, the wicked are risen up against me; and the
assembly of the mighty have sought after my soul : and
they have not set Thee before their eyes.

And Thou, O Lord, art a God full of compassion, and
merciful : long-suffering, and of much mercy, and true.

O look upon me, and have mercy on me: give Thy
strength unto Thy servant, and save the son of Thine
handmaijd.

Show me a token for good : that they who hate me
may see, and be confounded: because Thou, O Lord,
hast helped me, and hast comforted me.

Glory be to the Father, etc.

Psalm 115.

BELIEVED, and therefore did I speak : but I was
humbled exceedingly.

I said in mine excess : All men are liars.
¢ What shall I render unto the Lord : for all the things
that He hath rendered unto me?

I will take the chalice of salvation; and call upon
the name of the Lord. .

I will pay my vows unto the Lord, in the presence of
all His people: precious in the sight of the Lord is
the death of His saints.
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O Lord, I am Thy servant: I am Thy servant, and
the son of Thine handmaid.

Thou hast broken my bonds in sunder: I will offer
unto Thee the sacrifice of praise, and will call upon
the name of the Lord.

I will pay my vows unto the Lord in the sight of all
His people : in the courts of the house of the Lord, in
the midst of thee, O Jerusalem.

Glory be to the Father, etc.

Psalm r2g,

OUT of the depths have I cried unto Thee, O Lord :
Lord, hear my voice.

O let Thime ears consider well : the voice of my sup-
plication. :

If Thou, O Lord, wilt mark iniquities : Lord, who
shall abide it? »

For with Thee there is merciful forgiveness : and
because of Thy law L have waited for Thee, O Lord.

My soul hath waited on His word : my soul hath
hoped in the Lord.

From the morning watch even until night ; let Israel
hope in the Lord.

For with the Lord there is mercy : and with him is
plenteous redemption.

And He shall redeem Israel : from all his iniquities.

Glory be to the Father, etc.

Ant. Remember not, O Lord, our offences, nor those
of our parents ; neither take Thou revenge of our sins:
Spare us, good Lord, spare Thy people whom Thou
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hast redeemed with Thy most Precious Blood, and be
not angry with us for ever.

Lord have mercy.
Christ have mercy.
Lord have mercy.

~ Our Father (inaudibly).

And lead us not into temptation.

But deliver us from evil.

I said : ‘O Lord, be Thou merciful unto me.
Heal my soul, for I have sinned against Thee.
. Return, O Lord, for a little space.

. And be entreated in favor of Thy servants.
Let Thy mercy, O Lord, be upon us.

As we have hoped in Thee.

Let Thy priests be clothed with justice.

. And let Thy saints rejoice.

From my secret sins cleanse me, O Lord.

. And from those of others spare Thy servant.
O Lord, hear my prayer.

. And let my cry come unto Thee.

ARNAINIIIIIIIIDY

Let us pray.

OMERCIFUL Lord, incline Thine ears to our

prayers, and enlighten our hearts by the grace
of Thy Holy Spirit: that we may worthily receive Thy
holy Mysteries, and love Thee with an everlasting
love.

OGOD, unto whom every heart is open, every de-
sire known, and from whom no secret is hid :
cleanse the thoughts of our hearts by the inspiration
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of Thy Holy Spirit, that we may perfectly love Thee
and worthily praise Thee.

NFLAME, O Lord, our reiuns and our héarts with
the fire of the Holy Ghost: that we may serve
Tl-lee with a chaste body, and please Thee with a pure.

mind.

EIE pray Thee, O Lord, that the Comforter who
proceedeth from Thee may illuminate our

minds, and lead us, as Thy Son hath promised, into

all truth. ’

mAY the power of Thy Holy Spirit, O Lord, be
present with us to cleanse us from all evil and
defend us from all adversities.

O GOD, who didst teach the hearts of Thy faithful

by the light of Thy Holy Spirit : grant us by
the same Spirit to have a right judgment in all things,
and evermore to rejoice in His holy comfort.

ISIT, O Lord, we beseech Thee, and cleanse our
consciences, that Thy Son, our Lord Jesus
Christ, when He cometh, may find in us a mansion

prepared for Himself.

To BE SAID DAILY.

LMIGHTY, Everlasting God, lo, I draw near

to the Sacrament of Thine Only-begotten Son,

our Lord Jesus Christ. - As sick, I approach to the
Physician of Life ; unclean, to the Fountain of Mercy ;
blind, to the Light of eternal Brightness; poor and
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needy, to the Lord of heaven and earth. I implore
Thee, therefore, out of the abundance of Thy boundless
mercy, that Thou wouldst vouchsafe to heal my sick-
ness, to wash my defilements, to enlighten my blind-
ness, to enrich my poverty, and to clothe my naked-
ness ; that I may receive the Bread of Angels, the King
of kings, the Lord of lords, with such reverence and
humility, such contrition and devotion, such purity
and faith, such purpose and intention, as is expedient
for the health of my soul. Grant, I beseech Thee,
that I may receive not only the Sacrament of the Body
and Blood of the Lord, but also the whole grace and
virtue of that Sacrament. O most merciful God, grant
me so to receive the Body of Thine Only-begotten Son,
our Lord Jesus Christ, which He took of the Virgin
Mary, that I may be found worthy to be incorporated
into His mystical Body, and accounted among His
members. And, O most loving Father, grant that
whom now I purpose to receive under a veil I may at
last behold with unveiled face, even Thy beloved Son.
Who with Thee and the Holy Ghost ever liveth and
reigneth, one God, world without end. Amen.

SUNDAY.

O GREAT High-Priest, the true Pontiff, Jesus

Christ, who didst offer Thyself to God the Father
a pure and spotless Victim upon the Altar of the Cross
for us miserable sinners, and didst give us Thy Flesh to
eat and Thy Blood to drink, and didst ordain this Mys-
tery in the power of Thy Holy Spirit, saying, Do this for
the commemoration of Me : 1 pray Thee, by the same
Thy Blood, the great price of our salvatiom ; I pray
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Thee, by that wonderful and unspeakable love where-
with Thon deignedst so to love us, miserable and un-
worthy, as to wash us from our sins in Thine own Blood :
teach me, Thine unworthy servant, by Thy Holy Spirit,
to approach so great a Mystery with that reverence and
honor, that devotion and fear, which is due and fitting.
Make me, through Thy grace, always so to believe and
understand, to conceive and firmly to hold, to think
and to speak, of that exceeding Mystery, asshall please
Thee and be good for my soul.

Let Thy good Spirit enter my heart, and there be
heard without utterance, and without the sound of
words speak all truth. For Thy Mysteries are exceed-
ing deep, and covered with a sacred veil. For Thy great
mercy's sake, grant me to approach Thy holy Mysteries
with a clean heart and a pure mind. Free my heart
from all defiling and unholy, from all vain and hurtful
thoughts. Fence me round about with the holy and
faithful guard and mighty protection of Thy blessed
Angels, that the enemies of all good may go away
ashamed. By the virtue of this mighty Mystery, and
by the hand of Thy holy Angel, drive away from me
and from all Thy servants the hard spirit of pride and
vain-glory, of envy and blasphemy, of impurity and
uncleanness, of doubting and mistrust. Let them be
confounded that persecute us. Let them perish who
are bent upon our ruin.

MONDAY.

ING of virgins and Lover of chastity and inno-
cence, extinguish in my frame, by the dew of

Thy heavenly blessing, the fuel of evil coucupiscence,
that so an equal purity of soul and body may abide in
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me. Mortify in my members the lusts of the flesh and
all harmful emotions, and give me true and persever-
ing chastity with Thine other gifts which please Thee
in truth, so that I may with chaste body and pure
heart offer unto Thee the sacrifice of praise. For with
what contrition of heart- and fountain of tears, with
what reverence and awe, with what chastity of body and
purity of soul, should that divine and heavenly Sacri-
fice be celebrated, wherein Thy flesh is indeed eaten,
where Thy Blood is indeed drunk, wherein things low-
est and highest, earthly and divine, are united, where
the holy Angels are present, and where Thou art in a
marvellous and unspeakable manner both Sacrifice and
Priest !
TUESDAY.

GIHO can worthily be present at this Sacrifice un-
less Thou, O God, makest him worthy? I
know, O Lord, yea, truly do I know, and this do con-
‘fess to Thy loving-kindness, that I am unworthy to
approach so great a Mystery, by reason of my num-
berless sins and negligences ; but I know, and truly
with my own heart do I believe, and with my mouth
confess, that Thou canst make me worthy, who alone
canst make that clean.which proceedeth from that
which is unclean, and sinners to be just and holy. By
this Thine Almighty power I beseech Thee, O my God,
to grant that I, a sinner, may assist at this Sacrifice
with fear and trembling, with purity of heart and plen-
teous tears, with spiritual gladness and heavenly joy.
May my mind feel the sweetness of Thy most blessed
Presence, and the love of Thy holy Angels, keeping
watch around me,
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- WEDNESDAY.

QINDFUL then, O Lord, of Thy worshipful Pas-
sion, I approach Thine Altar, sinner though
I am, to join in_offering unto Thee that Sacrifice
which Thou hast instituted and commanded to be
offered in remembrance of Thee for our well-being.
Receive it, I beseech Thee, O God most High, for
Thy holy Church, and for the people whom Thou
hast purchased with Thine own Blood. Let not,
" through my unworthiness, the price of their salvation
be wasted, whose saving Victim and Redemption Thou
didst Thyself vouchsafe to be. Also behold in pity, O
Lord, the sorrows of Thy people, which I bring before
Thee ; the perils of Thy servants ; the sorrowful sighing
of prisoners ; the miseries of widows and orphaus, and
all that are desolate and bereaved ; the necessities of
strangers and travellers ; the helplessness and sadness
of the weak and sickly ; the depressions of the languish-
ing ; the weakness of the aged and of children ; the
trials and aspirations of young men ; and the vows of

virgins.
THURSDAY.

OR Thou hast mercy upon all, O Lord, and hatest
nothing that Thou hast made. Remember how

frail our nature is, and that Thou art our Father and
our God. Be not angry with us for ever, and shut not
up Thy tender mercies in displeasure. For it is not
for our just works that we present our prayers before
Thy face, but for the multitude of Thy tender mercies.
Take away from us, O Lord, our iniquities, and merci-
fully kindle in us the fire of Thy Holy Spirit. Take
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away from us the heart of stone, and give us a heart
of flesh, a heart to love and adore Thee, a heart to
delight in, to follow, and to enjoy Thee. And we en-
treat Thy mercy, O Lord, that Thou wouldst loak
down graciously upon Thy family, as it pays its vows to
Thy most holy name ; and that the desire of none may
be in vain, and the petitions of none unfulfilled, do
Thou inspire our prayers, that they may be such as
Thou delightest to hear and answer.

FRIDAY

m E pray Thee also, O Lord, Holy Father, for the

souls of the faithful departed : that this great
Sacrament of Thy love may be to them health and
salvation, joy and refreshment. O Lord, my God,
graut them this day a great and abundant feast of
Thee, the living Bread, who camest down from heaven
and givest life unto the world ; even of Thy holy and
blessed Flesh, the Lamb without spot, who takest away
the sins of the world ; that Flesh, which was taken of
the Blessed Virgin Mary, and couceived by the Holy
Ghost; and of that Fountain of mercy which, by the
soldier’s lance, flowed from Thy most sacred Side’;
that they be thereby fed and satisfied, refreshed and
comforted, and may rejoice in Thy praise and in Thy
glory. Ipray Thy loving mercy, O Lord, that on the
bread and wine to be offered unto Thee may descend
the fulness of Thy blessing and the sanctification of
Thy Divinity. May there descend also the invisible
and incomprehensible Majesty of Thy Holy Spirit, as
it descended of old on the sacrifices of the Fathers,
which shall make these oblations Thy Body and
Blood ; and may this offering be acceptable unto Thee,
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through Him who offered Himself a sacrifice to Thee,
O Father, even Jesus Christ, Thine only Son our Lord.

SATURDAY.

ENTREAT Thee also, O Lord, by this most holy
I mystery of Thy Body and Blood, wherewith we
are daily fed, and cleansed, and sanctified in Thy
Church, aud are made partakers of the one Supreme
Divinity, grant unto me Thy holy virtues, that filled
therewith I may draw near with a good conscience
unto Thy holy Altar, so that these heavenly mysteries
may be made unto me salvation and life ; for Thou
hast said with Thy holy and blessed mouth: Zke
Bread which I will give is My Flesh, for the life of
the world. I am the Living Bread which came down
Srom heaven. If any man eal of this Bread, he
shall live for ever. O most sweet Bread, heal the
palate of my heart, that I may taste the sweetness of
Thy love. Heal it of all infirmities, that I may find
sweetness in nothing out of Thee. O most pure Bread,
having all delight and all savor, which ever refresh-
est us, and never failest, let my heart feed on Thee,
and may my inmost soul be filled with the sweet-
ness of Thy savor. The Angels feed on Thee fully;
let pilgrim man feed on Thee after his measure, so
that, refreshed by this nourishment, he may not faint
by the way. Holy Bread! Living Bread! Pure
Bread ! who didst come down from heaven, and who
givest life to the world, enter into my heart and
cieanse me from all impurity of flesh and spirit.
Come into my soul ; heal and cleanse me within and
without ; be the protection and continual health of
my soul and body. Drive far from me all foes that
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lie in wait: let them flee afar off at the presence of
Thy power ; that, fortified by Thee without and within,
I may by a straight way arrive at Thy kingdom, where,
not as now in mysteries, but face to face, we shall
behold Thee ; when Thou shalt have delivered up
the kingdom to God Thy Father, and shalt be God
All in all. Then shalt Thou satisfy me with Thyself by
a wondrous fulness, so that I shall never hunger nor
thirst any more for ever. Who with the same God
the Father, and the Holy Ghost, ever livest and reign-
est world without end. Amen.

DarLv.

GRACIOUS Lord Jesus Christ, I, a sinner, no-
thing presuming on my own deserts, but trusting

in Thy mercy and goodness, with fear and trembling
approach to the Table of Thy most sweet Feast. For
my heart and body are stained with many sins ; my
thoughts and lips not diligently guarded. Wherefore,
O gracious God, O awful Majesty, in' my extremity I
turn to Thee, the Fount of Mercy ; to Thee I hasten to
be healed, and take refuge under Thy protection ; and
Thee, before whom as my Judge I cannot stand, I long
for as my Saviour. To Thee, O Lord, I show my
wounds, to Thee I lay bare my shame. I know my
sins are many and great, for which I am afraid. My
trust is in Thy mercies, of which there is noend. Look
therefore upon me with the eyes of Thy mercy, O Lord
Jesus Christ, God and Man, crucified for man ; hearken
unto me, whose trust is in Thee ; have mercy upon me,
who am full of sin and misery, O Thou fount of mercy,
that wilt never cease to flow. Hail, saving Victim,
offered for me and all mankind on the Cross of suffer-




DrvorioNs FOR HoLy COMMUNION. 319

ing and shame. Hail, noble and precious Blood, flow-
ing from the wounds of my crucified Lord and Saviour
Jesus Christ, and washing away the sins of the whole
world. Be mindful, O Lord, of Thy creature, whom
Thou hast redeemed with Thine own Blood. I repent
that I have sinned; I desire to amend what I have
done. Take therefore away from me, O most merciful
Father, all my iniquities and sins : that, being cleansed
both in body and soul, I may worthily taste the Holy
of Holies; and grant that this holy feeding on Thy
Body and Blood, of which, unworthy as I am, I pur-
pose to partake, may be for the remission of my sins,
and the perfect cleansing of all my offences, for the
driving away of all evil thoughts and the renewal of
all holy desires, for the healthful bringing forth of
fruit well-pleasing unto Thee, and the most sure pro-
tection of my soul and body against the wiles of all
my enemies. Amen.

Act of Contrition.

DESIRE, O my Saviour, to humbly offer Thee the
sacrifice of a troubled spirit and a contrite heart.
I grieve from my inmost heart that I have ever offend-
ed Thee by my sins, Thee my God and my chief good,
Thee who art so gracious to me, and so oft refreshest
me in Thy Blessed Sacrament. I grieve especially for
thesinsof . . . . which Thou knowest, Thou Searcher
of our hearts, and which I, a miserable sinner, do con-
fess in the bitterness of my soul. Would that I had
never offended Thee! Yet a contrite and humble heart,
O God, Thou wilt not despise ; Thou who for love of
us didst give to us Thine Only-Begotten Son, to wash
ws from our sins in His own Blood.
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Resolution of Amendment.

DESIRE, O Lord, earnestly longing for the help

of Thy grace, to renew all my Baptismal Vows to
- Thee, to renounce all that displeaseth Thee, and to
walk more perfectly in newness of life. I renounce
the devil and all his works and pomps, the glory of the
world with all its covetous desires, all sinful excesses
in things lawful, and whatever may lead my heart from
Thee or hinder my duty towards Thee; also, I re-
nounce all the sinful lusts of the flesh, with everything
in thought, word, or deed, which dispieaseth Thee, es-
pecially . . ., from all which let it be Thy good plea-
sure to deliver me, and to turn the whole stream of my
affections to the love of Thee, that Thy will and Thy
love may be the sole rule aud guide of my life, and I
may love whatever Thou lovest, and hate whatever
Thou hatest.

Act of Faith.

O F a truth I firmly believe, O Good Jesus, and with

lively faith confess, that Thou Thyself, equal to
God the Father in glory and in power, true God and
Man, art verily and indeed present in this Sacrament.
For Thou, the very Truth itself, hast said, 7kis s My
Body, This is My Blood. 1 believe whatever the Son
of God hath said. Nothing can be truer than this word
of Him who is the Truth. I do believe, Lord; help
mine unbelief, increase my faith.

Act of Hope.

O CHRIST Jesus, I am sinful dust and ashes, but
Thou callest to Thee all who labor and are bur-
dened, that Thou mayest refresh them. Art not Thou
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my Refuge? To whom else shall I go? Thou hast
the words of eternal life, Thou alone canst comfort me
in every trouble. ILord, I am weak and sick, but Thou
art my salvation. Those who are well need not a phy-
sician,but those who aresick. Therefore I come to Thee,
my Physician and my Refuge, hoping that this Com-
munion may be to me the increase of Faith, Hope, and
Charity ; a firm defence against the snares of my ene-
mies; a help to the removal of the fault and defect of
. . , and to the bringing forth of works well-pleasing
unto Thee, especially . . . , and a pledge of future
glory. This is the hope and desire which I cherish in
my heart, for Thou art compassionate and of tender
mercy, and in all Thy promises most faithful.

Act of Love.

O MOST Sweet Saviour, Jesus Christ, how great

was Thy love, which drew Thee from the bosom
of the Father to this vale of tears, to take our flesh
and endure infinite miseries and wrongs, yea, even the
death of the Cross, and that only for us miserable sin-
ners and for our salvation. O how great was Thy
love! Thou mightest have condemned us, and Thou
didst rather choose to save us: we were guilty, and
Thon, the sinless One, didst endure our punishment to
set us free. Out of love it was that Thou camest down
to take our flesh; and when about to depart from this
world to the Father, Thou didst leave to us this Sac-
rament as a pledge of Thy love, that after a new and
wondrous manner Thou mightest abide with us for ever ;
Thou whose delights are to be with the children of
men. O Lord, how worthy art Thou of love, who dost
so much for love of us! Wherefore I will love Thee,
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O Lord, my Strength, my Refuge, and my Deliverer.
O God, Thou art true Love! He that dwelleth in
love dwelleth in Thee. I desire to receive Thee in this
Sacrament, that I may be more firmly united with Thee
in the bond of love. Who shall separate me from the
love of Christ my Saviour? O that neither life, nor
death, nor any creature may have power to do so.

Act of Humality.

OW dare I venture to approach to Thee, O Lord?
Art not Thou, O God, my Lord, my Creator, my
Redeemer, the King of heaven and earth? And whoam
I? A poor worm of earth, aud, what is yet more un-
worthy, so often a disobedient and ungrateful sinner
against Thee! Of a truth, Lord, I am not worthy that
Thou shouldst enter under my roof ; yet remember, O
Lord, that although Thou wast Lord of all, yet didst
Thou take upon Thee the form of a servant, and com-
ing unto us didst converse familiarly with publicans
and sinners ; and lastly didst humble Thyself and be-
come obedient unto death. Let that Thy humility
move Thee, I beseech Thee, not to despise me, vile and
worthless as I am, but graciously to come unto me,
and mercifully to receive me, who come to Thee

Act of Reparation.

O LORD, my God and Saviour, who, as Thou didst

endure for our salvation the outrages of those
who crucified Thee, so now deignest to bear with those
who by careless or unworthy Communions approach
and touch Thee, not discerning Thee, and endurest all
irreverences rather than withhold Thy sacred Presence
from our Altars: I bewail these indignities, and most
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earnestly desire to prevent, to the utmost of my power,
whatever thus still grieves Thee. 1 beseech Thee, ac-
cept this sorrow and this desire as the only offering
I can make in reparation of so great dishonor. O
Lord, increase our faith, and preserve us from the
least profanation of this adorable Mystery, and kindle
in me and in the hearts of all Thy people, especially
of all who celebrate or assist in Its ministration, such
reverence and devotion that Thy most holy name may
more and more be honored and glorified in this Sac-
rament of love. Amen.

Aspirations.

O LORD Jesus, what great things hast Thou done,

and what didst Thou suffer, out of the power of
Thy boundless love towards me! But what return
have I made? and what return shall I make?

I am sorry from the bottom of my heart that I have
ever offended Thee, who hast so greatly loved me.

I believe in Thee with a lively faith, O eternal Truth!
because Thou art Thyself God and Man, my Lord and
Saviour.

I hope in Thee, O Lord, O only Hope, and true Sal-
vation of my soul.

I love Thee, O my sovereign Good! O that I may
love Thee above all things with my whole heart! O
may the burning power of Thy love absorb me, that
nothing may ever separate me from the love of Christ
Jesus, my Saviour !

For what have I in heaven but Thee? and beside
Thee what do I desire upon earth?

As the hart panteth after the water-springs, so pant-
eth my soul after Thee, O God.
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What is man, that Thou art mindful of him? or the
son of man that Thou visitest him ?
Blessed is he who cometh in the name of the Lord.

To THE BLESSED VIRGIN.

O MOST Blessed Virgin Mary, mother of gentle-

ness and mercy, I, a miserable and unworthy
sinner, fly to thy protection with every sentiment of
humility and love ; and I implore of thy loving-kind-
ness that thou wouldst vouchsafe graciously to be near
me, and all who throughout the whole Church are to
receive the Body and Blood of thy Soun this day, even
as thou wert near thy sweetest Son as He hung bleed-
ing on the Cross. That, aided by thy gracious help,
we may worthily offer up a pure and acceptable sacri-
fice in the sight of the Holy and Undivided Trinity.
Amen.

To St. JosepH. ()

APPY and blessed art thou, O Joseph, to whom
it was given not only to see and to hear that
God whom many kings desired to see, and saw not, to
hear, and heard not ; but also to bear Him in thine
arms, to embrace Him, to clothe Him, and to guard
and defend Him.
V. Pray for us, O Blessed Joseph.
R. That we may be made worthy of the promises of
Christ.
Let us pray.

O GOD, who hast given unto us a royal Priest-
hood, vouchsafe, we beseech Tlee, that as
Blessed Joseph was found worthy to handle with his
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hands, and bear within his arms, Thine Only-begotten
Son, born of the Virgin Mary, so may we be made fit,
by cleanness of heart and innocency of works, to wait
upon Thy Holy Altars; that we may worthily receive
the Most Sacred Body and Blood of Thy Son, now in
this present, and deserve to attain an everlasting re-
ward in the world to come. Through the same Christ
our Lord. Amen.

DIRECTION OF THE INTENTION.

INTEND to assist at the Holy Sacrifice of the
Mass, and to receive the Body and Blood of our
Lord Jesus Christ, according to the Rite of the holy
Roman Church, to the praise of Almighty God and of
the whole Court of Heaven ; for my benefit, and that
of the whole Church on earth ; for all those who have
commended themselves unto my prayers, in general
and in particular; and for the happy estate of the holy
Roman Church.
OY with peace, amendment of life, space for true
repentance, the grace and comfort of the Holy
Ghost, perseverance in good works, a contrite and
humble heart, and a happy consummation of my life,
grant unto me, O Almighty and merciful Lord. Amen.

[FOR THOSE WHO WISH TO PRAY IN THEIR OWN

WORDS.
Reflect on the events of the period since your last Communion.
Consider :

WHAT YOU HAVE SPECIALLY TO BE THANKFUL FOR—

The mercies you have enfoyed.
(In home life ; the love of friends; success in business,
and the like ;. spiritual blessings, etc.)
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Any troubdles which have been averted.
(Dangers to which you have been exposed; causes of
anxiety which have been removed, etc.)

Any sorrows or troubles which have fallen upon you.
(Trace God’s hand in them, trusting that He has some
merciful design in them, so that you can tkank Him for
them.)

WHAT YOU HAVE SPECIALLY TO PRAY FOR—

For the Churck of Christ.

(The Pope, the whole Hierarchy, your own Bishop, the
Clergy with whom you are specially concerned, Missions,
etc.)

For your country.

(The President and his Counsellors, Congress, the Gover-

nor, etc.; national dangers to be averted, etc.)
For your relatives, friends, and acquatntances.

(Any who are sick or in sorrow ; any for whom you desire
God’'s guidance in religious or worldly affairs. Think
whether any one has any special claim upon you. Have
you injured any one? If so, have you made all the repara-
tion in your power? Has any one injured you, having thus
a special need for your prayers? The Souls in Purgatory—
have you to pray especially for some of these ?)

For yourself. -

(Sins to be forgiven. What are your chief temptations
just now? What sins and faults do you most need aid
against? What Christian virtues are you chiefly deficient
in? Are there any business affairs, or undertakings of any
kind, or expected events, upon which you desire to ask
God’s blessing ? etc.)]

When the bell vings at the Domine, non sum dignus, go up o the
Altar-rail, and kneel theve, with ungloved and folded hands.
Renew with all possible fervor your contrition of heart, while the
Confiteor is recited by the acolyte, and the Misereatur and In-
dulgentiam gronounced by the Priest. When the Sacved Host is
presented lo you, veceive It on your tongue lightly resting on
the lower lip. Say in your heart the worvds whick the Priest
uses : The Body of our Lord Jesus Christ preserve my soul
unto life everlasting. Retire to your place with recollection and
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holy modesty, and vemain for some time kneeling, in silent com-
muning with your heavenly Guest. Do nol be too anxious to
use your Prayver-book ; it is far beller for a while to meditate
upon the Sacved Mystevies which you have veceived, using the
unspoken sentiments of the soul. Let notl this precious time be
wasted, however; should atlention fag and distvactions arise,
have immediate vecourse to the following prayers, .

THANKSGIVING AFTER COMMUNION.
Apntiphon. Of the Three Children.

The Benedicite.

L1, ye Works of the Lord, bless the Lord : praise
ﬁ and exalt Him above all for ever.

O ye Angels of the Lord, bless the Lord : bless the
Lord, O ye Heavens.

O all ye Waters that are above the Heavens, bless the
Lord : bless the Lord, O all ye Powers of the Lord.

O ye Sun and Moon, bless the Lord : bless the Lord,
O ye Stars of Heaven. -

O every Shower and Dew, bless ye the Lord : bless
the Lord, O all ye Spirits of God.

O ye Fire and Heat, bless the Lord : bless the Lord,
. O ye Cold and Heat.

O ye Dews and Hoarfrost, bless the Lord: bless the
Lord, O ye Frost and Cold.

O ye Ice and Snow, bless the Lord : bless the Lord,
O ye Nights and Days.

O ye Light and Darkness, bless the Lord : bless the
Lord, O ye Lightnings and Clouds.

O let the Earth bless the Lord : let it praise and ex-
alt Him above all for ever.
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O ye Mountains and Hills, bless the Lord : bless
the Lord, O all ye things that spring up in the
earth.

O ye Fountains, bless the Lord : bless the Lord, O
ye Seas and Rivers.

O ye Whales, and all that move in the Waters, bless
the Lord : bless the Lord, O all ye Fowls of the air.

O all ye Beasts and Cattle, bless the Lord : bless the
Lord, O ye Sons of men.

O let Israel bless the Lord : let them praise and ex-
alt Him above all for ever.

O ye Priests of the Lord, bless the Lord : bless the
Lord, O ye Servants of the Lord.

O ye Spiritsand Souls of the Just, bless the Lord:
bless the Lord, O ye holy and humble of heart.

O Ananiah, Azariah, and Misael, bless ye the Lord :
praise and exalt Him above all for ever.

Let us bless the Father, and the Son, with the Holy
Ghost : let us praise and exalt Him above all for ever.

Blessed art Thou, O Lord, in the Firmament of
Heaven : and worthy to be praised and glorified, and
exalted above all for ever.

Psalm r50.

RAISE the Lord in His holy places: praise Him
in the firmament of His power.
Praise Him in His mighty acts : praise Him accord-
ing to the multitude of His greatness.
Praise Him with the sound of the trumpet : praise
Him with psaltery and harp.
Praise Him with timbrel and choir : praise Him with
strings and organs.
Praise Him upon the high-sounding’cymbals : praise

-
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Him upon cymbals of joy : let évery spirit praise the
Lord. Alleluia.
Glory be to the Father, etc.

Antiphon. Let us sing the song of the Three Chil-
dren, which the holy souls sang in the fiery furnace,
blessing the Lord.

Lord, have mercy.

Christ, have mercy.

Lord, have mercy.

Our Father (inaudibly).

V. And lead us not into temptation.

. ‘But deliver us from evil.

. Let all Thy works, O Lord, praise Thee.
. And let Thy Saints bless Thee.
The Saints shall rejoice in glory.

. They shall be joyful in their beds.
. Not unto us, O Lord, not unto us.

. But unto Thy name give the glory.
O Lord, hear my prayer.

And let my cry come unto Thee.

hxhw$xwww

Let us pray.

O GOD, who for the Three Children didst assuage
the flames of fire : mercifully grant that the
flames of sin may not consume us Thy servants.

IRECT, we beseech Thee, O Lord, our actions by

Thy inspiration, and further them with Thy
continual help; that every prayer and work of ours
may always begin from Thee, and through Thee be

brought to an end.
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OUCHSAFE, O ILord, to extinguish within us

the flames of sin; Thou who didst grant to

Blessed Lawrence grace to arise whole from his fiery
torments. Through Christ our Lord. Amen.

A PRAYER OF ST. THOMAS AQUINAS.

LMIGHTY and Everlasting God, the Preserver
of souls and the Redeemer of the world, look
favorably upon me, Thy servant, prostrate before Thy
Majesty, and most graciously accept this Sacrifice at
which, in honor of Thy name, I have been present, for
the saving health of the faithful, living as well as de-
parted, as also for all my sins and offences. Take away
Thine anger from me ; grant Thy grace and mercy unto
me ; open unto me the gates of Paradise ; deliver me
by Thy power from all evils ; and whatever guilt I have
of my own sinfuluness incurred, do Thou graciously for-
give ; and make me so to persevere in Thy precepts in
this world that I may be rendered worthy to be joined
to the company of Thine elect; of Thine only gift,
O my God, whose blessed name, honor, and dominion
endureth for ever and ever. Amen.

I render thanks to Thee, O Lord, Holy Father, Ever-
lasting God, who hast vouchsafed, not for any merits
of mine, but of Thy great mercy only, to feed me a
sinner, Thine unworthy servant, with the precious
Body and Blood of Thy Son, our Lord Jesus Christ;
and I pray that this Holy Communion may not be for
my judgment and condemnation, but for my pardon
and salvation. Let it be unto me an armor of faith
and a shield of good purpose, a riddance of all vices,
and a rooting out of all evil desires; an increase of
love and patience, of humility and obedience, and of
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all virtues; a firm defence against the wiles of all my
enemies, visible and invisible ; a perfect quieting of all
my impulses, fleshly and spiritual; a cleaving unto
Thee, the one true God; and a blessed consummation
of my end when Thou dost call. And I pray that
Thou wouldst vouchsafe to bring me a sinner to that
unspeakable Feast where Thou, with Thy Son and
Thy Holy Spirit, art to Thy holy ones true light, ful-
ness of blessedness, everlasting joy, and perfect happi-
ness. Through the same Christ our Lord, Amen.

A PRAYER OF ST. BONAVENTURE.

MOST sweet Lord Jesus Christ, transfix the affec-

tions of my inmost soul with that most joyous

and healthful wound of Thy love, with true, serene,
holiest Apostolic charity, that my soul may ever lan-
guish and melt with entire love and longing for Thee,
that it may desire Thee, and faint for Thy courts, long
to be dissolved and to be with Thee. Grant that my
soul may hunger after Thee, the Bread of Angels, the
Refreshment of holy souls, our daily and supersub-
stantial Bread, who hast all sweetness and savor, and
the sweetness of every taste. Let my heart ever hun-
ger after and feed upon Thee, upon whom the Angels
desire to look, and my ininost soul be filled with the
sweetness of Thy savor. May it ever thirst for Thee,
the Fountain of life, the Source of wisdom and know-
ledge, the Fountain of eternal light, the Torrent of
pleasure, the Richness of the House of God. May it
ever yearn for Thee, seek Thee, find Thee, stretch to-
wards Thee, attain to Thee, meditate upon Thee, speak
of Thee, and do all things to the praise and glory of
Thy holy name, with humility and discretion, with
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love and delight, with readiness and affection, with
perseverauce even unto the end. And be Thou ever
my hope and my whole confidence ; my riches; my
delight, my pleasure, and my joy ; my rest and tran-
quillity ; my peace, my sweetness, and my fragrance;
my sweet savor, my food and refreshment ; my refuge
and my help; my wisdom ; my portion, my possession,
and my treasure, in whom my mind and my heart may
ever remain fixed and firm, and rooted immovably,
henceforth and for evermore. Amen.

O MOST Holy, O most benign, O noble and glon-

ous Virgin Mary, who wast worthy to bear in
thy sacred womb the Creator of all, and at thy virginal
breast to nourish Him whose true, real, and most holy
Body and Blood I, an unworthy sinner, have just now
dared to receive : vouchsafe, I humbly beseech thee, to
intercede with Him for me a sinner; that whatsoever,
by ignorance or neglect, by accident or irreverence, I
have left undone, or have done amiss, in this unspeak-
ably boly Sacrifice, may be pardoned through thy
prayers to the same our Lord Jesus Christ, thy Son,
who with the Father and the Holy Ghost liveth and
reigneth world without end. Amen.

ASPIRATIONS.

HO art Thou, O Lord, and what am I?
Dost Thou come unto me, O King most High,
even to the very lowest of Thy servants?

Behold, O Lord, I now have Thee, who hast all
things : I possess Thee, who possessest all things and
canst do all things; therefore, O my God and my All,
do Thou wean my heart from all other things beside
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weariness of spirit; on Thee alone may my heart be
fixed; in Thee be my rest, for in Thee is my treasure,
in Thee are sovereign truth, true happiness, and eter-
nal life.

Let my soul, O Lord, feel the sweetness of Thy pres-
ence. May it taste how sweet Thou art, O Lord, that,
drawn by love of Thee, it may seek for nothing where-
in to rejoice out of Thee ; for Thou art the joy of my
heart, and my God, and my portion for ever.

Thou art the Physician of my soul, who with Thine
own stripes hast healed our sickness. I am that sick
soul whom Thou camest from heaven to heal ; heal
my soul, therefore, for I have sinned against Thee.

Thou art the Good Shepherd who hast laid down
Thy life for Thy sheep. Behold, I am that sheep
which was lost, and yet Thou dost vouchsafe to feed
me with Thy Body and Blood ; lay me now upon Thy
shoulders. What wilt Thou refuse me, who hast given
Thyself unto me? O be Thou my Shepherd, and I
shall lack nothing in the green pasture wherein Thou
feedest me, until I am brought to the pastures of eter-
nal life.

O Thou true Light, which enlightenest every man
who cometh into the world. enlighten mine eyes, that
I sleep not in death.

O Fire continually burning, and never failing! be-
hold how lukewarm and cold I am; O do Thou in-
flame my reins and my heart, that they may be on fire
with the love of Thee. For Thou camest to send fire
on the earth, and what wilt Thou but that it be
kindled ?

O King of Heaven and earth, rich in pity ! behold,
I am poor and needy; Thoun knowest what I most
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require ; Thon alone art able to enrich and help me;
help me, O God, and out of the treasure of Thy good-
ness succor Thou my needy soul.

O my Lord and my God! behold, I am Thy ser-
vant : give me understanding and kindle my affections,
that I may know and do Thy will.

Thou art the Lamb of God, the Lamb without spot,
who takest away, the sinsof the world ; take away from
me whatever hurteth me and displeaseth Thee ; and
give me what Thou knowest to be pleasing to Thee
and good for me.

Thou art my love and all my joy; Thou art my God
and my all; Thou art the portion of my inheritance
and of my cup ; Thou art He that will restore my in-
heritance unto me.

O my God and my All! may the sweet and burning
power of Thy love, I beseech Thee, so absorb my soul,
that I may die unto the world for the love of Thee,
who for the love of me hast vouchsafed to die upon the
Cross, O my God and my All.

Lord, if I had lived innocently, I could not have de-
served to receive the crumbs that fall from Thy Table.
How great is Thy mercy, who hast feasted me with the
Bread of Virgins, with the Wine of Angels, with Manna
from heaven !

O when shall T pass from this dark glass, from this
veil of Sacraments, to the vision of Thy eternal light;
from eating Thy Body, to beholding Thy face in Thy
eternal kingdom ?

Let not my sins crucify the Lord of life again ; let it
never be said of me, 7ke hand of him who betrayeth
Me is with Me on the table.

O that I might love Thee as well as ever any creature
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loved Thee! Letme think nothing but Thee, desire
uothing but Thee, enjoy nothing but Thee.

O Jesus, be a Jesus unto me. Thou art all things
uuto me. Let nothing ever please me but what savors
of Thee and Thy miraculous sweetness.

Blessed be the mercies of our Lord, who of God is
made unto me wisdom, and justice, and sanctification,
and redemption. Let him who glorieth glory in the
Lord. Amen.

Adore and Magnify the Lord.

O LORD Jesus, sweetest Guest, mayest Thou have

come happily to me, Thy poor and humble ser-
vant. Mayest Thou have entered in blessing under
this mean and lowly roof. Blessed art Thou, O Lord,
in the highest, for that Thou hast conie into my heart,
Thou Day-spring from on high. O King of peace,
drive from my lieart all vain and idle thoughts, that
my soul may be able to imitate and to love Thee
only, the Author of peace. For what beside Thee, O
Thou peace, Thou calm and sweetness of my heart,
should my soul seek for or desire ?

Pray for Grace.

RANT me Thy grace, most merciful Jesus, that it
may be with me, and work with me, and con-
tinue with me even to the end. Grant me ever to will
and to desire what is most pleasing unto Thee. Let Thy
will be mine, and my will ever follow Thine in perfect
agreement with it, that so I may neither choose nor
reject, save what Thou choosest and rejectest.
Grant me to die to all that is in the world, and for
love of Thee to be content to be despised and unknown
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in this life. Grant me, above all objects of desire, to
rest in Thee, and to still my heart to perfect peace in
Thee. For Thou art the true peace of the heart, Thou
art its only rest, and out of Thee all is restless and un-
quiet. In this peace, that is in Thyself alone, my chief
and eternal good, may I lay me down and take my rest.
Amen.
Ciee Thank:

HAT shall I render unto Thee, O Lord Jesus, for
m all that Thou hast done unto me, and on this
day especially? In Thy care for me Thou hast given
me Thy Body for my food, and Thy Blood for my
drink, and both for a pledge of future glory. Would
that my lips might be opened, and my mouth filled
with Thy praise, that I might sing of Thy glory and of
Thy greatness all the day long, and tell of all Thy
wondrous works. O my soul, magnify the Lord, from
whom thou hast received blessings so many and so
great ; and rejoice, my spirit, in God thy Saviour : for
He hath looked down on my lowliness; and the
Mighty One hath done great things for me, and hath
filled me, when hungry, with good things.

Let my words please Thee, O Lord ; my joy shall
be in Thee, and I will be exercised in Thy command-
ments. Hold Thou me by my right hand, and guide
me by Thy will, that Thou mayest afterwards receive
me with Thy glory ; for Thy mercy’s sake. Amen.

Ofterto God the Fathes s Son Jesus Chiist
MOST Merciful Father, who hast so loved me as '

O to give to me Thine Only-begotten Son for my
food and drink, and with Him all things, look upon
the Face of Thine Anointed, in whom ‘Thou art well
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pleased. This Thy Beloved Somn, and with Him my
heart, I offer and present to Thee for all the blessings
Thou hast this day given me. Mayest Thou, O Father,
be now well pleased in Him, and through Him turn
away Thine indignation from me.

Behold the One Mediator between God and men, a
Man Christ Jesus, my Advocate and High-Priest, who
intercedes for me. Him do I offer and plead before
Thee, who committed no sin, but bore the sins of the
world, and by whose stripes we are healed. Accept,
therefore, O Holy Father, this Immaculate Victim, to
the honor and glory of Thy name, in thanksgiving for
all Thy benefits bestowed upon me, in remission also
of my sins, and supply of all my defects and shortcom-
ings.

O Blessed Virgin, Mother of my God and Saviour,
recommend my petitions to thy Son. O all ye Angels
and Saints, citizens of heaven, join also your prayers
with mine. Ye stand always before the Throne, and
see Him face to face, whom I here receive under veils.
Be ever mindful of me, and obtain from Him and
through Him that with you I may bless Him and love
Him for ever. Amen.

Offer Yourself to Christ,

O LORD, for that I am Thy servant and the son of

Thy handmaid, I therefore renounce the devil
and all his works and pomps ; all the vanity of this
wicked world, and all the sinful lusts of the flesh. Thou
alone art the God of my heart ; Thou, O God, art my
portion for ever. Thou art the portion of my inheri-
tance and of my cup. Thou art He that will restore
my inheritance unto me. Do Thou therefore take for
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Thine own the whole powers of my soul, my memory,.
my intellect, and all my will. All that I am, and all
that I have, Thou hast bestowed upon me : therefore
I give back all to Thee, and surrender it to be wholly
governed by Thy sovereign will. Grant me but grace
to love Thee alone, and I am rich enough and ask no
more.

Heve may be said the Tantum Ergo (p. 222), the Lauda Sion (. 632),
the Pange Lingua (p. 627), or any other Hymn in honor of the
Blessed Sacrament.

A PRAYER ()

To whick Pope Pius VII. has annexed a FPlenary In-
dulgence, whick all the faithful may obtain who,
after having confessed their sins with contrition,
and recetved the Holy Communion, shall devoutly
recite it before an image or representation of Christ
crucified *

Behold, O kind and most sweet Jesus,
I cast myself upon my knees in Thy
sight, and with the most fervent desire of
my soul I pray and beseech Thee that
Thou wouldst impress upon my heart
lively sentiments of Faith, Hope, and
Charity, with true repentance for my
sins, and a firm desire of amendinent,
whilst with deep affection and grief of
soul I ponder within myself and mental-
ly contemplate Thy five most precious

Wounds ; having before my eyes that which David

spake in prophecy: 7hey have pierced my hands

and feet; they have numbered all my bones.

* Add five Our Fathers and five Hail Marys, for the inlentions
of the Holy Father. (S. Cong. Indulg., July 31, 1858.)




The Devotion of the Forty hours’
Hloovation.

: .. HIS Devotion, known in Italy as the Oua-
X272 ranl' ore, continues for Forty Hours, in
memory of the forty hours during which
the Body of our Lord remained in the Sep-
ulchre. It was begun at Milan in 1534,
and was introduced into Rome by St. Philip
Neri in 1548, and sanctioned by Pope Clem-
ent VIIL., who issued a solemn Bull respect-
ing it, November 25, 1592.

The devotion owes its origin to Father Jo-
seph, a Capuchin friar at Milan. In the year
1534 the city of Milan was suffering all the
horrors attendant on war, and was reduced
almost to despair, when Father Joseph called
upon the citizens to raise their eyes from the
miseries around them, and look up to heaven for succor, assuring
them, on the part of God, that if they would give themselves to
fervent prayer for forty hours, their city and their country would
be liberated from the devastations of their enemies. The citi-
zens obeyed the call. The Forty Hours’ Prayer commenced in
the Cathedral, and was taken up by the other churches of the
city in rotation. The people meanwhile attended with fervor at
the appointed prayers, and approached with great devotion the
Sacraments of Penance. and the Holy Eucharist. Heaven did
not delay to fulfil the assurance given by the pious servant of
God; for in a short time the Emperor Charles V. and Francis,
339 ’
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King of France, were seen at the gate of Milan arranging the ar-
ticles of peace.

To promote this devotion Pope Clement VIII. granted a Plenary
Indulgence to all such as, confessing their sins and receiving Holy
Communion, should visit any church or chapel where this devo-
tion was being performed.

To gain this Indulgence it is required (1) to visit the Blessed
Sacrament once during the three days of Exposition ; and (2) to
receive Holy Communion on the day preceding, or on one of the
three days, but not necessarily in the same church or chapel in
which the Blessed Sacrament is exposed.

Pope Paul V. also granted an Indulgence of ten years and ten
guadragence for every Visit made to the Blessed Sacrament thus
exposed.

These Indulgences are applicable to the Souls in Purgatory.

The forms of prayers used in this devotion are, the Litany
of the Saints, Collects, etc., as given on page 256, to which may
be added the Litany of the Holy Name (2. 60), the Litany of the
Blessed Virgin (p. 65), the Miserere (p. 249), and the Te Deum
(p. 760).

A VISIT TO THE BLESSED SACRA-
MENT..

AN ACT OF ADORATION TO THE MosT HoLY
TRINITY.

MOST humbly adore Thee, O uncreated Father,
and Thee, O Only-begotten Son, and Thee, O
Holy Ghost the Paraclete, one Almighty, Everlasting,
and Unchangeable God, Creator of heaven and earth,
and of all things visible aud invisible. I acknowledge
in Thee a true and ineffable Trinity of Persons, a true
and indivisible Unity of Substance. I glorify Thee, O
Almighty Trinity, one only Deity, my most compas-
sionate Lord, my sweetest hope, my dearest light, my
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most desired repose, my joy, my life, and all my good.
To Thy most merciful goodness I commend my soul
and body ; to Thy most sacred Majesty I wholly devote
myself, and to Thy divine will I resign and yield my-
self eternally. All honor and glory be to Thee for ever
and ever. Amen.

O HEAVENLY Father, O most forgiving Father,

O Lord God, have mercy upon me a wretched
sinner, have mercy upon all men. In fullest repara-
tion, expiation, and satisfaction for all my iniquities
and negligences, and for the sins of the whole world,
and perfectly to supply the deficiency of my works,
I offer unto Thee Thy Beloved Son, Christ Jesus, in
union with that sovereign charity with which Thou
didst send Him to us, and didst give Him to us as
our Saviour. I offer His transcendent virtues, and
all that He did and suffered for us. I offer His la-
bors, sorrows, torments, and most Precious Blood. T
offer the merits of the most Blessed Virgin Mary and
of all Thy Saints. Assist me, I beseech Thee, O most
merciful Father, through the same Thy Son, by the
power of Thy Holy Spirit. Have mercy on all un-
happy sinners, and graciously call them back to the
way of salvation. Grant to all the living pardon and
grace, and to the faithful departed eternal light and
rest. Amen.

O HOLY Spirit, sweetest Comforter, who proceedest
from the Father and the Son in an ineffable
manner, come, I beseech Thee, and enter into my
heart. Purify and cleanse me from all sin, and sanc-
tify my soul. Wash away its defilements, moisten its
dryness, heal its wounds, subdue its stubboruness, melt
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its coldness, and correct its wanderings. Make me
truly humble and resigned, that I may be pleasing
unto Thee, and Thou mayest abide with mc for ever.
O most blessed Light, O Light worthy of all love, en-
lighten me. O Joy of Paradise, O fount of purest
delights, O my God, give Thyself to me, and kindle in
my inmost soul the fire of Thy love. O my Lord, in-
struct, direct, and defend me in all things. Give me
strength against all undue fears and a cowardly spirit ;
bestow upon me a right Faith, a firm Hope, and a sin-
cere and perfect Charity ; and grant that I may ever do
Thy most gracious will. Amen.

. A PRAVER OF ST. ALPHONSUS I,IGUORTI.()

ORD Jesus Christ, who, through the love which
Thou bearest to men, dost remain with them,

day and night, in this Sacrament, full of mercy and of
love, expectinyg, inviting, and receiving all who come
to visit Thee : I believe that Thou art present in the
Sacrament of the Altar. From the abyss of my no-
thingness I adore Thee, and I thank Thee for all the
graces which Thou hast bestowed upon me, particularly
for having given me Thyself in this Sacrament, for
having given me for my advocate Thy most holy
Mother, Mary, and for having called me to visit Thee
in this church. I pay my homage this day to Thy
most loving Heart, and I do so, first, in thanksgiving
for this great gift itself ; secondly, as a reparation for
all the injuries which Thou hast received from Thine
enemies in this Sacrament ; thirdly, I wish, by this
visit, to adore Thee in all those places on earth where
Thou art Sacramentally present, and in which Thon
art the least honored and the most abandoned. My
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Jesus, I love Thee with my whole heart. I am sorry
for having hitherto so many times offended Thine in-
finite goodness. I purpose, with the assistance of Thy
grace, never more to offend Thee ; and, at this mo-
ment, miserable as I am, I consecrate my whole being
to Thee. I give Thee my entire will, all my affections
and desires, and all that I have. From this day for-
ward do what Thou wilt with me, and with everything
that belongs to me. I ask and desire only Thy holy
love, the gift of final perseverance, and the perfect ful-
filment of Thy will. I commend to Thee the souls in
purgatory, particularly those who were most devoted
to the most Blessed Sacrament and to the Blessed Vir-
gin Mary ; and I also commend to Thee all poor sin-
ners. Finally, my dear Saviour, I unite all my affec-
tions with the affections of Thy mest loving Heart ;
and, thus united, I offer them to Thine Eternal Father,
and I entreat Him, in Thy name and for Thy sake,
to accept and answer them. Amen.

Txe Prayer Look down, O Lord (. 90), may be used here.

AN ACT OF REPARATION TO THE SACRED HEART OF
Jrsus.

O JESUS, Only Son of the Living God, who, by an
incomprehensible effect of Thy love, wast pleased
to be made Man, to be born in a stable, to live amidst
labors and sufferings, to die upon a Cross, and to leave
us, as a perpetual pledge of Thy tenderness, Thine own
Body and Blood for the nourishment of our souls, in the
ineffable Sacrament of the Eucharist: Thou beholdest
at Thy feet a criminal covered with confusion, who'
comes, in the spirit of union with all the associates in
the adoration of Thy-divine Heart, humbly to confess

e ——
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his ingratitude, his iniquities, and those of all other
men, that he may make reparation for them as far as in
him lies.

Alas! O loving Jesus, we have sinned against heaven
and before Thee. What hath Thy most Sacred Heart
not suffered on our part in the course of Thy sacred
life, in Thy bitter Passion, and from the moment that
Thou hast dwelt amongst us in the Sacrament of Thy
Love! O with how much bitterness, opprobrium, and
grief have we deluged Thy divine Heart! Pardon;
mercy ; O adorable Heart of Jesus! mercy for me,
mercy for all men, and for our land in particular !

I detest, with all the sincerity of my soul, and with
the most profound and bitter grief, everything which
hath ever offended Thee in myself or in others ; I de-
test it for the love Thou deservest, and which is su-
premely due unto Thee. O that I could efface with
my tears, and wash away with my blood, the inju-
ries which we have done unto Thee. O that I could
repay Thee, by my repentance, by my works, and by
my love, all the glory, honor, and satisfaction of which
Thou hast been robbed by the injuries and outrages
that have been committed against Thee! Accept at
least the earnest desire with which Thou inspirest me.

Vouchsafe, O Heart infinitely rich in mercy, to light
again in my heart and that of all men the sacred fire
which Thou camest to kindle upon the earth. ILet it
purify them, let it inflame them, let it make of them
one heart with Thy Heart. Pour down, I beseech
Thee, Thy most precious and abundant benedictions on
Thy holy Church, and those who govern it; ou this
diocese, on this region, and on all those who are united
with us in devotion to Thy Sacred Heart. Q Heart
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t;t; Jesus, live, reign in all hearts, for ‘time and for
eternity. Amen.

A ACT OF COXSECRATION TO THE SACRED [HEARI
OF JESUS.

O Thee, O Sacred Heart of Jesus, do I devote and
offer up my life, my thoughts, my words, my
actions, and my sufferings. May my whole being be
no longer employed but in loving and serving and
glorifying Thee. O Sacred Heart, be Thou henceforth
the sole object of my love, the protector of my life, the
pledge of my salvation, and my refuge at the hour of
my death. Plead for me, O blessed and adorable Heart,
at the Bar of Divine Justice, and screen me from the
anger which my sins deserve. Imprint Thyself like a
Seal upon my heart, that I may never be separated
from Thee. May my name also be ever engraven upon
Thee, and may I ever be consecrated to Thy glory,
ever burning with the flames of Thy Love, and entirely
penetrated with it for all eternity. This is all my de-
gire, to live in Thee. One thing have I sought of the
Lord, and this will I seek, that I may dwell in the
Heart of my Lord all the days of my life.

A PRAVER TO THE KETERNAL FFATHER.

ETERNAL Father, let me offer up unto Thy

mercy the Sacred Heart of Thy dearly-beloved

Son, even as He offered Himself up a Sacrifice to Thy
Justice.

Accept, on my behalf| all the thoughts, sentiments,

affections, motions, and all the actions of this Sacred

Heart ; they are mine, because It was immolated for
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me ; they are mine, because for the future I am re-
solved to admit nothing into my heart but what hath
place in Thine. Receive, then, O God, the merits of
this Sacred Heart in satisfaction for my sins, and in
thanksgiving for all the benefits conferred upon me.
Receive them, O Lord, s so many motives for grant-
ing my petitions. Give iue, O Lord, for their sake, all
the graces I need, but especially the gift of final per-
severance. Receive them as so many acts of love,
adoration, and praise, which I now offer to Thy divine
Majesty. This Sacred Heart, this Heart alone, can
love, honor, and glorify Thee as Thou deservest.
Amen.

A PRAYER TO THFE. SACRED HEART OF JESUS, IN THE
BLESSED SACRAMENT OF THE ALTAR. (1)

OW boundless, O Jesus, is Thy Love! Thou hast
prepared for me, of Thy most precious Body
and Blood, a divine Banquet, wherein Thou dost give
Thyself to me without reserve. What hath urged Thee
to this excess of love? Nothing but Thine own most
Loving Heart. O adorable Heart of Jesus, Furnace of
divine Love, receive my soul into the wounds of Thy
most sacred Passion, that in this school of charity I
may learn to make a return of love to that God who
hath given me such wonderful proofs of His Love.
Amen.

ESUS, meek and humble of heart,
Make my heart like unto Thine !(®)

O sweetest Heart of Jesus, I implore
That I may ever love Thee more and more ! ®
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O Heart of Jesus, burning with love oi: x;;, inflame
my heart with the love of Thee ! ()

O Sacred Heart of Jesus, mayest Thou be known,
loved, and adored throughout all the world !®

O Heart of my dear Redeemer, may the love of Thy
friends supply all the injuries and neglects which
Thou sustainest |




The Stations of the Cross?

!, HIS DEVOTION arose first in Jerusalem,
" among the Christians who dwell theve, oul
of veneration for those sacred spots which were
sanctified by the sufferings of our Divine Re-
deemer. From the Holy City this devou!l ex-
ercise was introduced into Euvope. When,in
1342, the Franciscan Fathers established their
house in Jerusalem, and underiook the cus-
tody of the sacrved places of the Holy Land,
they began to spread throughout the Catholic
world the devotion of the Way of the Cross.
. This excellent devotion has mel with the re-
O~ peated approvals of the Holy See, and is en-
C‘... >< ;..’) riched with many Indulgences; to gain them,
N it 1s necessary to meditale, according to indi-
vidual ability, on the Passion and Death of our Lovd Jesus Chrisl,
and to go from one Slation to another, if the space and number
of persons will admit.

METHOD OF PRACTISING THIS EXERCISE,
COMPOSED BY ST. ALPHONSUS LIGUORI, A.D. 1787.

Let each one, kneeling before the High Altay, make an Act of Con-
trition, and form the intention of gaining the [Indulgences,
whether for hitnself or for the souls in Purgatory. Then say.:

My Lord Jesus Christ, Thou hast made this journey
to die for me with love unutterable, and I have so
many times unworthily abandoned Thee ; but now I
love Thee with my whole heart, and because I love

48




THE STATIONS OF THE CROSS. 349

Thee I repent sincerely for having ever offended Thee.
Pardon me, my God, and permit me to accompany
Thee on this journey. Thou goest to die for love of
me ; I wish also, my beloved Redeemer, to die for love
of Thee My Jesus, I will live and die always united
to Thee.
Dear Jesus, Thou dost go to die
For very love of me:

Ah! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee.*

FIRST STATION.

JESUS IS CONDEMNED TO DEATH.

V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.

R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

Consider how Jesus, after having been scourged and
crowned with thorns, was unjustly condemned by Pi-
late to die on the Cross.

Y adorable Jesus, it was not Pilate; no, it was

my sins that condemned Thee to die. I be-

seech Thee, by the merits of this sorrowful journey, to

assist my soul in her journey towards eternity. I love

Thee, my beloved Jesus ; I love Thee more than my-

self ; I repent with my whole heart of having offended

Thee. Never permit me to separate myself from Thee

again. Grant that I may love Thee always; and then
do with me what Thou wilt.

® While passing from one Station lo another, a verse of the Stabat
Mater (p. 617) is frequently sung.
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Our Father. Hail Mary. Glory be to the Father.

Dear Jesus, Thou dost go to die
For very love of me :

Ah! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee.

SECOND STATION.

JESUS 1S MADE TO BEAR HIS CROSS.

V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.

R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

Consider how Jesus, in making this journey with the
Cross on His shoulders, thought of us, and for us of-
fered to His Father the death He was about to un-
dergo. .

Y most beloved Jesus, I embrace all the tribula-
tions Thou hast destined for me until death.
I beseech Thee, by the merits of the pain Thou didst
suffer in carrying Thy Cross, to give me the necessary
help to carry mine with perfect patience and resigna-
tion. I love Thee, Jesus my love ; I repent of having
offended Thee. Never permit me to separate myself
from Thee again. Grant that I may love Thee always,
and then do with me what Thou wilt.

- Qur Father. Hail Mary, Glory be to the Father.

Dear Jesus, Thou dost go to die
For very love of me :

Ah! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee,
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THIRD STATION.

JESUS PALLS THE FIRST TIME UNDER HIS CROSS.

V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.

R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

Consider this first fall of Jesus under His Cross. © His
flesh was torn by the scourges, His head crowned with
thorns, and He had lost a great quantity of blood. He
was so weakened that He could scarcely walk, and yet
He had to carry this great load upon His shoulders.
The soldiers struck Him rudely, and thus He fell seve-
ral times in His journey.

Y Jesus, it is not the weight of the Cross, but of

my sins, which has made Thee suffer so. much

pain. Ah! by the merits of this first fall, deliver me

from the misfortune of falling into mortal sin. I love

Thee, O my Jesus, with my whole heart ; I repent of

having offended Thee. Never permit me to offend

Thee again. Grant that I may love Thee always, and
then do with me what Thou wilt.

Our Father. Hail Mary. Glory be to the Father.

Dear Jesus, Thou dast go:to die -
For very love of me :

Ah! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee. )

FOURTH STATION.

JESUS MERTS HIS AFFLICTED MOTHER.
V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.
R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.
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Consider the meeting of the Son and the Mother,
which took place on this journey. Jesus and Mary
looked at each other, and their looks became as so
many arrows to wound those hearts which loved each
other so tenderly.

.Y most loving Jesus, by the sorrow that Thou
didst experience in this meeting, grant me the
grace of a truly devoted love for Thy most holy
Mother. And thou, my Queen, who wast over-
whelmed with sorrow, obtain for me, by thy inter-
cession, a continual and tender remembrance of the
Passion of thy Son. I love Thee, Jesus my love ; I re-
pent of having offended Thee. Never permit me to
offend Thee again. Grant that I may love Thee, and
then do with me what Thou wilt. )
Our Father. Hail Mary. Glory be to the Father.

Dear Jesus, Thou dost go to die
For very love of me :

Ah'! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee. .

FIFTH STATION.

THE CYRENIAN HELPS JESUS TO CARRY HIS CROSS.

V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.
R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

Consider how the Jews, seeing that at each step Jesus
from weakness was on the point of expiring, and fear-
ing that He would die on the way, when they wished
Him to die the ignominious death of the Cross, con-
strained Simon the Cyrenian to carry the Cross be-
hind our Lord.
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'Y most beloved Jesus, I will not refuse the Cross

as the Cyrenian did ; I accept it—I embrace it.

I accept in particular the death Thou hast destined for

me, with all the pains which may accompany it; I

unite it to Thy death—I offer it to Thee. Thou hast
died for love of me; I will die for love of Thee, and to .

please Thee. Help me by Thy grace. I love Thee,

Jesus my love; I repent of having offended Thee.

Never permit me to offend Thee again. Grant that I

may love Thee; and then do with me what Thou wilt.

Our Father. Hail Mary. ‘- Glory be to the Father.

Dear Jesus, Thou dost go to die

. For very love of me :

Ah! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee.

SIXTH STATION,
VERONICA WIPES THE FACE OF JESUS-

V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.

R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

Consider how the holy woman named Veronica, see-
ing Jesus so afflicted, and His face bathed in sweat and
blood, presented Him with a towel, with which He
wiped His adorable face, leaving on it the impression
of His holy countenance.

Y most beloved Jesus, Thy face was beauntiful
before, but in this journey it has lost all its
beauty, and wounds and blood have disfigured it.
Alas! my soul also was once beautiful, when it received
Thy grace in Baptism ; but I have disfigured it since
by my sins. Thou alone, my Redeemer, canst restore
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it to its former beauty. Do this by Thy passion, and
then do with me what Thou wilt.
Our Father. Hail Mary. Glory be to the Father.

Dear Jesus, Thou dost go to die
For very love of me :

Ah! let me bear Thee company
T wish to die with Thee.

SEVENTH STATION.
JESUS FALLS THE SECOND TIME.

V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.

R. Because by Thy hoty Cross Thou hast redeemed
the world. '

Consider the second fall of Jesus under the Cross—a

fall which renews the pain of all the wounds of the
head and members of our afflicted Lord.
(D Y most gentle Jesus, how many times Thou hast
b pardoned me, and how many times have I fal-
len again, and begnn again to offend Thee! Oh! by the
merits of this new fall, give me the necessary helps to
persevere in Thy grace until death. Grant that in all
temptations which assail me I may always commend
myself to Thee. I love Thee, Jesus my love, with my
whole heart; I repent of having offended Thee.
Never permit me to offend Thee again. Grant that I
may love Thee always; and then do with me what
Thou wilt. ’

Our Father. Hail Mary. Glory be to the Father.

Dear Jesus, Thou dost go to die
Far vety love of me:

Ah! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee.
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EIGHTH STATION.

JESUS SPEAKS TO THE WOMEN OF JERUSALEM.

V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.

R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world. i

Consider how those women wept with compassion at
seeing Jesus in such a pitiable state, streaming with
blood, as He walked along. But Jesus said to them :
Weep not for Me, but for your children.

Y Jesus, laden with sorrows, I weep for the
offences I have committed against Thee, be-

cause of the pains they have deserved, and still more
because of the displeasute they have caused Thee, who
hast loved me so much. It is Thy love, more than the
fear of hell, which causes me to weep for my sins. My
Jesus, I love Thee more than myself; I repent of hav-
ing offended Thee. Never permit me to offend Thee
again. Grant that I may love Thee always; and then
do with me what Thou wilt. ]

Our Father. Hail Mary. Glory be to the Father,

Dear Jesus, Thou dost go to die
For very love of me:
Ah ! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee.

NINTH STATION.

JESUS FALLS THE THIRD TIME.
V. We adore Thee, O Christ, and we bless T}Jee.
R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.
Consider the third fall of Jesus Christ. His weak-
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ness was extreme, and the cruelty of His executioners
excessive, who tried to hasten His steps when He had
scarcely strength to move.
H, my outraged Jesus, by the merits of the
weakness Thou didst suffer in going to Calvary,
give me strength sufficient to conquer all human re-
spect, and all my wicked passions, which have led me
to despise Thy friendship. I love Thee, Jesus my love,
with my whole heart; I repent of having offended
Thee. Never permit me to offend Thee again. Grant
that I may love Thee always; and then do with me
what Thou wilt.
Our Father. Hail Mary. Glory be to the Father.
Dear Jesus, Thou dost go to die
For very love of me :

Ah! let me bear Thee company
I wish to die with Thee.

TENTH STATION,

JESUS IS STRIPPED OF HIS GARMENTS.

V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.

R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

Consider the violence with which the executioners
stripped Jesus. His inner garments adhered to His
torn flesh, and they dragged them off so roughly that
the skin came with them. Compassionate your Sa-
viour thus cruelly treated, and say to Him :

(DY innocent Jesus, by the merits of the torment

*Thou has felt, help me to strip myself of all
affection to things of earth, in order that I may place
all my love in Thee, who art so worthy of my love. 1
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love thee, O Jesus, with my whole heart ; I repent of
having offended Thee. Never permit me to offend
Thee again. Grant that I may love thee always ; and
then do with me what Thou wilt.

Our Father. Hail Mary. Glory be to the Father.

Dear Jesus, Thou dost go to die
For very love of me :

Ah'! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee.

ELEVENTH STATION.
JESUS IS NAILED TO THE CROSS.

V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.

R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

Consider how Jesus, after being thrown on the Cross,
extended His hands, and offered to His Eternal Father
the sacrifice of His life for our salvation. These bar-
barians fastened Him with nails, and then, raising the |
Cross, allowed Him to die with anguish on this in-
famous gibbet.
mY Jesus! loaded with contempt, nail my heart

to Thy feet, that it may ever remain there, to
love Thee, and never quit Thee again. I love Thee
more than myself; I repent of having offended Thee.
Never permit me to offend Thee again. Grant that I
may love Thee always; and then do with me what
Thou wilt.

Our Father. Hail Mary. Glory be to the Father.
’ Dear Jesus, Thou dost go to die
For very love of me:

Ah! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee.
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TWELFTH STATION.
JESUS DIES ON THE CROSS.

V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.
R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

Consider how thy Jesus, after three hours’ Agony on
the Cross, consumed at length with anguish, abandons
Himself to the weight of His body, bows His head and
dies.

O MY dying Jesus, I kiss devoutly the Cross on

which Thou didst die for love of me. I have
merited by my sins to die a miserable death, but Thy
death is my hope. Ah, by the merits of Thy death,
give me grace to die, embracing Thy feet, and burning
with love to Thee. I commit my soul into Thy hands.
I love Thee with my whole heart; I repent of ever
having offended Thee. Never permit me to offend
Thee again. Grant that I may love Thee always ; and
then do with me what Thou wilt.

Our Father. Hail Mary. Glory be to the Father.

Dear Jesus, Thou dost go to die
For very love of me :

Ah'! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee.

THIRTEENTH STATION.
JESUS IS TAKEN DOWN FROM THE CROSS.

V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.
R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world. |

Consider how, aftef the death of our Lord, two of His




THE STATIONS OF THE CROSS. 359

disciples, Joseph and Nicodemus, took Him down from
the Cross, and placed Him in the arms of His afflicted
Mother, who received Him with unutterable tender-
ness, and pressed Him to her bosom.
O MOTHER of sorrow, for the love of this Son,
accept me for thy servant, and pray to Him for
me. And Thou, my Redeemer, since Thou hast died
for me, permit me to love Thee ; for I wish but Thee,
and nothing more. I love Thee, my Jesus, and I re-
pent of ever having offended Thee. Never permit me
to offend Thee again. Grant that I may love Thee al-
ways ; and then do with me what Thou wilt.
Our Father. Hail Mary. Glory be to the Father.

Dear Jesus, Thou dost go to die
For very love of me :

Ah'! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee.

FOURTEENTH STATION.
JESUS IS PLACED IN THE SEPULCHRE.

V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.

R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

Consider how the disciples carried the body of Jesus
to bury it, accompanied by his holy Mother, who ar-
ranged it in the sepulchre with her own hands. They
then closed the tomb, and all withdrew.

H, my buried Jesus, I kiss the stone that en-
closes Thee. But Thou didst rise again the

third day. I beseech Thee by Thy Resurrection, make
me rise glorious with Thee at the last day, to be always
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united with Thee in heaven, to praise Thee and love
Thee for ever. I love Thee, and I repent of ever hav-
ing offended Thee. Never permit me to offend Thee
again.' Grant that I may love Thee ; and then do with
me what Thou wilt. .
Our Father. Hail Mary. Glory be to the Father.

Dear Jesus, Thou dost go to die
For very love of me :

Ah! let me bear Thee company ;
I wish to die with Thee.

Atterv ths, veturn to the High Altar, and say the Our Father, the
Hail Mary, and the Glory be to the Father five times, in honor
1 the Passion of Jesus Cheist, to gain the other Indidgences
granted to those who rvectte them. .

-



The Devotion bf the Seven TWords
upon the Cross.”

| i’ OME unto my help, O God.

5 R. O Lord, make haste to help
h me.
c s Glory be to the Father, etc.

The First Word.

ATHER, FORGIVE THEM, FOR
THEY KNOW NOT WHAT
THEY DO.
V. We adore Thee, O Christ, and
we bless Thee.
R. Because by Thy holy Cross
Thou hast redeemed the world.

O BELOVED Jesus, who for the love of me didst

agonize on the Cross that Thou mightest pay by
Thy sufferings the debt due to my sins, and didst open
Thy divine mouth to obtain my pardon from eternal
Justice : have mercy on all the faithful in their agony,
and on me also when I shall be in that extremity, and,
through the merits of Thy most Precious Blood shed
for our salvation, give us so lively a sorrow for our sins
that we may breathe out our souls into the bosom of
Thine infinite mercy.

»
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Glory be to the Father, tkree times.

V. Have mercy on us, O Lord.

R. Have mercy on us.

O my God, I believe in Thee, I hope in Thee, I love
Thee, and I repent of having offended Thee by my
sins.

The Second Word.

6HIS DAY THOU SHALT BE WITH ME IN PARA-
DISE. ., .
V. We adore Thee, O Chrnst and we bless Thee.
"R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

O BELOVED Jesus, who for the love of me didst
agonize on the Crass, and with such readiness
and’ bounty didst respond to the faith of the Good
Thief, who in the midst of Thy humiliation ac-
knowledged Thee to be the Son of God: O Thou who
didst assure him of Paradise, have mercy on all the
faithful in their agony, and on me also when I shall
be in that extremity, and, through the merits of Thy
most Precious Blood, revive in our souls a faith so
firm and constant that it may not waver at any sug-
gestion of the devil, so that we also may obtain the
. blessed reward of Heaven.
Glory be to the Father, three times.
‘Have metcy, etc.

The Thivd Word.
FHOLD THY SON; BEHOLD THY MOTHER.

V. We adore Thee, O Christ, and we bless
Thee. ’
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R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

O BELOVED Jesus, who for the love of me didst
agonize on the Cross, and, forgetting Thy suffer-
ings, didst leave us as a pledge of Thy love Thine own
most holy Mother, that through her we might confi-
dently have recourse to Thee in our greatest need:
have mercy on all the faithful in their agony, and on
me also when I shall be in that extremity, and, through
the interior martyrdom of this Thy dear Mother,
awaken in our hearts a firm hope in the infinite merits
of Thy most Precious Blood, that we may avoid the
eternal damnation which our sins have deserved.
Glory be to the Father, three times.

Have mercy, etc.
The Fourth Word.

mY Gop ! My Gop! wHY HAST THOU FORSAKEN
Mg?
V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.
R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

O BELOVED Jesus, who for the love of me didst

agonize on the Cross, and, heaping suffering on
suffering, didst endure with infinite patience not only
Thy many bodily tortures, but the most heavy afftic-
tion of spirit through the Dereliction of Thine Eternal
Father : have mercy on all the faithful in their agony,
and on me also when I shall be in that extremity, and,
through the merits of Thy most Precious Blood, give
us grace to suffer with true patience all the pains and
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afflictions of our agony, that, uniting them with Thine,
we may be partakers of Thy glory in Paradise.
Glory be to the Father, hree times. ’
Have mercy, etc.
The Fifth Word.

THIRST.
V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.
R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

O BELOVED Jesus, who didst agonize on the Cross
for the love of me, and who, not satisfied with

all the ignominy and suffering, wouldst willingly have
suffered yet more, so that all men might be saved—as
was clearly proved when all the torrents of Thy Pas-
sion would not allay the Thirst of Thy tender Heart:
have mercy on all the faithful in their agony, and on
me also when I shall be in that extremity, and, through
the merits of Thy most Precious Blood, enkindle such
a fire of charity in our hearts as may cause them to
burn with the desire of uniting themselves to Thee for
all eternity.

Glory be to the Father, three times.

Have mercy, etc.

The Sixth Word.

T 1S CONSUMMATED.

* V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.

R. Because by Thy holy Cross Thou hast redéemed
the world. '

O BELOVED Jesus, who for the love of me didst
agonize on the Cross, and from that Throne of

—
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Truth didst announce the completion of the work of
our Redemption, through which, from being the chil-
dren of wrath and perdition, we are become the children
of God and the heirs of Heaven : have mercy on all
the faithful in their agony, and on me also when I shall
be in that extremity, and, through the merits of Thy
most Precions Blood, detach us entirely from the world
and from ourselves, and at the moment of our agony
give us grace sincerely to offer Thee the sacnﬁce of
our life in gxpiation of our sins.,

Glory be to the Father, three times.

Have mercy, etc.

The Seventh Wovd.

ATHER, 1N1t0o THY HANDS I COMMEND My
SPIRIT, ,
V. We adore Thee, O Christ, and we bless Thee.
R. Because by Thy holy Cross Thou hast redeemed
the world.

O BELOVED Jesus, who didst agonize on the Cross

for the love of me, and who, in completing
this great Sacrifice, didst accept the will of Thine
Eternal Father, by resigning Thy spirit into His hands,
and then bowing Thy Head and dying : have mercy on
all the faithful in their agony, and on me also when I
shall be in that extremity, and, through the merits of
Thy most Precious Blood, give us, in our agony, an en-
tire conformity to the divine will, that we may be ready
either to live or die according ‘as it shall best please
Thee, desmng nothing but the accomphshment of Thy
blessed will in us.
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Glory be to the Father, three times.
Have mercy, etc.

A Prayer to our Blessed Lady of Sorrows.

HOLY Mother, most afflicted by the bitter sorrow
which thou didst endure at the foot of the Cross
during the Three Hours’ Agony of Jesus : vouchsafe to
assist all of us, the children of thy sorrows, in our last
agony, that through thine intercession weé may pass
from the bed of death to form a crown for thee in the
heavenly Paradise.
Hail Mary, three times.
O Mary, Mother of grace,
Mother of mercy,
Protect us from the enemy,
And receive us at the hour of death.®
V. From sudden and unlooked-for death,
R. O Lord, deliver us.
V. From the snares of the devil,
R. O Lord, deliver us.
V. From everlasting death,
R. O Lord, deliver us.

Let us pray.

GOD, who for the salvation of mankind didst

give an example and a help in the Passion and

Death of Thy Son : grant, we beseech Thee, that in the

hour of our death we may experience the effects of this

Thy charity, and deserve to be partakers in the glory

of Him our Redeemer, through the same Jesus Christ
our Lord.

R. Amen.
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Jesus, Mary, and Joseph, I give you my heart and
my soul.

Jesus, Mary, and Joseph, assist me in my last agony.

Jesus, Mary, and Joseph, may I breathe forth my
soul in peace with you.®




The Rosarp of the Blessed Virgin
. Mary.’ |

i HE devotion called the RosarY consists of fif-
teen Pater Noslers and Glorias, and one hun-
3 dred and ffty Ave Marias, to be recited on
5 Indulgenced beads. It is divided into three
3 parts, each containing five Decades, or Tens;
22 a Decade consisting of one Pater, ten Aves, and
one Gloria.* To each of these Decades is as-
signed one of the principal Mysteries of the
life of our Saviour or of His Blessed Mother, as
matter of meditation, whereon the mind is to
exercise itself while at prayer, and therefore it
is prefixed to every Decade.

The fifteen Mysteries, as we have said, are
divided into three parts—viz., five Joyful, five Sorrowful, and
five Glorious Mysteries. Now, the method consists in raising
corresponding affections in the will during the recital of each
Decade, such as the devotion of each one may suggest : for ex-
ample, in the first part, sentiments of joy for the coming of our
Redeemer ; in the second, of compassion for the sufferings of our
Lord, and contrition for our sins, which were the occasion of them ;
in the third, of thanksgiving for the exaltation and glory of our
Saviour and His Blessed Mother, hoping through the merits of
His Passion, and her Intercession, to be made partakers of their
glory. To assist the mind in this exercise a short Meditation

* It is customary to preface these prayers with the Apostles'

Creed, one Pater, three Aves, and one Gloria, as in the chaplet in-.

troduced by St. Bridget of Sweden.

38
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and prayer are usually given to be used before and after each De-
cade. In order to say the Rosary well, we should not be satisfied
with merely pronouncing the words of the prayers, or with a
vague and general reflection 6n the Mysteries ; but we should en-
deavor to acquire the habit of reciting them with great attention
and reverence, at the same time dwelling in a vivid manner upon
the different Mysteries. In order to do this the better it is some-
times the custom, in addition to the short meditation on the
Mystery (which is usually read before the recital of each Decade,
and which contains, either expressed or understood, a prayer for
the particular Virtue to which it has relation), to subjoin a short
ejaculation in reference to the subject of the Mystery, which may
be inserted after the holy name of Jesus in the Hail Mary, or to
divide the meditation into ten points, one for each Aze. The
reading of the meditation, ejmeulation, or prayer are only pious
practices to assist in the more devout recitation of the Rosary,
which consists essentially only in the recitation of the vocal
prayers while the mind dwells upon the subject of the Mystery
contemplated. . ‘

THE FORM COF BLESSING ROSARIES.
PROPER 70 THEX ORDER OF PREACHERS.
The Priest, vested i swrplice and while stole, says :

‘DJUTORIUM nos- O R help is in the
Htmminnomine . name of the Lord.

Domini. ) .

R. Qui fecit ccelum et, R. Who hath made hea-
terram. . ven and earth.

V. Domine, exaudiorati- /. O Lord, hear my
onem meam. prayer. )

R. Etclamormeusadte R. And let my cry come
veniat. . unto Thee.
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V. Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

Oremus.

MNIPOTENS et mi-
sericors Deus, qui
propter eximiam charita-
tem tuam qua dilexisti
nos, Filium tuum unigeni-
tum Dominum nostrum
Jesum Christum de ccelis
in terram descendere, et de
Beatissime Marie Domi-
nz nostree utero sacratis-
simo, Angelo nuntiante,
carnem suscipere, crucem-
que ac mortem subire, et
tertia die gloriose a mor-
tuis resurgere voluisti, ut
nos eriperes de potestate
diaboli: obsecramus im-
mensam clementiam tuam,
‘ut hac signa Rosarii in
honorem et laudem ejus-
dem Genitricis Filii tui ab
Ecclesia tna fideli dicata
benesidicas et sanctisk
fices, eisque tantam infun-

das virtutem Spiritus Sanc-.

ti, ut quicumque hortm
quodlibet secum portaverit,

V. The Lord be with
you.
R. And with thy spirit.

Let us pray.

LMIGHTY and most
merciful God, who,

out of the wondrous love
whereby Thou hast loved
us, that Thou mightest de-
liver us from the power of
the devil, didst will that
Thine Only-begotten Son,
our Lord Jesus Christ,
should come down upon
earth, and at the message
of an Angel take flesh from
the most sacred Womb of
our Lady, Blessed Mary,
and undergo the death of
the Cross, and the third
day rise gloriously from the
dead: we implore Thine
aboundifg mercy that
Thou wouldst bless - and
sanctify -+ these Rosaries,
dedicated by Thy faithful
Church to the honor and
praise of the same Mother
of Thy Son, and wouldst
so sbundantly pour forth
upon them the power of
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atque in domo sua reve-
renter tenuerit, et in eis ad
te, secundum hujus sanc-
te Societatis instituta, di-
vina contemplando mys-
teria devote oraverit, salu-
bri et perseveranti devoti-
one abundet, sitque con-
sors et particeps omnium
gratiarum, privilegiorum et
indulgentiarum, quee eidem
Societati per sanctam Se-
dem Apostolicam concessa
fuerunt, ab omni hoste
visibili et invisibili sem-
per et ubique in hoc seeculo
liberetur, et in exitn suo
ab ipsa Beatissima Virgine
Maria Dei Genitrice tibi
plenus bonis operibus prze-
sentari mereatur. Per
eumdem Dominum nos-
trum Jesum Christum, Fi-
lium tuum, qui tecum vi-
vit et regnat in unitate
Spiritus Sancti Deus, per
omaia secula seculorum.

R. Amen,

the Holy Ghost that who-
soever shall carry them
about their persons, and
shall reverently keep them
in their homes, and shall
devoutly pray unto Thee,
contemplating, according
to the institutes of this
holy Society, the divine
mysteries thereupon, may
abound in sound and last-
ing devotion, and may be
sharers and partakers in
all the graces, privileges,
and indulgences which
have been granted to the
same Society by the Holy
Apostolic See ; may at all
times and in all places be
delivered from every foe,
visible and invisible, in this
present world, and may
finally at the hour of death,
full of all good works, be
found worthy to be pre-
sented unto Thee by the
same most blessed Virgin
Mary, Mother of God.
Through the same our
Lord Jesus Christ, etc.
R. Amen.

The Priest then sprinkles the Rosavies with holy water,
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A METHOD OF RECITING THE ROSARY OF
THE BLESZED VIRGIN MARY.

N the name of the Father, % and of the Son, and of
the Holy Ghost. Amen.

V. Thou shalt open my lips, O Lord.

R. And my mouth shall show forth Thy praise.

V. Come unto my help, O God.

£. O Lord, make haste to help me.

V. Glory be to the Father, and to the Son, and to
the Holy Ghost,

R. As it was in the beginning, is now, and ever shall
be, world without end. Amen. Alleluia.
[me Septuagesima /o Faster, for Alleluia say, Praise to Thee,

O Lord, King of eternal Glory.]

At the Cross say the Apostles’ Creed: 7 believe in God, etc. On
the three small beads say : 1st, / salute thee, Daughter of God
the Father ; obtain for us the gift of a firm faith., Hail Mary,
ete. 24, l.mlute thee, Mother of God the Son ; obtain for us the
Ziftof constant hope. Hail Mayy, etc. 30, I salute thee, Spouse
of God the Holy Ghost ; obtain for us the gift of an ardent cha-
rity. Heil Mayy, elc.]

THE FIVE JOYFUI, MYSTERIES.

FOR MONDAYS AND THURSDAYS; THE SUNDAYS OF
ADVENT, AND THOSE FROM THE EPIPHANY UN-
" 111, LENT,

1. The Annunciation.

‘BET us contemplate, in this Mystery, how the An-
r gel Gabtiel saluted our Blessed Lady with the
title, Full of grace, and declared unto her the Incar-
nation of our Lord and Saviour Jesus Christ.
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Our Father. Hail Mary, ten times. Glory be to
the Father.

Let us pray.

O HOLY Mary, Queen of Virgins, through the

most high Mystery of the Incarnation of thy
beloved Son, our Lord JesusChrist, wherein our salva-
tion was begun, obtain for us, through thy most holy
intercession, light to understand the greatness of the
benefit He hath bestowed upon us, in vouchsafing to
become our Brother, and in giving thee, His own be-
loved Mother, to be our Mother also. Amen.

II. The Visitation.

ET us contemplate, in this Mystery, how the
Blessed Virgin Mary, understanding from the
Angel that her cousin St. Elizabeth had conceived,
went with haste into the mountains of Judea to visit
her, and remained with her three months.
Our Father. Hail Mary, ten times. Glory be to
the Father.

Let us pray.

O HOLY Virgin, spotless Mirror of humility, by

that exceeding love which moved thee to visit
thy holy cousin St. Elizabeth, obtain for us, through
thine intercession, that our hearts being visited by thy
divine Son, and freed from all sin, we may praise and
give thanks to Him for ever. Amen.

III. The Birtk of Jesus Christ in Bethlehem.

ET us contemplate, in this Mystery, how the
Blessed Virgin Mary, when the time of the
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delivery was come, brought forth our Redeemer, Jesus
Christ, at midnight, and laid Him in a manger, be-
cause there was no room for Him in the inns of Beth-
lehem.

Our Father. Hail Mary, ten times. Glory be to
the Father.

Let us pray.

O PURE Mother of God, through thy virginal and
most joyful delivery, whereby thou gavest to the

world thine only Son, our Saviour, obtain for us, we
beseech thee, through thine intercession, the grace to
lead such pure and holy lives in this world that we
may become worthy to sing, without ceasing, the mer-
cies of thy Son, and His benefits to us by thee. Amen.

V. The Presentation of our Blessed Lord in the
Temple.

ET us contemplate, in this Mystery, how the
Blessed Virgin Mary, on the day of her Purifi-
cation, presented the Child Jesus in the Temple, where
holy Simeon, giving thanks to God, with great devo-
tion received Him into his arms,
Our Father. Hail Mary, ten times. Glory be to
the Father.

Let us pray.

OHOLY Virgin, most admirable example and pat-
tern of obedience, who didst present the Lord

of the Temple in the Temple of God, obtain for us, of
thy Blessed Son, that, with holy Simeon and devout
Anna, we may praise and glorify Him for ever. 4Amen.
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V. The Finding of the Child Jesus in the Temple.

ET us contemplate, in this Mystery, how the
Blessed Virgin Mary, after having lost her be-
loved Son in Jerusalem, sought Him for the space of
three days; and at length found Him in the Temple,
sitting in the midst of the Doctors, hearing them, and
asking them guestions,
Our Father. Hail Mary, ten times. Glory be to
the Father.
Let us pray. _
O MOST Blessed Virgin, more than martyr in thy
sufferings, and yet the comfort of such as are
afflicted : by that unspeakable joy wherewith thy soul
was filled when at length thou didst find thy dearly-
beloved Son in the Temple, teaching in the midst of.
the Doctors, obtain of Him that we may so seek Him
and find Him in His holy Catholic Church as never
more to.be separated from Him. Amen.
Hail, holy Queen, with V. and R., and Prayer
(p. 79)- Or Prayer of Rosary Sunday (p. 773).

THE FIVE SORROWFUIL MYSTERIES.

For TUESDAYS AND FRIDAYS, AND THE SUNDAYS
IN LENT.

Z. The Prayer and Bloody Sweat of our Blessed Sa-
viour in the Garden.

ET us contemplate, in this Mystery, how our Lord
Jesus was so afflicted for us in the Garden of
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Gethsemani that His Body was bathed in a Bloody
Sweat, which ran down in great drops to the ground.

Our Father. Hail Mary, ten times. Glory be to
the Father.

Let us pray.

O HOLY Virgin, more than martyr, by that ar-

dent prayer which our beloved 8aviour poured
forth to His Heavenly Father, vouchsafe to intercede
for us, that, our passions being subjected to the obe-
dience of reason, we may always, and in all things,
conform and subject ourselves to the holy will of God.
Amen.

I1. The Scourging of our Blessed Lord al the Pillay.

ET us contemplate, in this Mystery, how our
Lord Jesus Christ was most cruelly scourged in
the house of Pilate; the number of stripes inflicted
upon Him being, it is said, about five thousand.
Our Father, Hiil Mary, ten times. Glory be to
the Father.
Let us pray

O MOTHER of God, Fountain of patience, through

those stripes thy only and dearly-beloved Son
vouchsafed to suffer for us, obtain of Him for us grace
to mortify our rebellious senses, to avoid the occasion
of sin, and to be ready to suffer everything rather than
offend God. Amen.

III. The Crowning of our Blessed Saviour with
Thorns.

ET us contemplate, in this Mystery, how those
c¢ruel ministers of Satan plaited 'a Crown of
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Thorns, and cruelly pressed it on the Sacred Head of
our Lord Jesus Christ. .

Our Father. Hail Mary, ten times. Glory be to
the Father.

Let us pray.

MOTHER of our Eternal Prince, the King of

Glory, by those sharp Thorns wherewith His
Sacred Head was pierced, we beseech thee to obtain,
through thine ‘intércession, that we may be delivered
from all emotions of pride, and escape that shame which
our sins deserve at the day of judgment. Amen.

IV. Jesus carrying His Cross.

ET us contemplate, in this Mystery, how our

Lord Jesus Christ, being sentenced to die, bore,

with most amazing patience, the Cross which was laid
upon Him for His greater torment and ignominy.

Our Father. Hail Mary, ten times. Glory be to

the Father.
Let us pray.

O HOLY Virgin, model of patience, by the most

painful carrying of the Cross, in which thy Son,
our Lord Jesus Christ, bore the heavy weight of our
sins, obtdin for us of Him, through thine intercession,
courage and strength to follow His steps, and bear our
cross after Him to the end of our lives. Amen.

V. The Crucifixion of our Lord Jesus Christ.

ET us contemplate, in this Mystery, how our

Lord Jesus Christ, being come to Mount Cal-
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vary, was stripped of His clothes, and His Hands and
Feet were cruelly nailed to the Cross, in the presence
of His most afflicted Mother.

Our Father. Hail Mary, ten times. Glory be lo
the Father.

Let us pray.

O HOLY Mary, Mother of God, as the Body of thy
beloved Son was for us stretched upon the Cross,
so may we offer up our souls and bodies to be cruci-
fied with Him, and our hearts to be pierced with grief
at His most bitter Passion ; and thou, O most sorrow-
ful Mother, graciously vouchsafe to help us, by thy
all-powerful prayers, to accomplish the work of our
salvation. Amen.
Hail, holy Queen, etc. (p. 79). Or Prayer (p. 773)-

THE FIVE GILLORIOUS MYSTERIES.

FOR WEDNESDAYS AND SATURDAYS, AND THE SUN-
DAYS FROM EASTER UNTIL ADVENT.

1. Tke Resurrection of our Lord from the dead.

ET us contemplate, in this Mystery, how our

Lord Jesus Christ, triumphing gloriously over

death, rose again the thtrd day, Immortal and Impas-
sible.

Our Fuather. . Hail Mary, ten times. Glmy be to
the Father.,
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Let us pray.

O GLORIOUS Virgin Mary, by that unspeakable

joy thou didst receive in the Resurrection of thy
divine Son, we beseech thee obtain for us of Him that
our hearts may never go astray after the false joys of
this world, but may be wholly employed in seeking
the true and solid joys of heaven. Amen.

II. The Ascension of Christ into. Heaven.

ET us contemplate, in this Mystery, how our
Lord Jesus Christ, forty days after His Resur-
rection, ascended into heaven, attended by Angels,
in the sight of His most holy Mother and His holy
Apostles and Disciples.
Our Father. Hail Mary, ten times. Glory be to
the Father.

Let us pray.

MOTHER of God, consoler of the afflicted, as

thy beloved Son, when He ascended into hea-

ven, lifted up His hands and blessed His Apostles, as

He departed from them; so vouchsafe, most holy

Mother, to lift up thy pure hands to Him on our be-

half, that we may enjoy the benefits of His blessing,

and of thine, here on earth, and hereafter in heaven.
Amen.

III. The Descent of the Holy Ghost upon the Apostles.

BT us contemplate, in this Mystery, how the
Lord Jesus Christ, being seated on the right
hand of God, sent, as He had promised, the Holy




380 ROSARY OF THE BLESSED VIRGIN MARY.

Ghost upon His Apostles, who, after He had ascended,
returned to Jerusalem, and continued in prayer and
supplication, waiting for the fulfilment of His promise.
Our Father. Hail Mary, ten times. Glory be to
_the Father.

Lel us pray.

O SACRED Virgin, Tabernacle of the Holy Ghost,

we beseech thee to obtain, by thine intercession,
that this Comforter, whom thy beloved Son sent down
upon His Apostles, filling them thereby with spiritual
joy, may teach us in this world the true way of salva-
tion, and make us to walk in the way of virtue and
good works. Amen.

1V. The Assumption of the Blessed Virgin Mary into
Heaven.

ET us contemplate, in this Mystery, how the glo-
rious Virgin, twelve years after the Resurrec-
tion of her Son, passed out of this world unto Him,
aud was by Him taken up into heaven, attended by
the holy Angels. .
Our Father. Hail Mary, ten times. Glory be to
the Father.

Let us prayv.

O HOLY Virgin, who, entering the heavenly man-

sions, didst fill the Angels with joy and man
with hope : vouchsafe to intercede for us at the hour
of our death, that, being delivered from the illusions
and temptations of the devil, we may joyfully pass
out of thié earthly estate to emjoy the happiness of
eternal life. Amen. .

e
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V. The Coronation of the Blessed Virgin Mary in
Heaven.

- ET us contemplate, in this Mystery, how the glo-
rious Virgin Mary was, to the great jubilee and
exultation of the whole Court of heaven, crowned by
her Son with the brightest diadem of glory.
Our- Father. Hail Mary, ten times. Glory be to

the Father. :
Let us pray.

O GLORIOUS Queen of all the heavenly host, we

beseech thee to accept these prayers, which, as
a Crown of Roses, we offer at thy feet; and grant,
most gracious Lady, that, by thy intercession, our
souls may be inflamed with so ardent a desire of see-
ing thee so gloriously crowned, that it may never die
within us until it shall be changed into the happy frui-
tion of thy blessed sight. Amen. '

Hail, holy Queen, etc. (p. 79). Or Prayer (p. 773).

A PRAYER ASCRIBED TO ST. BERNARD. D)

EMORARE, O piis-
sima Virgo Maria,

non esse auditum a szculo,
quemquam ad tua curren-
tem preaesidia, tua implo-
rantem auxilia, tua peten-
tem suffragia, esse derelic-
tum. Ego, tali animatus
confidentia, ad te, Virgo

EMEMBER, O most
loving Virgin Mary,

that never was it known
that any one who fled to
thy protection, implored
thy help, and sought thine
intercession, was left for-
saken. Inspired with this
confidence, I fly unto thee,

_-1>
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virginum, Mater, curro. O Virgin of virgins, my

Ad te venio ; coram te ge- Mother. To thee I come;

mens peccator assisto. No- before thee I stand, sinful

1li, Mater Verbi, verba mea and sorrowful. O Mother

despicere, sed audi propi- of the Word, despise not

tia et exaudi. my words, but graciously
: hear and grant my prayer.
Amen. Amen.




The 5capu[ar“’

OF THE CONFRATERNITY OF OUR LADY OF
MT. CARMEL.

(P —oaal HE SCAPULAR, or Little Habit of the Blessed Vir-

7 40 gin, is composed of two small squarve pieces of
brown cloth, connected by two cords, and design-
ed to be worn over the shoulders under the or-
dinary clothing. It was, according lo a most
authentic tradition, given by our Blessed Lady
herself, as a pledge of her love and patronage, to
St, Simon Stock, general of the Carmelites, on
the 16th of July, A.D. 1251,

THE FORM OF RECEIVING A PERSON
INTO THE CONFBATERNI‘I’Y OF MT.
CARMEL,

AND OF BLESSING AND BESTOWING THE SCAPULAR,
" OR LITTLE HABIT OF THE SAME.
(Decree of the Congregation of Rites, July 24, 1888.)
The Postulant kneels before the Priest, who s vested in surplice
and white stole, and the Priest says :
STENDE nobis Do- HOW us Thy mercy,
mine misericordiam . O Lord.

tuam,
383
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THE SCAPULAR.

R. Et salutare tuum da
nobis.

V. Domine exaudi ora-
tionem meam.

R. Et clamor meus ad
te veniat.

V. Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.
Oremus.

D OMINE Jesu Christe,

humani  generis
Salvator, hunc habitum
quem propter tuum tuze-
que Genitricis Virginis
Marize de Monte Carmelo
amorem servxs tuus devote
est delaturws, dextera tua
sanctifica, + ut eadem
Genitrice tua intercedente,
ab hoste maligno defensus
in tua gratia usque ad mor-
tem perseveret : Qui vivis
et regnas, etc.

R. Amen,

R. And grant us Thy
salvation.

V. O Lord, hear my
prayer.

R. And let my cry
come unto Thee.

V. The Lord be with
you.

R. And with thy spirit.

Let us pray.

O LORD Jesus Christ,
Saviour of the hu-
man race, with Thy right
hand sanctify * this habit,
which Thy servant pur-
poses devoutly to wear for
love of Thee and of Thy
Virgin Mother, Mary of
Mount Carmel : to the end
that, through the interces-
sion of the same Thy
Mother, ke may be defend-
ed from the wicked enemy,
and may persevere in Thy
grace until death. Who
livest and reignest, etc.
R. Amen,

Fhe Triest then sprinkles the Scapular with holv water, and
places i upon the Kecipient, saying :
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CCIPE hunc habi- ECEIVE this blessed
tum benedictum, habit; and pray

precans sanctissimam Vir-
ginem, utejus meritisillum
perferas sine macula, et te
ab omni adversitate de-
fendat, atque ad vitam per-
ducat sternam.

R. Amen.

the most holy Virgin, that
by her merits thou mayest
wear it without stain ; and
that she may guard thee
from all adversity, and
bring thee unto life ever-
lasting.
R. Amen.

The Priest then says :

GO, ex potestate mihi
concessa, recipio te
ad participationem om-
nium bounorum spiritu-
alium, quz, cooperante
misericordia Jesu Christi,
a Religiosis de Monte Car-
melo  peraguntur. In
nomine Patris * et Filii et
Spiritus sancti. Amen.

ENE *F DICAT te
Conditor cceli et

terre Deus omnipotens,
gqui te cooptare dignatus
est in confraternitatem
beatee Marie Virginis de
Monte Carmelo ; quam ex-

Y the power granted
unto me I admit
thee to the participation of
all the spiritual goods,
which through the merci-
fut aid of Jesus Christ are
performed by the Relig-
ious of Mount Carmel. In
the name of the Father,}
and of the Son, and of the
Holy Ghost. Amen.

" LMIGHTY God, the
Creator of heaven

and earth, bless *k thee;
He who hath vouchsafed
to unite thee to the con-
fraternity of the Blessed
Virgin Mary of Mount
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oramus, ut in hora obitus Carmel; let us beseech
tui, conterat caput serpen- her, therefore, that in the
tisantiqui ; atque palmam hour of thy death she may
et coronam sempiternam bruise the head of the old
hereditatis tandem .conse- serpent; and that finally
quaris. Per Christum Do- thou mayest attain unto
minum nostrum. the palm and crown of

inheritance  everlasting.

Through Christ our Lord.

R. Amen. R. Amen.

The Recipient is then sprinkled with holy waler.




(The jforegoing Form jfor Investing with the
Scapular, recently ordeved by Pope Leo XIII., be-
ing shorter tham the one jformerly in use, pages
387 to 389 have been dropped from the book.)




Instruction on tbe Sacraments in
BGeneral.

Y Sacrament is meant an outward sign
of inward grace, or a sacred and mys-
terious sign and ceremony ordained

by Christ to convey grace to our souls.
The Sacraments may be compared
to channels which convey water from

a fountain-head, and the soul to a ves-

sel which one carries to these channels

o to be filled. The fountain, abound-
ing with water, courses through the
channels and fills every vessel which
isapplied thereto, as far asit can hold ; the larger the ves-
sel, the greater the quantity of water it will contain. So
the larger the capacity of the soul (which capacity de-
pends upon the soul’s dispositions), the greater the por-
tion of grace which it receives through the heavenly
channels of the Sacraments. But the conditions re-
quired in the receiver are by no means productive of
the efficacy of the Sacraments. Take the example
of light and heat : fireis not lacking in burning power
because it cannot act on incombustible materials ; nor
are the windows of a room the cause of light, though
necessary to give it admission.

The Church has never instituted, and could not
institute, any Sacrament—this is a power reserved to
God Himself. He alone is the Fountain of Grace:
390
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He alone can appoint the channels by which that
grace is conveyed to our souls. Since, therefore, as
a fact, He has appointed those channels—and no oth-
ers—which we call Sacraments, by those only can we
ordinarily obtain that special grace. Hence it follows
that no power on earth can change what was ordained
by Jesus Christ in the outward forms of the Sacraments,
without destroying them entirely ; for if any change is
made in what He ordained, it is no longer the same
Jform to which grace is annexed, and consequently
ceases to be a Sacrament.

The Passion of Christ is the rich and exhaustless
source from which the grace of every Sacrament is de-
rived ; for each grace was purchased for us at the price
of our Divine Redeemer’s Blood.

There are seven Sacraments : BAPTISM, CONFIRMA-
110N, PENANCE, HOLY ISUCHARIST, EXTRLEME UNC-
TI0N, HOLY ORDERS, and MATRIMONY, )

Special Instructions on each Sacrament will be found
in their proper places. Of these Sacraments, some
give sanctifying grace, and others increase it in our
souls. Those that give sanctifying grace are Baptismn
and Penance ; they are called Sacraments of the Dead,
because they take away sin, which is the death of the
soul, and give grace, which is its life. Those that in.
crease sanctifying grace in the soul are Confirmation,
Holy Eucharist, Extreme Unction, Holy Orders, and
Matrimony ; these are called Sacraments of the Liv-
ing, because those who receive them worthily are al-
ready living the life of grace. They should be received,
therefore, in a state of grace; any one receiving the
Sacraments of the Living in mortal sin incurs the ad-
ditional guilt of Sacrilege. The Sacraments of Bap-
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tism, Confirmatsion, and Holy Orders imprint what is
called a ckaracter upon the soul—a spiritual mark
which remains for ever—and hence they can be re-
ceived but once.

Besides the sanctifying grace common to all the
Sacraments, God has annexed to each a particular
Sacramental grace, which is a special help to enable
us to perform the duties and attain the end for which
each Sacrament was instituted—e.g., 1. Shortly after
we come into the world we are made the children of
God by BaPrisM. 2. As we grow up we are fortified
for the combats against our spiritual enemies which
we have to undergo, and are made soldiers of Christ,
by CONFIRMATION. 3. The HoLY EUCHARIST is the
daily bread which feeds and nourishes our souls to
everlasting life. 4. If unhappily we fall in the spiritual
conflict, RENANCE is the remedy which restores life to
the soul. 5. In MATRIMONY special graces are pro-
vided to sanctify and assuage the cares of the married
state. 6. HOLY ORDERS keeps up the succession of
pastors in the Church, and enables them to faithfully
discharge their sacred functions. 7. When the Chris-
tian soul is on the verge of Eternity, it is strengthened
and comforted by the refreshing graces of EXTREME
UNCTION, so that the Christian warrior may not be
vanquished at the last.




The Sacrament of maptism.

EXPLANATION OF THE CEREMONIES.

administration of Baptism are very ancient.
St. Basil mentions many of them, which, he
says, are of Apostolical tradition ; as the con-
secration of the water, and of the oil used in
the anointings, the renunciation of Satan and
his works, and the profession of faith. St.
Augustine mentions the sign of the Cross,
the imposition of hands, and the custom of
giving salt to the catechumens. St. Ambrose
speaks of the ceremony of touching the ears
and nostrils with spittle, with the words, Be
opened.

These ceremonies have a twofold sngmﬁca-
tion. They are outward signs of that which

the Holy Spirit operates inwardly in the souls of those that re-
ceive the Sacrament ; and they also admonish them of that which
they ought to do, and represent to them the obligations they con-
tract.

The Priest is vested in a white surplice, as denoting innocence,
and successively uses two stoles, one violet, the other white. The
violet color signifies the unhappy state to which sin has re-
duced mankind. After the exorcisms the Priest puts on the
white mle,. as the symbol of the innocence conferred by the Sac-

rament.
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Addressing himself to the godfather and godmother, he asks
the name by which the child is to be called. A name is given,
says St. Charles Borromeo, to show that the person is dedicated
to the service of Jesus Christ. This name, the Council of Trent
teaches, should be that of some Saint, in order that by bearing
the same name the person may be excited to imitate his virtues
and sanctity ; and that, while endeavoring to imitate him, he may
invoke him and pray to him, in the confident hope that he will be
his patron and advocate, for the safety of his body and the salva-
tion of his soul.

The wretched state to which sin has reduced the human race is
still further intimated by the Priest’s breathing three times on the
person to be baptized, which is done to drive away the devil, as
by the Holy Ghost, who is the Spirit or breath of God. It also ex-
presses the contempt which Christians have of him, and the ease
with which he may be put to flight, like a straw with a puff of
wind.

After having put to flight the tyrant who holds in captivity
every one that cometh into the world, the Priest imprints on the
person to be baptized the seal of a very different Master. He
signs him with the sign of the Cross on the forehead and on the
breast, that Christ, who was crucified for our sins, may take pos-
session of him—on the forehead, to signify that a Christian must
never be ashamed to make open profession of the faith of his
crucified Saviour; and on the breast, to signify that the love of
Jesus Christ, and a readiness to obey all His divine command-
ments and to share in His sufferings, ought constantly to reside
in his heart.

The Priest, as God's representative, then lays his hand on the
head of the person to be baptized, to denote possession in the
name of the Almighty.

He then blesses the salt, to purify it from the malignant influ- |
ences of the evil spirit; and puts a few grains of this salt, thus l
blessed, into the mouth of the person to be baptized. The salt
is the symbol of wisdom, as when St. Paul says (Col. iv. 6): L& |
your speech be always with grace seasoned with salt. Salt is also &
preservative against corruption. This ceremony, then, signifies
that the person baptized must make known to the world the
sweet savor of the law of God, by the good example of a virtuous
-and holy conversation ; and show by all his works that it is the
doctrine of Christ that preserves the soul from con‘uptim, and
establishes a firm hope of the resurrection of the body.




~ THE SACRAMENT OF BAPTISM. 395

Having thus communicated to the person to be baptized the
wisdom of Christ and the relish for divine things, the Priest per-
emptorily commands the wicked spirit to depart, and never at-
tempt to deprive him of this precious gift, in the solemn words of
the ancient exorcism ; then making the sign of the Cross, he says:
And this sign of the koly Cross which we place upon his forehead,
do thou, accursed devil, never dare to violate.

After this the Priest lays the end of his stole, the symbol of his
authority, upon the person to be baptized, and introduces him -
into the church. Being come therein, the Priest, jointly with the
person to be baptized, or, if it be an infant, with the godfather
and godmother, recites aloud the Lord’s Prayer and the Apostles’
Creed. He then again exorcises the unclean spirit, and com-
mands him to depart in the name and by the power of the most
blessed Trinity.

The next is a ceremony deeply significative. We read in the
Gospel (Mark vii. 32-35) that our Lord cured one that was deaf
and dumb by touching his tongue and his ears with spittle,
saying : Ephpheta—Be opened.” Man, in his natural state, is
spiritually boih deaf and dumb. Therefore the Church, the
Spouse of Jesus Christ and the depository of His power, follows
His example; and the Priest of the Church, taking spittle from
his mouth, touches therewith the ears and the nostrils of the per-
son to be baptized, repeating the same miraculous word, as if to
signify the necessity of having t.he senses of the soul open to the
truth and grace of God.

Then follows the solemn tenuncmﬁon of Satan and of his
works and pomps. After which the Priest anoints the person to
be baptized on the breast and between the shoulders, making the
sign of the Cross. This outward unction represents the inward
anointing of the soul by divine grace, which, like a sacred oil,
penetrates our hearts, hzals the wounds of our souls, and fortifies
them against our passions and concupiscences. The anointing
of the breast signifies the necessity of fortifying the heart with
heavenly courage, that we may act manfully and do our duty in
all things. The anointing between the shoulders signifies the
necessity of the like grace, in order to bear and support all the
adversities and crosses of this mortal life. The oil is a symbol
also of the sweetness of the yoke of Christ.

The moment having arrived at which another human being is
to become the child of God and a member of the mystical body
of Christ, the Priest, to denote that sorrow is about to be changed
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into joy, changes his stole, and instead of the violet puts on a
white one.

Then follows the Profession of Faith, after which the Sacrament
of regeneration is thus administered : While the godfather and
godmother both hold or touch their godchild, the Priest pours the
baptismal water on the child’s head three times, in the form of a
Cross, repeating the sacramental words in such manner that the
three pourings of the water concur with the pronouncing of the

. three names of the Divine Persons. The water is poured three

times, while the words are pronounced but once, to show that the
Three Persons unite in the regeneration of man in holy Baptism.
The godparents hold or touch their godchild, to signify that they
answer for him, or that they engage to put him in mind of his
vow and promise.

Then the Priest anoints the person baptized on the crown of the
head, in the form of a Cross, with holy chrism, compounded of
oil and balsam. This ceremony is of Apostolical tradition, and
signifies: 1st. That the person baptized is solemnly consecrated
to the service of God, and made a living temple of the Holy
Ghost. 2d. That by Baptism he is made partaker with Christ,
the great Anointed of God, and has a share in His unction and
grace. 3d. That he is anointed to be king, priest, and prophet;
and therefore that, as king, he must have dominion over his
passions; as priest, he must offer himself unceasingly to God as
a living sacrifice for an odor of sweetness; as prophet, he must
declare by his life the rewards of the world to come.

After the anointing, the Priest puts upon the head of the bap-
tized a white linen cloth, now used instead of the white garment
with which the new Christian used anciently to be clothed in
Baptism, to signify the purity and innocence which we receive
in Baptism, and which we must take care to preserve till
death.

Lastly, the Priest puts a lighted candle into the hand of the per-
son baptized, or of the godfather; which ceremony is derived
from the parable of the virgins (Matt. xxv.), who laking their
lamps went forth to meet the bridegroom ; and is intended to re-
mind the person baptized that, being now a child of light, he
must walk as a child of light, and keep the lamp of faith ever
burning with the oil of charity and good works, for the glory of
God and the edification of his neighbor; so that whenever the
Lord shall come he may be found prepared, and may go in with
Him into the eternal life of His heavenly kingdam,
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J| Ecclesia Dei?

S. Si igitur vis ad vitam
ingredi, serva mandata.
Diliges Dominum Deum
tuum ex toto corde tuo, et
ex tota anima tua, et ex
tota mente tua, et proxi-
mum tuum sicut teipsum.

clito,

XI ab eo, immunde
spiritus, et da lo-
cum Spiritui Sancto, Para- and give place to the Holy

THE BAPTISM OF INFANTS.

BY SPECIAL PERMISSION OF THE HOLY SEE, THIS
FORM IS USED IN THE UNITED STATES FOR THE
BAPTISM OF ADULTS ALSO.

(Note.—The slalicized words, or endings of words, occurring

in the fex?, are those which must be varied according to sex or
number.)

¥ WHAT dost

| thou ask of the
q Church of God?
d| Sponsor. Faith.

P. What doth
faith bring thee to?

S. Life everlasting.

P. If, therefore, thou
wilt enter into life, keep
the commandments. Thou
shalt love the Lord thy
God with all thy heart,
and with all thy soul, and
with all thy mind, and thy
neighbor as thyself.

The Priest then gently breathes thrice upon the face of the infant,
and says once :

DEPART from him,

thou unclean spirit,

Ghost the Paraclete,




398

THE SACRAMENT OF BAPTISM.

After that he makes with his thumb the sigr. of the Cross upon the
Sfovehead and upon the breast of the infant, saying :

Accipe signum crucis
tam in fronte, *F quam
in corde; "+ sume fidem
ccelestium  praeceptorum,
et talis esto moribus, ut
templum Dei jam esse pos-
sis,

Oremus.

RECES nostras, quae-

sumus, Domine, cle-
menter exaudi; et- Aunc
electum tuum, N., crucis
Dominicee impressione sig-
natum, perpetua virtute
custodi : ut magnitudinis
gloriee tuee rudimenta ser-
vans, per custodiam man-
datorum tuorum, ad re-
generationis gloriam per-
venire  mereatur. Per
Christum Dominum nos-
trum.

R. Amen,

Receive the sign of the
Cross both upon the fore-
head *k and also upon the
heart; *k take unto thyself
the faith of the heavenly
precepts, and be in thy
manners such that now
thou mayest be the temple
of God.

Let us pray.

ERCIFULLY hear

our prayers, O

Lord, we beseech Thee;
and with Thy perpetual
power guard frAis Thine
elect, N., signed with the
seal of the Cross of the
Lord : that, being faith-
ful to these ordinances of
Thy great majesty, 4e may,
by keeping Thy command-
ments, deserve to attain
the glory of regeneration.
Through Christ our Lord
R. Amen. )

He then lays his hand upon the infant's head, and says :

Oremus.

Let us pray.

() MNIPOTENS, sem- “ LMIGHTY, ever-

piterne Deus, Pater

lasting God, Fa-
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Domini nostri Jesu Chris-
ti, respicere dignare super
hunc famulum twum, N.,
guem ad rudimenta fidei
vocare dignatus es: omnem
caecitatem cordis ab eo ex-
pelle : disrumpe omnés la-
queos Satanee, quibus fue-
rat colligatus ; aperi e7,
Domine, januamh pietatis
tuz, ut signo sapientise
tue imbutxs, omnium cu-
piditatum feetoribus carea?,
et ad suavem odorem pree-
ceptorum tuorum leetwus
tibi in Ecclesia tua de-
serviaf, et proficiet de die

ther of our Lord Jesus
Christ, look graciously
down upon Zhis Thy ser-
vant, N., whom Thou hast
graciously called unto the
beginnings of the faith:
drive out from Asm all
blindness of heart: break
all the toils of Satan where-
with Ae was held : open un-
to kim, O Lord, the gate of
Thy loving-kindness, that,
being impressed with the
sign of Thy wisdom, ke
may be free from the foul-
ness of all wicked desires,
and in the sweet odor of

in diem. Per eumdem Thy precepts may joyfully

Christum Domisum nos- serve Thee in Thy Church,

trum. and grow in grace from day
today. Through the same
Christ our Lord.

R. Amen. R. Amen.
The Priest then blesses the sall, which, after it has heen ores bleoio1
may seyue for the same piuypose on oliicr occasions.

THE BLESSING OF THE SALT.
XORCIZO te, crea- EXORCISE thee,
tura salis, in no- creature of salt, in the
mine Dei Patris * omni- name of God, the Father
potentis, et in charitate Almighty, andintheloveof
Domini nostri Jesu*k Chris- our Lord Jesus *k Christ,
ti, et in virtute Spiritus*k and in the power of the
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Sancti. Exorcizo te per
Deum *k vivum, per Deutn
# verum, per Deum *sanc-
tum, per Deum *+ qui te
ad tutelam humani generis
procreavit, et populo veni-
enti ad credulitatem per
Servos suos consecrari prae-
cepit, ut in nomine sanc-
tee Trinitatis efficiaris salu-
tare sacramentum ad ef-
fugandum inimicum. Pro-
inde rogamus te, Domine
Deus noster, ut hanc crea-
turam salis sanctificando
*} sanctifices, et benedi-
cendo "I benedicas, ut fiat
omnibus accipientibus per-
fecta medicina, pernanens
in visceribus eorum, in no-
mine ejusdem Domini nos-
tri Jesu Christi, gui ventu-
rus est judicare vivos et
mortuos, et seculum per
ignem.

-R. Amen.

Holy "k Ghost. I exorcise
thee by the living *I God,
by the true *F God, by the
all-holy *k God, by the
God i+ who hath created
thee for a preservation of
the human race, and hath
appointed thee to be conse-
crated by His servants for
the people coming unto
faith, that in the name of
the Holy Trinity thou may-
est become a saving sacra-
ment to put the enemy to
flight. Wherefore we pray
Thee, O Lord our God,
that sanctifying *F Thou
mayest sanctify this crea-
ture of salt, and blessing %
Thou mayest bless it, that
unto all who receive it it
may become a perfect cure,
abiding in their hearts, in
the name of the same our
Lord Jesus Christ, who shall
come to judge the living
and the dead, and the world
by fire. R. Amen.

2 then puts a little of the blessed salt into the mouth of the infant,
saying :

N., accipe sal sapientie ;

N., receive the salt of
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propitiatio sit tibi i m vitam
seternam.

R. Amen.

S. Pax tecum.

R. Et cum spiritu tuo.

Oremus.

US patrum nostro-

rum, Deus univer-
s conditor veritatis, te
supplices exoramus, ut
hunc famulum tuum, N.,
respicere digneris propi-
tius, et hoc primum pabu-
lum salis gustantems, non
diutius esurire permittas,
quo minus cibo expleatur
ccelesti, quatenus si¢ sem-
per spiritu fervems, spe
gandens, tno semper no-
mini serviezs.  Perduc
eum, Domine, quagsuymus,
ad novz regenerationis la-
vacrum, et cum fidelibus
tuis promissionum tua-
rum eeterna preemia con-
sequi meregtur. Per Chris-
tum Dominum nostrum.

R. Amen,

XORCIZO te, immun-
de spiritus, in nomi-
ne Patris, s et Filii, et

wisdom ; may 1t be to thee
a ptopmatlon unto ever-
lasting life. R. Amen.
P. Peace be with thee.
R. And with thy spirit.

Let us pray.

GOD of our fathers,
O God the Author
of all truth, vouchsafe, we
humbly heseech thee, to
look graciously down upon
this Thy servant, N., and as
he tastes this first nutriment
of salt, suffer 4Zimeno longer
to hunger for want of hea-
venly food, to the end that
he may be always fervent
in spirit, rejoicing in hope,
always serving Thy name.
Lead Aim, O Lord, we be-
seech Thee, to the laver of
the new regeneration, that,
together with Thy faithful,
he may deserve to attain
the everlasting rewards of
Thy promises. Through
Christ our Lord.
R. Amen.

EXORCISE thee, thou
unclean spirit, in the
name of the Father, "k and
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Spiritus *k Sancti, ut exeas
et recedas ab koc famulo
Dei, N. Ipse enim tibi im-
perat, maledicte damnate,
qui pedibus super mare am-
bulavit, et Petro mergenti
dexteram porrexit.

Ergo, maledicte diabole,
recognosce sententiam tu-
am, et da honerem Deo
vivo et vero, da honorem
Jesu Christo Filio ejus, et
Spiritui Sancto, et recede
ab’ koc famulo Dei, N.,
quia Zs¢um sibi Deus, et Do-
minus noster Jesus Christus
ad suam sanctam gratiam,
et benedictionem, fontem-
que baptismatis vocare dig-
natus est.

of the Son, '} and of the
Holy " Ghost, that thou go
forth and depart from ZAis
servant of God, N. ; for He
Himself commands thee,
accursed outcast, He who
walked upon the sea, and
stretched forth to sinking
Peter His right hand.
Therefore, accursed devil,
acknowledge thy sentence,
and give homor unto the
true and living God ; give
honor unto Jesus Christ,
His Son, and unto the
Holy Ghost; and depart
from Zhis servant of God,
N., because Aim hath God
and our Lord Jesus Christ
vouchsafed to call unto His
holy grace, and blessing,
and the font of Baptism.

I3 he makes with his thumbd the sign of the Cross upon the in-
© fant's forehead, saying :

Et hoc signum sancte
crucis *F quod nos fronti
ejus damus, tu, maledicte
diabole, nunquam audeas
violare. Pereumdem Chris-
tum Domifium nostrum.

R. Amen,

And this sign of the holy
Cross, "+ which we place
upon %is forehead, do thou,
accursed devil, never dare
to violate. Through the
same Christ our Lord.

K. Amen,
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Immediately laying his hand upon the infant's head, he says :

QOremus.

ETERNAM ac jus-
tissimam pietatem
tuam deprecor, Domine
sancte, Pater omnipotens,
aterne Deus, Auctor lumi-
nis et veritatis, super Aunc
famulum tuum, N., ut dig-
neris z/um illuminare lu-
mine intelligentize tuee :
munda exm, et sanctifica :
da ¢z scientiam veram, ut
dignus gratia baptismi tui
effectus, teneat firmam
spem, consilium rectum,
doctrinam sanctam. Per
Christasn Dominum mnos-
trum. '
R. Amen.

After this the Priest lays the end of his stole upon the infant, and

Let us pray.

HOLY lord, Father
Almighty, Eternal
God, Author of light and
truth, I implore Thine ever-
lasting and most just good-
ness upon ¢4¢s Thy servant,
N., that Thou wouldst
vouchsafe to enlighten kim
with the light of Thy
wisdom : cleanse A7m and
sanctify Aim.: give unto
him true knowledge, that,
being made worthy of the
grace of Thy Baptism, ke
may hold firm hope, right
counsel, holy doctrine.
Through Christ our Lord.
R. Amen.

admits him into the church, saying :

INGREDERE in tem-
plum Dei, ut habeas
partem cum Christo in vi-
tam zternam.
R. Amen.

NTER ‘thou into the

temple of God, that

thou mayest have part with

Christ unto life everlasting.
R. Amen.

[ —
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IWhen they have enteved the chuvch, the Priest, as he proceeds to the
Sfont, says in a loud voice along with the sponsors :

REDO in Deum, Pa:
trem omnipotentem,
Creatorem cceli et terree.
Et in Jesum Christum, Fi-
lium ejus unicum, Domi-
num nostrum : qui concep-
tus est de Spiritu Sancto;
natus ex Maria virgine;
passus sub Pontio Pilato,
crucifixus, mortuus, et se-
pultus : descendit ad in-
feros ; tertia die resurrexit
a mortuis; ascendit ad
ccelos, sedet ad dexteram
Dei Patris omnipotentis ;
inde venturus est judicare
vivos et mortuos. Credo
in Spiritum.  Sanctum;
sanctam Ecclesiam Catho-
licam ; Sanctorum commu-
nionem ; remissionem pec-
catorum ; carnis resurrec-
tionem ; vitam eeternam.
Amen.

ATER NOSTER, qui

es in ceelis, sancti-
ficetur nomen tuum: ad-
veniat regnum tuum : fiat

BELIEVE in God, the
Father Almighty, Cre-

ator of heaven and eartl;
and in Jesus Christ, His
only Sen, our Lord: who
was conceived by the Holy
Ghost, born of the Virgin
Mary, suffered under Pon-
tius Pilate, was crucified;
died, and was buried. He
descended into hell; the
third day He arose again
from the dead ; He ascend-
ed into Heaven, sitteth at
the right hand of God the
Father , Almighty ; from
thence He shall come to
judge the living and the
dead. I believe in the
Holy Ghost, the Holy
Catholic Church, the com-
munion of Saints, the for-
giveness of sins, the resur-
rection of the body, and
the life everlasting. Amen.

UR FATHER, who

art in heaven, hal-
lowed be Thy name : Thy
kingdom come: Thy will
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voluntas tua, sicut in ccelo,
et in terra. Panem nos-
trum quotidianum da no-
bis hodie : et dimitte nobis
debita nostra sicnt et nos
dimittimus debitoribus nos-
tris. Et ne nos inducas in
tentationem; sed libera nos
a malo. Amen.

be done on earth as it is in
Heaven. Give us this day
our daily bread: and for-
give us our. trespasses as
we forgive those who tres-
pass against us. And lead
us not into temptation ;
but deliver us from evil.
Amen.

And then, before ke veaches the baptistery, he says::
THE EXORCISM.
XORCIZO te, omnis EXORCISE thee, every

spiritus immunde,
in nomine Dei Patris b
omnipotentis, et in to-
mine Jesu Christi, Filii
ejus, *¥ Domini et Judicis
nostri, et in virtnte Spiri-
tus ¢ Sancti, ut discedas ab
hoc plasmate Dei, N,, qguod
Dominus noster ad tem-
plum sanctum siuum vocare
dignatus est, ut fia/ tem-
plum Dei vivi, et Spiritus
Sanctus habitet in eo. Per
eumdem Christum Domi-
num nostrum, qui ventu-
zus est judicare vivos et
mortuos, et seculum per
ignem. .

R; 'Amm,

unclean spirit, in the
name of God the Father
Almighty, and in the name
of Jesus Christ, His Son,
our Lord and Judge, and in
the power of the Holy &
Ghost, that thou depart
from ?this creature of God,
N., which our Lord hath
deigned to call unto His
holy temple, that 7Z may be
made the temple of the liv-
ing God, and that the Holy
Ghost may dwell therein.
Through the same Christ
our Lord, who shall come
to .judge: the living and
the dead, and the world by
fire. :

R. Amen.
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Then the Priest wets his thumb cwith spittle from his mouth, and
tonches the cavs and nosivils of the infant. And in touching fi1 st
the right car and then the ieft, he says:

PHPHETA, quod est, PHPHETA, that is to
Adaperire. say, Be opened.
Then he touches the nostyils, m)'ing :
In odorem suavitatis. For a savor of sweetness:
And he adds -

Tu autem effugare, dia- And do thou, O devil,
bole ; appropinquabit enim begone ! for the judgment
judicium Dei. - of God is at hand.

He then intervogates the pevson to be baptized, by name, saving .

N., abrenuntias Satane? N., dost thou renounce

Satan ? ]
R. Abrenuntio. _ Sponsor. 1 do renounce
him.
S. Et omnibus operibus £ And all his works?
ejus?
R. Abrenuntio. R. I do renounce them.

S. Et omnibus pompis . Andall his pomps?
ejus? ,
R. Abrenuntio. ' R. Ido renounce them.

The Drivs! then dips his thumb into the-Oil of Catechumens, antd
avoints the inrant upon the breast and between the showlders, 1n
L Josmof Q0SS saving

£~ GO te linio " oleo sa- ANOINT thee * with

N lutis, in Christo Jesu - the oil of salvation in

Domino n()stro, ut habeas Christ Jesus, our Lord, that

vitam sternam. thou mayest have life ever-
R. Amen, lasting. R. Amen:
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(Here 71:2 puts aside the viglet stole, and puls on another of iwhite

color.y

Next with colton, or something similar, he wipes his thumb and the
places anointed. And he intervogales the person Lo be baptized

by name, the sponsor answering :

N., credis in Deum, Pa-
trem omnipotentem, Crea-
torem cceli et terree ?

R. Credo.

Credisin Jesum Christum,
Filium ejus unicum, Domi-
num nostrum, natum et
passum ? .

R. Credo.

Credis et in Spiritum
Sanctum, sanctam Eccle-
siam Catholicam, Sancto-
rum communionem, remis-
sionem peccatorpm, carnis
resurrectionem, et vitam
aternam ?

R. Credo.

N., dost thou believe in
God, the Father Almighty,
Creator of heaven and
earth ?

R. I do believe.

. Dost thou believein Jesus
Christ, His only Son, our
Lord, who was born, and
who suffered for us?

R. Ido believe. .

Dost thou also believe in
the Holy Ghost, the Holy
Catholic Church, the com-
munion of Saints, the re-
mission of sius, the resur-
rection of the body, and
the life everlasting?

R. 1do believe.

Then, pronouncing the name of the pevson to bz ba/)hzed the Priost
says : '

N., vis baptizari ?

R. Volo.

N., wilt thou be bap-
tized ?
Sponsor. 1 will.

Then the godfather or te godmother, or both u’f, both cre u."r

watted), holding the Dufant, the Piiest Lakeos the baptis vl o

ey

i a small vessel or pitcher, and from it pours trice upon Lir in-

~—4
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Jant's head, in the form of a Cross,; and atl the same lime, pro-
nouncing the words once only, distinctly and atlentively, he says :

EGO te baptizo in I baptize thee in the

.» nomine *f Patris «» name*} of the Fa-

[fundat primo], et Filii & ther [he pours the first

Lfundat secundol, et Spiri- time], and of the Son *k [ke

tus *k Sancti [fundat ter- pours the second time],and

tio]. of the Holy "I Ghost [4e
pours the third time].

' He then dips his thumb in the holy chrvism, and anoints the infant
upon the crown of the head in the form of a Cross, saying :

EUS omnipotens, Pa-

ter Domini nostri

Jesu Christi, qui te regene-

ravit ex aqua et Spiritu

Sancto, quique dedit tibi

remissionem omnium pec-

catorum, ipse te * liniat

chrismate salutis in eodem

Christo Jesu Domino nos-
tro, in vitam seternam.

R. Amen.
S. Pax tibi.
R. Et cum spiritu tuo.

AY Almighty God,
the Father of our
Lord Jesus Christ, He who
hath regenerated thee by
water and the Holy Ghost,
and given thee remission of
all thy sins, anoint thee %
with the chrism of salva-
tion, in the same Christ
Jesus our Lord, unto life
everlasting.
R. Amen.
P. Peace be with thee.
R. And with thy spirit.

Then with cotton, oy something similar, he wipes his thumb and
the place anointed, and puts upon the head of the infant a white

linen cdoth, saying :

CCIPE vestem can-
- didam, quam im-

ECEIVE this white
garment,  which
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maculatam perferas ante
tribunal Domini nostri
Jesu Christi, ut habeas vi-
tam aternam.

mayest thou bear without
stain before the judgment-
seat of our Lord Jesus
Christ, that thou mayest
have life everlasting.

R. Amen. R. Amen.
Afterward he gives the infant or the godfather a lighted candle,
saying :
CCIPE lampadem ECEIVEthisburning

ardentem, et irre-
prehensibilis custodi bap-
tismum tuum: serva Dei
mandata, ut cum Dominus
venerit ad nuptias, possis
occurrere el una cum om-
nibus sanctis in aula cce-
lesti, habeasque vitam
sternam, et vivas in see-
cula saculorum.

R. Amen,

light, and keep thy
Baptism so as to be without
blame : keep the command-
ments of God, that when
the Lord shall come to the
nuptials, thou mayest meet
Him together with all the
saints in the heavenly
court, and mayest have
eternal life, and live for
ever and ever. £. Amen.

Lastly, ke says :

VADE in pace, et GO in peace, and the

«» Dominussit tecum.
R. Amen.

» Lord be with thee.,
R. Amen.

A PrRAVER FOR ONE LATELY BAPTIZED.

LORD our God, our true Life, Who by the font
of Baptism-dest illuminate the baptied with
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heavenly radiance, Who hast vouchsafed to Thy ser-
vant by Water and the Holy Ghost remission of all Ais
sins, lay Thy mighty hand upon %im, and protect Aim
with the power of Thy goodness; preserve Aim from
losing the earnest of glory ; be pleased to bring Aim to
eternal life and to the vision of Thyself; for Thou art
our Sanctification, and to Thee, Father, Son, and Holy
Ghost, do we render praise and thanksgiving, now and
for ever, world without end. -Amen.

—
A RENEWAL OF BAPTISMAL VoOws.

OST Holy Trinity, Father, Son, and Holy Ghost,

One God, I mourn and lament my most sinful
neglect of the sacred promise and vow which was made
in my name at my Baptism. I lament my long-con-
tinued transgressions, my ingratitude, my coldness and
hardness of heart. - O Lord, Who art the great Searcher
of hearts, and from whom no secrets are hid, in Thy
presence I do most freely, fully, and unfeignedly, from
henceforth and for evermore, repent of and renounce
all my sins; I resolve, to the utmost of the power Thou
givest me, to resist all the temptations of the devil, the
world, and the flesh, 'so that I may never willingly be
led by them. I do firmly believe, and will, by Thy
help, continue in the belief of all the Articles of the
Christian Faith ; and I am resolved, in all sincerity of
heart, to keep Thy holy Will and Commandments,and
to persevere, through the help of Thy grace, to the end
of my life. Enlighten and strengthen me, O God, by
Thy Holy Spirit, to perform this my vow .and cove-
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nant. Preserve me as a living and faithful Member
of Thy Church, a dutiful and dear child of God, and
an inheritor of the Kingdom of Heaven ; that through
Thy mercy I may in Thy good time obtain the end of
my faith, even the salvation of my soul.” Amen.




The TReception of Converts.

THE MODE OF RECEIVING THE PROFESSION OF FAITH
OF CONVERTS TO THE CATHOLIC CHURCH, ACCORD-
ING TO THE FORM PRESCRIBED BY THE SACRED
CONGREGATION OF THE HoLy OFFICE, THE 20TH
OF JUuLy, 1859.

N heretics are converted, inguiry must first
' made concerning the validily of their former
aptism. If,therefore, il should be found, afler
ligent examination, either that Baptism had
” been conferved at all, or else conferved im-
‘operly, they must be baptized anew. Bul if,
Som investigation, theve vemains a reasonable
bt of the validity of their former Baptism,
en it should be repeated conditionally, afler
¢ form for the Baptism of Adults, when that
requived. If, on the other hand, the former
aptism was valid, then the comverts should
..mply make their Abjuration or Profession of
Faith. There are three ways, thevefore, of re-
conciling heretics to the Church :

1. [f Baptism is conferved absolutely, neither abjuration nov abso-
lution follows ; since all the past is wiped away by the Sacrament of
Regeneration.

1. S Baptism is repeated conditionally, the following order is to be

412
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observed : 1st. The Abjuration, or Profession of Faith. 2d. Condi-
tional Baptism. 3d. Sacramental Confession with ditional ab-
solution.

L. When, finally, the former Baptism is held to be valid, the
Abjuration or Profession of Faith alone is received, followed by the
Absolution from Censures. [f, however, the convert sivongly de-
sires that the riles whick were omilted in his former Baptism shall
be now supplied, the Priest shall gratify his pious desive. He ought,
however, in this case to use the form for Adults, if required, and
to make the necessary changes caused by the former valid Baptism.

The Priest, vested in surplice and violet stole, seals himself at the
Epistle side of the Altar, if the Blessed Sacrament is veserved in the
Tabernacle, otherwise before the middle of the Altar ; and before him
kneels the convert, who, touchking the Book of Gospels with his vight
hand, makes Ais Profession of Faith, as below. (If he cannvt read,
the Priest slowly reads for him the Profession, which ke distinctly
promounces together with the Priest.)

PROFESSION OF FAITH

N. N., having before my eyes the holy Gospels,

9 which I touch with my hand, and knowing that

no one can be saved without that faith which the Holy,

Catholic, Apostolic Roman Church holds, believes, and

teaches, against which I grieve that I have greatly

erred, inasmuch as I have held and believed doctrmes
opposed to her teaching—

I now, with grief and contrition for my past errots,
profess that I believe the Holy, Catholic, Apostolic Ro-
man Church to be the only and true Church established
on earth by Jesus Christ, to which I submit myself with
my whole heart. I believe all the articles that she pro-
poses to my belief, and I reject and condemn all that
she rejects and condemns, and I am ready to observe
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all that she commands me. And, especially, I profess
that I believe:

One only God in three divine Persons, distinct from,
and equal to, each other—that is to say, the Father, the
Son, and the Holy Ghost ;

The Catholic doctrine of the Incarnation, Passion,

_Death, and Resurrection of our Lord Jesus Christ ; and
the personal union of the two Natures, the divine and
the human ; the divine Maternity of the most holy
Mary, together with her most spotless Virginity ;

The true, real, and substantial presence of the Body
and Blood, together with the Soul and Divinity of our
Lord Jesus Christ, in the most holy Sacrament of the
Eucharist ;

The seven Sacraments instituted by Jesus Christ for
the salvation of mankind—that is to say, Baptism,
Confirmation, Eucharist, Penance, Extreme Unction,
Order, Matrimony ; )

Purgatory, the Resurrection of the Dead, Everlasting
Life ;

The Primacy, not only of honor but also of juris-
diction, of the Roman Pontiff, successor of St. Peter,
Prince of the Apostles, Vicar of Jesus Christ ;

The veneration of the Saints and of their images ;

The authority of the Apostolic and Ecclesiastical Tra-
ditions, and of the Holy Scriptures, which we must in-
terpret and understand only in the semse which our
holy mother the Catholic Church has held and does
hold ; .

. And everything else ‘that has been defined and de-
clared by the sacred Canons and by the General Coun-
cils, and particulatly by the holy Council of Trent, and
delivered, defined, and declared by the General Coun-




RECEPTION OF CONVERTS. 415

cil of the Vatican, especially concerning the Primacy
of the Roman Pontiff, and his infallible teaching au-
thority.

With a sincere heart, therefore, and with unfeigned
faith, I detest and abjure every error, heresy, and sect
opposed to the said Holy, Catholic, and Apostolic
Roman Church. So help me God, and these His holy
Gospels, which I touch with my hand.

Afterwards, the convert still knecling, the Priest sitling, says

Psalnb 50, - 249,

Psalm 129, p. 253.

Then the Priest. standing, says -

YRIE eleison. I:[ ORD, have mercy.
R. Christe elei- R. Christ, have
son. mercy.
V. Kyrie eleison. Pater V. Lord, have mercy.
noster (secreto). Our Father (inaudibly).
V. Et ne nos inducasin V. And lead us not into
tentationem. temptation.

R. Sed libera nos a
malo.

V. Salvum fac servum
tunms.

R. Deus meus, speran-
tem in te.

V. Domine, exandi ora-
tionem meam.

R. Et clamor meus ad te
veniat.

R. But deliver us from
evil.
V. Save Thy servant.

R. O my God, who put-
teth /is trust in Thee.
V. O Lord, hear my
rayer.
K. And let my cry come
unto Thee,
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V. Dominus vobiscum.
R. Et cum spiritu tuo.

Oremus.

'US, cui proprium
. est misereri semper
et parcere : suscipe depre-
cationem nostram, ut Auznc
famulum tuum, quem ex-
communicationis  catena
constringit, miseratio tua
pietatis clementer absol-
vat. Per Dominum nos-
trum Jesum Christum Fili-
um tuum, qui tecum vivit
et regnat in unitate Spiri-
tus Sancti, Deus, per omnia
secula seculorum.

R. Amen.

hew the Priest. sitting, and tnurned towards the kneeling convert,

V. The Lord be with you.
R. And with thy spirit.

Let us pray.

O GOD, whose proper-
ty is always to have
mercy and to spare: gra-
ciously receive our suppli-
cation, that this Thy ser-
vant, whom the bonds of
excommunication do hold
a prisoner, the compassion
of Thy loving-kindness
may now mercifully ab-
solve. Through our Lord
Jesus Christ, Thy Son, who
liveth and reigneth with
Thee, in the unity of
the Holy Ghost, one God,
world without end.
R. Amen.

absolves him fiom his heresy, saying :

" {UCTORITATE apo-
=" stolica, qua fungor
in hac parte, absolvo te
a vinculo excommunicati-
onis quam (forsan) incur-
risti, et restituo te sacro-

" sanctis Ecclesiee Sacramen-

tis, communioni et unitati

the Apostolic au-

thority, which I
here do exercise, I absolve
thee from the bond of
excommunication which
(perchance) * thou hast in-
curted ; and I restore thee
to the holy Sacraments of
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fidelium, in nomine Pa- the Church, and to the

tris, *k et Filii, et Spiritus communion and unity of

Sancti. Amen. the faithful, in the name
of the Father, " and of
the Son, and of the Holy
‘(3nost.  Amen.

(*In doubt rwhether the penitent has incurved excommunication or
n0, the Priest shall insert this word perchance.)

In fine, the Priest enjoins upon the new convert some salutary
penance—e.g., prayers, visits to churches, and the like. l




The Sacrameﬁt of Confirmation.

When the Apostles had heaxd that Samaria had received the
word of God, they sent to them Feler and John, who, when they were
come, prayed for them, that they might receive the Holy Spirit.
For as yet He was come upon mnone of them,; but they were
only baptized into the name of the Lovd Jesus. Then they laid
their hands on them, and they rveceived the Holy Spivit.—Acts
viii. 14-17.

-

nz INSTRUCTIONS.

,ONFIRMATION is a Sacrament by which the
faithful, who have already been made chil-
dren of God by their Baptism, receive the
Holy Ghost by the prayer and the imposition
of the hands of the Bishops, the successors

, ofthe Apostles, in order to their being made

" strongand perfect Christians and valiant sol-
diers of Jesus Christ. Itiscalled CONFIRMA-
TION from its- effect, which is to confirm or
strengthen those that receive it in the profes-
sion of the true faith; to give them such
courage and resolution as to be willing rather
to die than to turn fromit ; and to arm them
in general against all their spiritual ene-
mies.

2 ‘This Sacrament wasdesigned and instituted
by our Lord for all Christians, and consequently is a divine ords-
nance.

3. ‘The principal effects of this Sacrament are a fortifying grace
in order to strengthen the soul against all the visible and invisible
enemies of the faith ; and a certain dedication and consecration of
the soul by the Holy Ghost, the mark of which dedication and
consecration is left in the soul as a ckaracter, which can never be

effaced.
418
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4. Hence this Sacrament can be received but once, and it would
be a sacrilege to attempt to receive it a second time ; for which
reason also the faithful are bound to take extreme care to come to
this Sacrament duly disposed, lest, if they should be so unhappy
as to receive it in mortal sin, they should receive their own con-
demnation, and run the risk of being deprived for ever of its

grace.

5. Now, the dispositions which the Christian must bring with
him to receive worthily the Sacrament of Confirmation are, a
purily of conscience, at least from all mortal sin ; for which reason
he ought to go to confession before he is confirmed, for the Holy
Ghost will not come to a soul in which Satan reigns by mortal
sin ; secondly, a sincere desire of giving himself up to the Holy
Ghost, to follow the influence of His divine grace, to be His
temple for ever, and, by His assistance, to fulfil all the obligations
of a Soldier of Christ.

6. Hence a Christian ought to prepare himself for this Sacra-
ment by fervent prayer, as we find the Apostles prepared them-
selves for the receiving of the Holy Ghost. Al these were
persevering with one mind in prayer, says St. Luke (speaking of
the ten days that passed between the Ascension of our Lord and
Pentecost). How happy shall they be, who like them prepare
themselves for the Holy Ghost by these spiritual exercises!

7. The obligations which accompany the character of Confirma-
tion, and which a Christian takes upon himself when he receives
this Sacrament, are, to bear a loyal and perpetual allegiance to
the great King in whose service he enlists himself as a soldier;
to be true to His standard, the Cross of Christ, the mark of which
he receives on his forehead ; to fight His battles against His ene-
mies, the world, the flesh, and the devil; to be faithful unto
death ; and rather to die than desert from the service, or go over
to the enemy by wilful sin—in fine, to live up to the glorious
character of a Soldier of Christ, and to maintain that interior
purity and sanctity which becomes the Temple of the Holy Ghost,
by a life of prayer and a life of love. Where the ckaracter of our
Confirmation, when we shall bring it before the judgment-seat of
Christ, shall be found to have been accompanied with such a
life as this, it will shine most gloriously in our souls for all eter-
nity ; but if, instead of living up to it, we should be found to
have been deserters and rebels, and to have violated this sacred
character by a life of sin, it will certainly rise up in judgment
against us, it will condemn us at the bar of divine justice, it will
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cast us deeper into the bottomless pit, and be a mark of eternal
ignominy and reproach to our souls amongst the damned.

THE CEREMONIES EXPLAINED.

The Chrism used in Confirmation is a sacred unguent, com-
posed of oil of olives and balsam, solemnly blessed by the Bishop
on Maundy-Thursday. . The outward anointing of the fore-
head with chrism represents the inward anointing of the soul,
in this Sacrament, with the Holy Ghost. The o:/, whose pro-
perties are to strengthen and invigorate the limbs, to assuage
pain, etc., represents the like spiritual effects of the grace of the
Sacrament in the soul, penetrating and diffusing itself through-
out all her powers; oil also, being a smooth and mild substance,
represents that spirit of meekness and patience under the cross
which is one principal effect of Confirmation. The dalsam fitly
represents the fortifying grace received in Confirmation, by which
our souls are preserved from corruption after our sins have been
destroyed by the Sacrament of Baptism ; also, being of a sweet
smell, it represents the good odor or sweet savor of Christian
virtues and an innocent life, with which we are to edify our
neighbors after having received this Sacrament.

The anointing of the forehead is made in the.form of a Cross,
because the virtue of this Sacrament, as all other graces, comes
through the merits of the sacrifice of the death of Jesus Christ;
and to show that, being now confirmed in His service and en-
listed as His soldiers, we should never be ashamed of our Master,
but boldly profess ourselves disciples of a crucified Saviour and
members of His Church, in spite of all the world may do against
us, either by ridicule or persecution.

The Bishop gives the person confirmed a gentle stroke on the
cheek, to teach him that, being now a soldier of Jesus Christ, he
must fight manfully against all his enemies; suffer patiently all
kinds of affronts and injuries for his faith ; and bear with meek-
ness all crosses and trials, for the sake and for the glory of his
Lord and Master.

In giving him this gentle stroke, the Bishop says, Peace be with
thee, to signify that the true peace of God, which, as St. Paul
says (Philip. iv. 7), surpasseth all understanding, is chiefly to
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be found in suffering patiently for Christ’'s sake; and also to en-
courage him to do so by the hope of reward, according to our
Lord’s promise (Matt. xi. 29) : Learn of Me, because I am meck
and lowly in heart, and ye shall find rest for your souls.

Persons usually take a new name at Confirmation, which ought
to be the'name of some Saint, whom they choose for their par-
ticular Patron,

A PRAVER FOR ONE ABOUT TO BY, CONFIRMID

LMIGHTY and Eternal God, Who hast vouch-
safed to regenerate Thy servant in Holy Bap-
tism by water and the Holy Ghost, perfect the work
Thou hast begun in Aim. Strengthen Aim with Thy
sevenfold gifts: the Spirit of WispoM, that 4z may de-
spise the perishable things of this world, and love the
things that are eternal ; the Spirit of UNDERSTANDING
to enlighten AZm and give kim a more perfect know-
ledge of the mysteries of the Faith ; the Spirit of COUN-
SEL, that 4¢ may make a right choice in things belong-
ing to 4is eternal Salvation ; the Spirit of FORTITUDE,
that ke may overcome all temptations; the Spirit of
KNOWLEDGE, that ¢ may know Thy Will; the Spirit
of true PIETY, that /e may be faithful and devout in
Thy service ; and the Spirit of Thy holy FEAR, that ke
may be filled with a loving reverence, and may fear in
any way to displease Thee. Seal Aim through Thy
mercy with the seal of a disciple of Jesus Christ unto
life eternal ; and grant, O Lord, that bearing the Cross
on Akis forehead, ke may bear it also in %#s heart, so
that boldly confessing Thee before men, 4¢ may be
found worthy to be one day reckoned in the number of
Thine Elect : through Jesus Christ our Lord. Amen.

( 7his prayer may be wse Tolve oy Ve Lan e
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The Bishop. wearing over its vockel an amice, stvlc, and cope of
white, and having a mitve on his head, proceeds to the jaldtodl,
e finie the middle of the Altar, or has it placed for im in souic aticcr
convenient place, and sils theveon, with his dack to il liiaiand
P is face toweavds the people, holding his crusier ti s leyt land.
110 oashes ks hands, still sitting ; then, laying aside leis nilve,
b wrises, and staading with Wis face torards the peysans 1 b
confivmed, and having his hands jorned before lis bread the
feisons to be confirmed kneeling, and having theis iands also
sotned betoye their breasts), he says =

— PIRITUS Sanctus su- AY the Holy Ghost
jE') perveniat in vos, et Q) descend upon you,
virtus Altissimi custodiat and may the power of the
vos a peccatis. Most High preserve you

R. Amen. from sins. K. Amen.

s dgsiioe Zimeolfwidth the sion of the Cross, from his forehead
to feis hreast, he says

V. Adjutorium nostrum V. Our help is in the

in nomine Domini. name of the Lord.

R. Qui fecit ceelum et R Who hath made hea-
terram. ven and earth.

V. Domine, exandi ora- V. O Lord, hear my
tionem meam. prayer.

R. Et clamor meus ad R. And let my cry come
te veniat. unto Thee.

V. Dominus vobiscum. V. The Lord be with you.
R. Et cum spiritu tuo. R. And with thy spirit.

Tiren, corth lands exdendod towavds those to be confirmed, ke savs -

Oremus. Let us pray.
o MNIPOTENS, sempi- * LMIGHTY and

~.” terne Deus, qui re- o eternal God, who

- — .

|
|
|
|

|
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generare dignatus es hos
famulos tuos ex aqua et
Spiritu Sancto, quique de-
disti eis remissionem om-
nium peccatorum : emitte
in eos septiformem Spiri-
tum tuum Sanctum Para-
clitum de ccelis.

R. Amen.

V. Spiritum sapientiz
et intellectus.

R. Amen.

V. Spiritum consilii et
fortitudinis.

R. Amen.

V. Spiritum sclenuae et
pietatis.

R. Amen.

Adimple eos spiritu ti-
moris tui, et consigna eos
signo crucis *# Christi, in
vitam propitiatus sternam,
Per eumdem Dominum
nostrum Jesum Christum
Filium tuum, qui tecum
vivit et regnat in unitate
ejusdem Spiritus Sancti,
Deus, per omnia sacula
seculorum.

R. Amen.

The Bishop, sitting on the yaldstonl, or, if tu

hast vouchsafed to regen-
erate these Thy servants
by water and the Holy
Ghost, and hast given un-
to them forgiveness of all
their sins : send forth from
heaven upon them Thy
sevenfold Spirit, the Holy
Comforter.

R. Amen.

V. The Spirit of Wisdom
and Understanding.

&. Amen. - .

V. The Spirit of Counsel
and Fortitude.

R. Amen.

V. The Spirit of Know-
ledge and Piety.

R. Amen.

Fill them with the spi-
rit of Thy Fear, and sign
them with the sign of the
Cross *k of Christ, in Thy
mercy, unto life eternal.
Through the same our
Lord Jesus Christ, Thy
Son, who Hveth and reign-
eth with Thee in the unity
of the same Holy Ghost,
God, world without end.

R. Amen.

PO s o,
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be confirmed vequives it, standing, with his mitve on his head.
confirms them, arranged in rows and kneeling in order. He in-
quires separalely the name of each person to be confirmed. oo i
presented (o him by the godfather or godmother, knecling ; ard
having dipped the end of the thumb of his right hand in Chrism,
he says

SIGNO te signo I sign thee with
ey crucis, :[2., the sign of the
Cross, "I

Hhilst saying these words he makes the sign of the Cross, witk his
thumb, on the forehead of the person to be confirmed, and then

sy

Et confirmo te chris- And I confirm thee with
mate salutis. In nomine the chrism of salvation.
Patris, *k et Filii, ket Spiri- Inthe nameof the Father

tus *k Sancti. and of the Son, *k and of
: the Holy *k Ghost.
R. Amen. R. Amen.

Then he strikes him gently on the cheek, saving :
Pax tecum. Peace be with thee.
Hen all have been confr med, the Bishop wipes his hands with

Poealdcrwmbs anld cashes them over a basin.  In the meantime
A Otz Ant ,yl/ m IS sung or vead by the clergy .

£ ONFIRMA hoc, Deus, ONFIRM, O God,

%/ quod operatus es in that which Thou hast
nobis, a templo sancto tuo wrought in us, from Thy
quod est in Jerusalem. holy temple which is in
_ Jerusalem.
V. Gloria Patri, etc. R. Glory be to the Fa-
ther, etc.
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Then the -1 7:)1}1;0); Confirm, O God #s repeated ; afler. which the
Bishop, laving aside his mitre, vises up, and standing lozeards the
Altar, with his hands joined befove his breast, says :

O STENDE nobis, Do-
/  mine, misericordiam
tuam.

R. Et salutare tuum da
nobis.

V. Domine, exaudi ora-
tionem meam.

R. Et clamor meus ad
te veniat. )

V. Dominus vobis¢um,

R. Et cum spiritu tuo.

LORD, show Thy
mercy upon us.

R. And grant us Thy
salvation. ]

V. O Lord, hear my
prayer.

R. And let my cry come

-unto Thee.

V. The Lord be with you.
R. And with thy spirit.

Then, with his hands still joined befove his breast, and all the per-
sons confirmed devoutly knecling, he says :

Oremus.

EUS, qui Apostolis
tuis Sanctum de-

disti Spiritum, et per eos,
eorumgque Successores, ca-
teris fidelibus tradendum
esse voluisti ; respice pro-
pitius ad humilitatis nos-
tree famulatum ; et presta,
ut eorum corda, quorum
frontes sacro chrismate de-
linivimus, et signo sanc-

tee crucis signavimus, idem,

Spiritus Sanctus in eis su-

perveniens, templum glo-
riee sue dignanter inhabi-

Let us pray.
O GOD, who didst give

to Thine Apostles the
Holy Ghost, and didst or-
dain that by them and their
successors He should be
given to the rest of the
faithful ; look mercifully
upon our unworthy ser-
vice; and grant that the
hearts of those whose fore-
heads we have anointed
with holy christm, and
signed with the sign of the
holy Cross, may, by the
same Holy Spirit coming
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tando perficiat. Qui, cum down upon them, and gre-
Patre et eodem Spiritu ciously abiding within
Sancto, vivis et regnas them, be made the temple |
Deus, in seecula szculo- of His glory. Who, with °
rum. the Father and the same
Holy Ghost, livest and
reignest, God, world with-

R. Amen. out end. XK. Amen. l

Then he says :
CCE sic benedicetur EHOLD, thus shall
<’ omnis homo, qui ti-
met Dominum.

dy iy b the poions confirmed, he makes over them the sign
of Lhe cross, suving :

T2 ENEDICAT *+ vos
. » Dominus ex Sion, ut you out of Sion,
videatis bona Jerusalem that you may see the good
omnibus diebus vitze ves- things of Jerusalem all the

every man be bless- |
ed that feareth the Lord. |

AY the Lord + bless

tree, et habeatis vitam wter- days of your life, and may

nam. have life everlasting.
R. Amen. R. Amen.

PRAVERS FOR THE SEVEN GIFTS OF THE HoOLY
GHOST.
e Spliit of Wisdom
-~ OME, O Blessed Spirit of Wisdom, and reveal to
4./ my soul the mysteries of Heavenly-things, their

exceeding greatness, and power, and beauty. Teach
me to love them above and beyond all the passing joys

|

|
\
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and eatisfactions of earth. Show me the way by which
I may be able to attain to them, and possess them, and
hold them hereafter, mine own for ever. Amen.

The Spirit of Understanding.

C OME, O Blessed Spirit of - Understanding, en-

lighten my mind, that I may perceive and em-
brace all the mysteries of the deep things of God ; that
in the end I may be found worthy in Thy light clear-
ly to see the Eternal Light, and may come unto a per-
fect knowledge of Thee, and of the Father, and of the
Son. Amen.

Lhe Spirit of Counsel.

C OME, O Blessed Spirit of Counsel, help and guide

me in all my ways, that I may always do Thy
holy will. Incline my heart to that which is good,
turn it away from all that is evil, and direct me by the
straight path of Thy Commandments to that goal of
eternal life for which I long. dmen.

The Spirit of Fortitude.
OME, O Blessed Spirit of Fortitude, uphold my
soul in every time of trouble or adversity. Sus-
tain all my efforts after holiness ; strengthen my weak-
ness, give me courage against all the assaults of my

enemies, that I may never be overcome, and separated
from Thee, my God, my chiefest Good. Amen.

The Spirit of Knowu r/m{;{

OME, O Blessed Spirit of Knowledge, grant that
I may perceive and know the will of the Father;

ahowmethenothmgneesofw-thlythmgs,that Imay
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know theéir vanity, and use them only for Thy glory,
and my own salvation, looking ever beyond them to
Thee, and Thy eternal great rewards. Amen.

The Spirit of Piety.

OME, O Blessed Spirit of Pefy, possess my heart,

incline it to a true faith in Thee, to a Holy love

of Thee my God, that with my whole soul I may seek
Thee, and find Thee my best, my truest joy. Amen.

The Spirit of the Fear of the Lord.

COME, O Blessed Spirit of holy Fear, penetrate my

inmost heart, that I may set Thee, my Lord
and God, before my face for ever ; and shun all things
that can offend Thee, so that I may be made worthy | |
to appear before the pure eyes of Thy Divine Majesty -
in the’ Heaven of Heavens, where Thou livest and
reignest in the Unity of the Ever-blessed Trinity, God,
world without end. Amen.

PRAVER ¥OR THE TWELVE FRUITS oF TH1 HoLvy
GHOST.

O HOLY Spirit, Eternal Love of the Father and of '
the Son, grant me to taste the sweetness of Thy
loving-kmdness the Fruit of Charity, that I may love |
Thee above all things, and my neighbor as myself ; the
Fruit of /oy, that I may be filled with a- holy consola-
tion ; the Fruit of Peace, that I may enjoy inward
tranquillity of soul ; the Pruit of Petience, that I may '
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not be discouraged by delay, but may persevere in
prayer ; the Fruit of Benignity, that I may be kind
and considerate to all men ; the Fruit of Goodness,
that I may be ever ready to do geod to all ; the Fruit
of Longsuﬂ'mng, that I may humbly subzmt to every- .
thing that is opposed to my own desires ; the Fruit of
Mildness, that 1 may subdue every nsing of evil tem-
per, and, so far from offering the least injury, may never
return the greatest; the Fruit of Faith, that 1 may
rightly receive the word of truth, and walk in it; the
Fruit of Modesty, that I may be holy in my thoughts,
watchful in my words, and grave in all my behavior ;
the Fruit of Continency, that using Thy creatures to
Thy glory I may keep my body in subjection; the
Fruit of Chastity, that with a pure body and a clean
heart, I may adore and please Thee to my life’s end ;
so that having served Thee faithfully here on earth I
may attain in Christ Jesus to praise Thee eternally in
Heaven, with the Father and the Son, Three Persons,
One Glorious and Eternal God, to Whom be glory now
and ever more, Amen,

ON THE ANNIVERSARY OF CONFIRMATION.

NKS be unto Thee, O my God, for all Thy
infinite goodness, and especially for that love

that Thou hast showed unto me at my Confirmation.
I give Thee thanks that Thou didst then send down
Thy Holy Spirit into my soul with all His gifts and
graces. O may He take full possession of me for ever:
may His divine Unction cause my face to shine : may
His heavenly WISDOM reign in my heart, His UNDER-
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STANDING enlighten my darkness, His COUNSEL guide
me, His FORTITUDE strengthen me, His KNOWLEDGE
instruct me, His PIETY make me fervent, His divine
FEAR keep me from all evil. Drive from my soul,
.O Lord, all that may defile it. Give me grace to be

Thy faithful soldier, that having fought the good fight

of faith, I may be brought to the crown of everlasting
life, for the merits of Thy dearly Beloved Son, our
Saviour, Jesus Christ. Amen.

-t




The Sacrament of Mdatrimony.

INSTRUCTIONS.

3 HE holy state of Matrimony was instituted by
\ Almighty God in the beginning of the world,
and under the law of nature had a particular
blessing annexed to it. God creuted man to
His own image: to the smage of God He cre-
ated them : male and female He created them.
And God blessed them, saying, Increase and
multiply, and fll the earth (Gen. i. 27, 28).
Under the Mosaic law the Almighty more dis-
tinctly announced its dignity and obligations.
Afterwards, under the Christian law, our Di-
vine Redeemer sanctified this state still more,
and from a natural and civil contract raised
Matrimony to the dignity of a Sacrament.
And St. Paul declared it to be a representation of that sacred union
which Jesus Christ had formed with His spouse the Church.
This mystery is gveat, but I say in Christ, and in the Church (Ephes.
v. 32).

Seeing, therefore, that this state is so very holy, and instituted
for such great and holy ends, and, moreover, that it has so great
a grace annexed to it (when the Sacrament of Matrimony is
worthily received) as to put the married couple into the way of
being happy both in this world and in the world to come, they
who intend to enter into this state ought to proceed with the
greatest prudence and make the best possible preparation, that
tbey may obtain these precious and abundant graces from Al-
mighty God.

1. They ought to enter into this holy state with the pure inten-
431
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tion of promoting the honor and glory of God, and the sanctifica-
tion of their own souls.

2. They ought to select a person of their own religion ; experi-
ence shows that a want of union in faith between husband and
wife is frequently attended with the worst consequences, both to
themselves and to their children. A Catholic cannot, without spe-
cial dispensation, lawfully marry a person of another religion;
and if, for good reason, such marriage is permitted, the Catholic
party cannot enter into an agreement that any of the children
shall be brought up in any other than the Catholic faith, and the
non-Catholic party must make beforehand a positive and solemn
promise, 1st, that no obstacle of any kind shall be put in the way
of the practice of all Catholic duties by the Catholic party ; and,
2d, that all the children who shall be born to them shall be bap-
tized and brought up as Catholics.

3. They must obtain the pardon of their sins by worthily ap-
proaching the Sacrament of Penance, and then sanctify their
marriage by the fervent reception of the Holy Communion.

4. The Marriage should be celebrated in fAe morning, and with
a NUPTIAL Mass. That this is the constant and universal and
emphatic desire of Holy Church, the following quotations from
the Decrees and from the Pastoral Letter of the Third Plenary
Council of Baltimore very clearly show :

Let those who have the cure of souls take every occasion earnestly
to exhort the faithful to the keeping of that pious and praiseworthy
custom of the Church whereby Marriages are celebrated, not in the
night-time, but during Mass, and accompanied by the NUPTIAL
BLESSING. . . . This custom is held to be not merely a commendable
dut quite a necessary one, now in these pruent days, when the foes
of religion are leaving nothing untried in their efforis to deprive,
if possible, Holy Matyvimony of all sanctity, and of all likeness toa
Sacrament, and to degvade it to the level of a meve civil contract.
[Decrees, N. 125.]

Let them enter into marviage only thmugk worthy and ley mo-
tves, with the blessings of religion, especially witk the g of
the NUPTIAL Mass. [Pastoral Letter, p. 87]

5. They ought frequently to reflect on their duties and obligs-
tions as inculcated in the word of God.

St. Paul, strongly inculcating these duties by the great example
of Christ and His Church, says :

Let women be subject to their husbands, as to the Lovd ; becanse
man is head of the woman, as Christ is Head of the Church ; Him-

N - .
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self is Saviour of His body. But as the Church is subject to Christ,
S0 also women to their husbands in all things. Hysbands, love your
wives, as Christ also hath loved the Church, and delivered Himself
up fordt... . . So, also, the men ought to love their wives as their
own bodies. He who loveth his wife, loveth himself. For no man
ever haled his own flesh, but he nourisheth and cherisheth it, as
@lso Chyist the Church. . .. For this cause man shall leave his
Jather and mother, and shall cleave to kis wife, and they two shall
be one plesh. This mystery is great, but I say in Christ, and in the
Church. Nevertheless let you also sevevally each love his wife,
as ke loveth himself : and let the wife fear her husband (Ephes.
v. 22,

IMPEDIMENTS TO MARRIAGE.

OM the earliest ages holy Church has annexed certain

conditions to the matrimonial contract, which are called

Impediments. They are of two kinds: 1. ANNULLING
IMPEDIMENTS, or those which, without special dispensation,
make a marriage null and void from the beginning; 2. ProHI-
BIToRY IMPEDIMENTS, which, without dispensation, make a mar-
riage unlawful and sinful, though not invalid.

1. THE ANNULLING IMPEDIMENTS.

1. Consanguinity. This forbids marriage between third cou-
sins or any nearer degree of kindred.

2. Affinity. By this itis forbidden to marry the third cousin,
or any nearer blood-relation, of a deceased husband or wife. Spz-
ritual Affinily is a species of relationship, contracted by means
of the Sacraments of Baptism and Confirmation, whereby
parents cannot marry the sponsors of the child, or the person
who baptized it; nor can sponsors marry their godchildren.

3. Public Homesty. This prohibits marriage with a parent,
child, brother, or sister of a person with whom a valid engagement
to marvy has existed.

4. Crime. Persons (of whom one at least must be already mar-
ried) who are guilty of homicide or adultery with a view to a sub-
sequent marriage cannot marry each other,

S
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5. Difference of Worship. This renders marriage null and void
between a baptized and an unbaptized person.

6. Vows. This makes marriage impossible to all persons who
have made solemn vows by entering into a Religious Order; and
to all the Orders of the Clergy, from Subdeacons upward.

7. Clandestinity. Wherever the decree of the Council of Trent
concerning Matrimony has been published, marriage between
two Catholics is not only unlawful but invalid without the pres-
ence of the Parish Priest and two witnesses. This decree is in
force in the following places in the United States : 1. The Prov-
ince of New Orleans. 2. The Province of San Francisco, and
Utah Territory except the part lying east of the Colorado River.
3. The Province of Santa Fe, except the northern part of Colorado
Territory. 4. The Diocese of Vincennes. 5. The city of St. Louis,
and the parishes of St. Genevieve, St. Ferdinand, and St. Charles
in the Diocese of St. Louis. 6. The parishes of Kaskaskia, Caho-
kia, French Village, and Prairie du Rocher, in the Diocese of
Alton,

8. The Bond of a Previoxs Marriage. This is an Impediment
which death alone can remove. HWAa!, thergfore, God hath joined
together let not man pul asunder (Malt. xix. 6). No court, no
judge, no legislature, no power on earth, can break the bond
which unites husband and wife. For certain just causes, espe-
cially for the crime of adultery, they may live separately, but they
are still married and cannot marry again. Let it be remembered
that no so-called Divorce, no guilt, no desertion, can ever sever the
marriage bond. Nothing but a certasn knowledge of the death of
one party can make it lawful for the other to marry.

[1. T PROHIBITORY IMPEDIMENTS.

1. A simple Vow to p ve chastity, to enter the priesthood or
into a Religious Order.

2. A previous valid engag ¢ to marry any person.

3. Impediments arising from @ Pokibition of the Church, such
as (1) the solemnization of marriage (in other words, to marry with
outward pomp and festivity) during Advent or Lent. (2) Mired
marriages—the union of a Catholic with one who is not a Catho-
lic. (See paragraph 2 in ‘‘ Instructions’’ above.)

¢. The non-consenl of parents, when consent is withheld for
good and just reasons.

In addition to these, there are a few other impediments which

-
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are not generally likely to occur. With regard to all such mat-
ters it is very important to consult the Priest when arranging
for the marriage.

THE PUBLICATION OF THE BANNS.

In order to place a check upon clandestine marriages, to dis-
cover any impediments which may exist, to prevent deceptions
and surprises, to afford parents and others interested an oppor-
tunity to interpose, if needful, and in order to procure the prayers
of the faithful that God may give light, grace, and prosperity to
the contracting parties, the Council of Trent has decreed tha? the
promise of marriage be published on three successive Sundays or
Holydays, at the principal Mass, by the Parish Priest of the parties
(Sess. 24).

This is a very important law, and imposes very serious obliga-
tions. Bishops can, and for good and sufficient reason do, dis-
pense with this law. Catholics should remember that it is a
mortal sin to marry unless such dispensation is procured or the
Banns published in regular form. There can be no doubt that if
any one knows of an impediment in the way of a proposed mar-
riage, he is in duty bound to reveal it.

PRAVER OF ONE ABOUT T0 BE MARRIED.

‘ O GRACIOUS Father, who 'dost bless us by Thy
bounty, pardon us by Thy mercy, support and

guide us by Thy grace, and govern us by Thy provi-

dence : I give Thee humble and hearty thanks for all

the mercies which I have received at Thy hands in

time past. And now, since Thou hast called me to the

holy estate of marriage, be pleased tobe with me in my

entering into it and passing through it, that it may not

be a state of temptation or sorrow to me by occasion of
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iny sins or infirmities, but of holiness and comfort, of
love and dutifulness, as Thou hast intended it to be to
all that love and fear Thy holy name. Amen.

Heve may be said Psalm g21 (p. 20r).

‘I'HE RITUAL FOR THE CELEBRATION OF
MATRIMONY.

The DPriest, vested in a surplice and white stole (but vested as for
Mass. yet without maniple, tf the Nupticl Mass isto pollvie, al-
lended by an acolvte holding a vessel of holy waler, asks, in ihe
vernacnlar, in the hearing of two or three witnesses, the wan
and the woman separalely, as follows, concevning theiv con-
sent. And first he asky the Bridegroom, who must stand a! e

- ctght hand of the Bride :
R ‘WILT thou take N., here present, for thy
¢1% lawful wife, according to the Rite of our
holy Mother the Church ?
R. I will.

Then the Priest asks the Bride

N., wilt thou take N., here present, for thy lawful
husband, according te the Rite of our holy Mother the
Church ?

R. I will.
consend af one I zml sufficient ; il should be expressed by both,
ilrere shodld be sonte seisible sign thereof., Flaving obtain

PR el consen? ez Pricst bids the man and woman join
< thenr }w‘/xr fands.

: T Dlaees wheve (LTS castoiary, the man and woman pledge then-
U sebves one to the oty s follows, u’pmlmg these words ufler the
Arrese ' .
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The man first says:

I N.N., take thee, N.N., for my lawful wife, to

3 have and to hold, from this day forward, for
better, for worse, for richer, for poorer, in sickness and
in health, until death do us part.

Then the weoman says aftey the Priost :

I, N.N., take thee, N.N., for my lawful husband, to
have and to hold, from this day forward, for better, for
worse, for richer, for poorer, in sickness and in health,
until death do us part.]

The Priest then says :

a GO conjungo vos in JOIN you together in

matrimonium, in no- marriage, in the name

mine Patris, et Filii, et of the Father, *; and of the

Spiritus Sancti. Son, and of the Holy
Amen. Ghost. Amen.

He then sprinkles théve woith holv water .

This done, the Priest blesses the ring, saving :

DJUTORIUM nos- () UR help is in the
trum in nomine name of the Lord.

Domini.

R. Qui fecit ccelum et R Who hath made hea-
terram. ven and earth.

V. Domine, exandi ora- V. O Lord, hear my
tionem meam. prayer.

R. Etclamormeusadte R. And let my cry come
veniat. unto Thee.

V. Dominus vobiscum. V. The Lord be with

you. .

R. Etcum spiritu tuo. R. And with thy spirit.- .
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Oremus.
ENEDIC, *+ Domine,
B annulum hunc,

quem nos in tuo nomine
benedicimus, " ut quee enm
gestaverit, fidelitatem in-
tegram suo sponso tenens,
in pace et voluntate tua
permaneat, atque in mu-
tua charitate semper vivat.
Per Christum Dominum
nostrum.
R. Amen.

Lhen ihe Driest spiinides the ring with holy waler, {iv the foimn uf &
wnd the Tadegroant, having received the ying fivoer
Lot ad of Hee Pric ot pluces it on the thivd fingerof the left hano «r

[SLAYRRN

e ride.

Lot us pray.

BLESS, *+ O Lord, this

ring, which we
bless *+ in Thy name, that
shewho shall wear it, keep-
ing faith unchanged with
her husband, may abide in
peace and obedience to
Thy will, and ever live in
mutual love. Through
Christ our Lord.

R. Amen.

[0 some places Phe Dridegioom savs afler the Priest :

i

~~>~~ITH this ring I thee wed, and I plight unto thee

U4 my troth. ]

The Pricst then savs:

~«N nomine Patris, ¥ et
Filii, et Spiritus
Sancti.
Amen.

the name of the Fa-
ther, ¢ and of the

Son, and of the Holy
Ghost. Amen.

LS doeney te Pricst adids

V. Confirma hoc, Deus,
quod operatus es in no-

3

V. Confirth,'0 God, that

which Thou hast wrought
inws, "




THE SACRAMENT QF MATRIMONY.

433

R. A templo sancto tuo
quod est in Jerusalem.

V. Kyrie eleison.

R. Christe eleison.

V. Kyrie eleison.

Pater noster (secreto).

V. Et ne nos inducas in
tentationem.

R. Sed libera nos a
malo.

V. Salves fac servos
tuos,

R. Deus meus, speran-
tes in te.

V. Mitte eis, Domine,
auxilium de sancto.

R. Et de Sion tuere
eos.
V. Esto eis, Domine,
turris fortitudinis

R. A facie inimici.

V. Domiine, exaudi ora-
tionem meam.

R. Et clamor meus ad
te veniat.

V. Dominus vobiscum.

R. Et cum spirita tuo.

Orems,

%

PICE, quaesumus,
Domiue, super hos

R. From Thy holy tem-
ple which is in Jerusalem.
V. Lord, have mercy.
R. Christ, have mercy.
V. Lord, have mercy.
Our Father (imaudibly).
V. And lead usnot into
temptation.
R. But deliver us from

. evil.

V. Save Thy servants,

R. O my God, who put
their trust in Thee.

V. Send them help, O
Lord, from Thy holy place.

R. Anddefend them out
of Sion.

V. Be unto them, O
Lord, a tower of strength

R. From the face of the
enemy.

V. O Lord, hear my
prayer.

R. Andlet my cry come
unto Thee. :

V. The Lord be with
you.

R. And with thy spirit.

Lof o o,

‘§ OOK down, we be-
<-4 seech Thee,; O Lord,
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famulos tuos, et institutis
tuis, quibus propagationem
humani generis ordinasti,
benignus assiste, ut qui te
auctore junguntur, te auxi-
liante serventur. Per
Christum Dominum nos-
trum.

Amen.

upon these Thy servants,
and graciously protect this
Thine ordinance, whereby
Thou hast provided for the
propagation of mankind;
that those who are joined
together by Thine authori-
ty may be preserved by
Thy help. Through Christ
our Lord. Amen.

After this, if the Nuptial Benediction 1s to be given, the Mass is said
Dro Sponso ct Sponsa, as below; at which the newly-marvied
frresae preseal, kneeling at the Altar-vail v on faldstools.
et dig o custom), the man on the vight, and the wontan on the

s

TEE MASS FOR BRI%GHOOM AND
BRIDE.

[For the Ordinary of the Mass see p. 114.]
THE INTROIT.

T_) EUS Israel conjungat
vos : et ipse sit vo-
biscum, qui misertus est
duobus unicis: et nunc,
Domine, fac eos plenius
benedicere te.

V. Beati omnes qui ti-
ment Dominum: qui am-
bulant in viis ejus.

AY the God of Israel

join you together:

and may He be with youn

who was merciful to two

only children: and now,

O Lord, make them bless

Thee more fully.

V. Blessed are all they

that fear the Yord : that
walk in His ways.

—
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V. Gloria Patri, etc.

Deus Israel conjungat

vos, etc.

V. Glory be to the Fa-
ther, etc.

May the God of Israel,
etc.

Tur CorLrLECT.

XAUDI mnos, omni-

potens et misericors

Deus : ut quod nostro mi-

nistratur officio, tua bene-

dictione potius impleatur.
Per Dominum, etc.

RACIOUSLY hearus,

Almighcy and mer-

ciful God, that what is

performed by our min-

istry may be abundantly

filled with Thy blemng
Through, etc.

THE EPISTLE, Eph. v. 22-33.

RATRES: Mulieres

viris suis subdite

sint, sicut Domino: quo-
niam vir caput est mulie-
ris: sicut Christns caput
est Hcclesize: Ipsee, salva-
tor corporis ejus. Sed 'si-
cut Eeclesia subjecta est
Christo, ita et mulieres vi-
ris suis in omnibus. Viri,
diligite uxores vestras, si-
cut et Christus dilexit Fe-
clesiam, et seipsum tradi-
dit pro ea, ut illam sanctj-
ficaret, mundans lavacro
aquee in verbo vite, ut ex-
hiberet ipse sibi gloriosam
Ecclesiam, non’habentem

ET women be subject

to their husbands,

as to the Lord; because-
man is head of the woman,
as Christ is Head of the
Church: Himself. is Sa-
viour of His body. - But as
the Church is subject to
Christ, so also women to
their husbands in all
things. Husbands, love
your wives, as Christ also
hath loved the Church,
and delivered Himself up
for it, that He might sanc-
tify it, cleansing it with the
laver of water in the word
of life, that He Himself:
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maculam, aut rugam, aut
aliquid hujusmodi, sed ut
sit sancta et immaculata,

| Ita et viri debent diligere

uxores suas, ut corpora
sua. Qui suam uxorem di-
ligit, seipsum diligit. Ne-
mo enim unquam carnem
suam odio habuit : sed nu-
trit, et fovet eam, sicut et
Christus Ecclesiam : quia
membra sumus corporis
ejus, de carne ejus, et de
ossibus ejus.  Propter hoc
relinquet homo patrem et
matrem suam; et adheere-
bit uxori sue : et erunt
duo in carne una. Sacra-
mentum hoc magnum est,
ego autem dico in Chris-
to, et in Ecclesia. Ve-
rumtamen et vos singu-
li, unusquisque uxorem
smam, sicut  seipsum
diligat : uxor awtem ti-
meat virum suum,

might present to Himself
a glorious Church, not
having spot or wrinkle, or
any such thing, but that it
may be holy, and without
blemish. So also the men
ought to love their wives,
as their own bodies. He
who loveth his wife,
loveth himself For no
man ever hated his own
flesh, but he nourisheth
and cherisheth it, as also
Christ the Church ; for we
are members of His body,
of His flesh, aad of His
bones. For this cause man
shall leave his father and
mother, and shall cleave
to his wife, and they
two shall be one flesh.
This mystery is great, but
I say in Christ, and in the
Church. Nevertheless, let
you also severally each
love his wife as he loveth
himself; and let the wife

. fear her husband.
THE GRADUAL.

«*XOR tua sicut vitis
S0 abundans in lateri-
bus dothus tuze.

7~HY wife shall be asa
= fruitful vine on the
walls, of thy. hause.

-
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V. Filii tuisicut novelle
olivarum in circuitu men-
sz tuze. Alleluia, alleluia.

V. Mittat vobis Domi-
nus auxilium de sancto, et
de Sion tueatur vos. Al-

V. Thy children as olive
plants round about thy
table. Aleluia, alleluia.

V. May the Lord send
you help from the sanc-
tuary, and defend you .out

leluia. of Sion. Alleluia,
A fter Septnagesima, rnstead of Allcluia and V. 1 sard the
TRACT. :
a CCE sic benedicetur EHOLD, thus shall
omnis homo qui ti-

met Dominum.

V. Benedicat tibi Domi-
nus ex Sion; et videas
bona Jerusalem omnibus
diebus vite tue.

V. Et videas filios filio-
rum tuorum: pax super
Israel.

every man be bless-

ed that feareth the Lord.

V. May the Lord bless
thee out of Sion ; and may-
est thou' see the good
things of Jerusalem all the
days of thy life.

V. And mayest thon see
thy children’s children :
peace upon Israel.

At Faster-tide the Gradual &5 omutied, and in its piace 15 said

Alleluia, Alleluia.

ITTAT vobis Domi-

nus auxilium de

sancto : etde Sion tueatur
vos. Alleluia.

V. Benedicat vobis Do-
minus ex Sion : qui fecit
ccelum et terram.

Alleluia.

Alleluia, Alleluia.

AY the Lord send

you help from the

sanctuary : and defend

you out of Sion. Alleluia.

V. May the Lord bless

you out of Sion : who hath
made heaven and earth.

Alleluia.
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THE GOSPEL, Matt. xix. 3-6.

illo tempore: Ac-

~ cesserunt ad Jesum
Pharisezi tentantes eum, et
dicentes : Si licet homini
dimittere uxorem suam,
quacumgque ex causa ?* Qui
respondens, ait eis: Non
legistis, quia qui fecit ho-

minem ab initio, mascn--

lum et feminam fecit eos ?
et dixit: Propter hoc di-
mittet homo patrem et ma-
trem, ‘et adheerebit- uxori
sng, et erunt duo in carne
una. Itaque jam nom sunt
duo, sed una caro.. Quod
ergo Deus conjunxit, homo
non separet. :

that time there
" came to Jesus the
Pharisees, tempting Him,
and saying: Is it lawful
for a man to put away his
wife for every cause? And
He answered and said to
them : Have ye not read,
that He who made man
from the beginning, made
them male and female?
and said : For this cause
shall a man leave father
aud mother, and. shall
cleave to his wife, and the
two shall be one flesh.
Therefore nowthey are not
two, but one flesh. What
therefore God hath joined
together, let not man put
asunder.

THE OFFERTORY.

“I'N te speravi, Domine :
A, dixi, Tu es Deus me-
us: in manibus tuis tem-
pora mea, ’

N Thee, O Lord, have I

put my trust : I said,

Thou art my God : my lot
is in Thy hands.

- | 'THE SECRET PRAYER.

C.‘{USCIPE, quzesumnus,
I~ Domine, - pro sacra
connubii lege munus obla-
tum : et cujus laggitor es

ECEIVE, we beseech
Thee, O Lord, the

gift which we here offer up
in behalf of Thy holy Law

S o

_
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of Marriage : and as Thou
art the Giver of the work,
be Thou also the Disposer

operis, esto dispositor. Per

Dominum nostrum Jesum

Christum, Filium tuum,

qui tecum vivit et regnat, thereof. Through our

etc. Lord, etc.

A ftey the Pater Noster the Piest, standing at the Epistle side of the
altay, and turning lowards the Bridegyroom and Bride, who knecl

bejore the altar, saysover them Lhe foldoing prayers :

Oremus.

OPITIARE, Domi-

ne, supplicationibus
nostris, et institutis tuis,
quibus propagationem hu-
mani generis ordinasti, be-
nignus assiste ; ut quod te
auctore jungitur, te auxili-
ante servetur. Per Domi-
num nostrum Jesum Chris-
tum, etc.

R. Amen,
Oremus.

EUS, qui potestate
virtutis tuze de ni-

hilo cuncta feeisti: qui
dispositis universitatis ex-
ordiis, homine ad imagi-
nem Dei facto, ideo inse-
parabile mulieris adjutori-
um condidisti, ut femineo
corpori de virili- dares carne
principium, docens quod

Let us pray.

E favorable, O Lord,
unto our prayers,
and graciously protect
Thine ordinance, whereby
Thou hast provided for the
propagation of mankind;
that what is now joined to-
gether by Thine authority
may be preserved by Thy
help. Through our Lord
Jesus Christ, etc.
R. Amen.

Lol us pray.
O GOD, who by the

might of Thy.power
didst make all things out
of nothing; who, when
the foundations of the
world were laid, and man
was made in the image of
God, didst so ordain the
inseparable aid of woman,
as to give her body its ori-
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ex uno placuisset institui,
numquam licere disjungi :
Deus, qui tam excellenti
mysterio conjugalem copu-
lam consecrasti, ut Christi
et Ecclesize sacramentum
prasignares in foedere
nuptiarum:  Deus, ® per
quem mulier jungitur viro,
et societas principaliter or-
dinata ea benedictione do-
natur quee sola nec per ori-
ginalis peccati poenam nec
per diluvii est ablata sen-
tentiam : respice propitius
super hanc famulam tuam,
que maritali jungenda
consortio, tua se expetit
protectione muniri: sit in
ea jugum dilectionis et pa-
cis; fidelis et casta nubat
in Christo, imitatrixque
sanctarum permaneat femi-
narum : sit amabilis viro
suo, ut Rachel, sapiens, ut
Rebecca, longaeva et fide-
lis, ut Sara: nihil in. ea ex
actibus suis ille auctor
preevaricationis  usurpet ;
nexa fidei mandatisque
permaneat ; uni thoro junc-
ta, contactus illicitos fugi-
at ; muniat infirmitatem su-

gin from - that of man:
teaching thereby that what
it had pleased Thee to fash-
ion out of one could never
be lawfully put asunder:
O God, who hast consecrat-
ed wedlock to so excel-
lent a mystery, that in the
marriage covenant Thou
wouldst foreshow the mys-
terious union of Christ with
His Church: O God, by
whom woman is joined to
man, and that union, es-
tablished in the beginning,
is gifted with a blessing,
which alone was not taken
away, either in punish-
ment of original sin, or by
the sentence of the Flood:
look graciously down upon
this Thy handmaid, now
about to be joined in mar-
riage, who heartily desires
to be strengthened by Thy
protection : may it be to
her a yoke of love and
peace ; faithful and chaste
may sheé marry in Christ,
and be a follower of holy
matrons; may she be
pleasing to her husband
like Rachel, wise like Re
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am robore disciplinz ; sit
verecundia gravis, pudore
venerabilis, doctrinis coe-
lestibus erudita; sit foe-
cunda in sobole, sit pro-
bata et innocens; et ad
beatorum requiem, atque
ad ccelestia regna perve-
niat; ut videant ambo fili-
os filiorum suorum usque
in tertiam et quartam ge-
nerationem, et ad optatam
perveniant senectutem.
Per eumdem Dominum
nostrum Jesum Christum,
Filium tuum, qui tecum
vivit et regnat in unitate
Spiritus Sancti Deus, per
omnia szecula seculorum.
R. Amen. .

becca, long-lived and faith-
ful like Sarah. In noneof
her deeds may that first
author of transgression
have any share; may she
abide firmly knit unto the
faith and the command-
ments; joined in one union,
may she remain cever con- .
stant thereto; may she
fortify her weakness by the
strength of a chastened
life ; in shamefacedness be
grave, in modesty worthy
of respect, in heavenly
doctrines learned ; may she
be fruitful in offspring;
may she be approved and
blameless ; and attain un-
to the rest of the Blessed,
and unto the heavenly

kingdom ; that they both see their children’s chil-
dren unto the third and fourth generation, and arrive
at a happy old age. Through the same our Lord
Jesus Christ, etc, X. Amen.

THE, COMMUNION.
a CCE sic benedicetur EHOLD, thus shall
omnis homo, qui every man be bless-
timet Dominum, et videas ed that feareth the Lord:
filios filiorum tuorum : pax and mayest thou see thy
super Israel. children’s children : peace
upon Israel.
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THE POSTCOMMUNION.

UZASUMUS, omnipo-
tens Deus, instituta
providentiae tuze pio favore
comitare : ut quos legitima
societate connectis, longze-
va pace custodias. Per

. Dominum, etc.

E beseech Thee, O
God Almighty, to
accompany with Thy gra-
cious favor what Thy pro-
vidence hath ordained;
and preserve in continual
peace those whom Thou
hast joined in lawful union.
Through our Lord, etc.

Ayter the Benedicamus Domino, the Priest turns towwards the Bride-
groom and Bride, and says :

EUS Abraham, Deus
Isaac, et Deus Jacob
sit vobiscum, et ipse adim-
pleat benedictionem suam
in vobis; ut videatis fili-
os filiorum vestrorum, us-
que ad tertiam et quartam
generationem ; et postea
vitam sternam habeatis
sine fine, adjuvante Do-
mino nostro Jesu Christo :
qui cum Patre et Spiritu
Sancto vivit et regnat Deus,
per omnia seecula saculo-
rum, Amen,

He they <hrinkles them :with holv :caler.

AY the God of Abra-

ham, the God of

Isaac, and the God of Ja-
cob be with you, and may
He fulfil His blessing upon
you; that you may see
your children’s children
unto the third and fourth
generation ; and may af-
terwards have everlasting
life, without end, by the
help of our Lord Jesus
Christ, who, with the Fa-
ther and the Holy Ghost,
liveth and reigneth God,
world without end. Amen.

Aflerwards, bowing doun

Eevare e Al ke says the Pluceat, gives the Blessing, and ends

e idass as usual,
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THE MANNER OF ASSISTING AT MIXED
MARRIAGES.

The Priest, having obtained the proper Dispensation fov the mar-
riage of a Catholic with a non-Catholic, should assuve himself that
the Catholic party shall not in anywise be impeded in the practice
of the Catholic veligion ; that theve shall be no probable danger of
perversion ; that the Catholic party shall endeavor with all earnest-
ness to bring the non-Catholic spouse to the knowledge of the Tsuth,
and that all childven which may bless the union shall be baptized
and brought up in the Catholic Faith.

The cevemony of a mixed marriage is not lo be performed in a
Church, but usually in some convenient voom in the Rectory
(or elsewhere, by special permission of the Ovdinary). No sa-
cred Vestment may be used, nor prayer said, nor blessing given.
The Priest, about lo assist at such marviage, first asks the man
concerning his consent, as follows :

:[2. ’WILT thou take N., here present, for thy
lawful wife ?

R. I will.
Then the Priest asks the woman :

I z, ’WILT thou take N., here present, for thy
lawful husband ?

R. I will, .
Then, with right hands joined, they pledge themselves each to the

other, repeating these words after the Priest :
The man first says :

I ’N.N., take thee, N.N., for my lawful wife, to have

and to hold, from this day forward, for better,
for worse, for richer, for poorer. in sickness and in
health, until death do us part.
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Then the woman says:

N.N,, take thee, N.N., for my lawful husband, to

have and to hold, from this day forward, for

better, for worse, for richer, for poorer, in sickness and
in health, until death do us part.

This done, the riest says :

Y the authority committed to me, I pronounce
© you united in the bonds of Matrimony.

The Bridegroom then places the Ring on the thivd finger of the iefl
hand of the Bride, saying ayter the Priest :

i g’ ! ITH this Ring I thee wed, and I plight unto thee
my troth.

Aytericards the Priest may, at his discretion, address some suita-

T bl vemarks to the mar vied couple - vecalling to thery minds the

Indissoiuhle nalre of the maritage bond ; the peculiar sanctitvf

this estate ; the harmony and mutual love whick should pyevail

herein o and especially the solicitude wehich each showld man:fest

te Bnoze the will of God, that, by constantly and faithfwlly jul-
ing the same, they may attain unlo everlasting salvation.

A IHUSBAND'S PRAYER.

GRACIOUS Father, Maker and Preserver of
heaven and earth, who in the beginning didst
institute matrimony, thereby foreshadowing the mysti-
cal union of the Church with our Saviour Christ, who,
inthe time of His ministry upon earth, did honor mar-
riage with His first miracle : enable me, I pray Thee, by
Thy grace to live in holiness and purity with the wife
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whom Thou hast given me. Mortify in me all vio-
lence of earthly passion, all selfishness and inconside-
rateness (sere nanme any beselling sin which mav be a
hindrance to you), that I may love her as Christ loved
His Church, cherish and comfort her as my own body,
and have as great care for her happiness as for my own.
Grant that we may live in peace, without contention;
in unity, without discord. [Give us, O Lord, discreet
hearts and understanding minds, to bring up our
children in Thy faith and fear, that they may be obe-
dient to Thee and to Thy commandments, and to all
that Thou requirest of them in duty towards their pa-
rents.] And give us, O Lord, a competency of estate,
to maintain ourselves and our family according to that
rank and calling wherein Thou hast placed us, without
excess or vainglory, in singleness and pureness of
heart. Grant this for Jesus Christ’s sake, to whom,
with Thee and the Holy Ghost, be all honor and glory,
now and for ever. Amen.

A WIFE'S PRAVER

MERCIFUL Lord God, who in the beginning
didst take Eve out of the side of"Adam and didst

give her to him as a helpmate : give me grace to live
worthy of the honorable estate of matrimony to which
Thou hast called me, that I may love my husband with a
pure and chaste love, acknowledging him as my head,
and truly reverencing and obeying him in all good
things ; that thereby I may please him, and live with
him in all Christian quietness. Keep me from all
worldliness and vanity. Help me, O Lord, that I may,
under him, prudently and discreetly guide and govern
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his household. Let no fault of mine aggravate any
sins by which he may be especially tempted; enable
me to soothe him in perplexity, to cheer him in diffi-
culty, to refresh him in weariness, and, as far as may
be, to advise him in doubt. [Give me understanding
so to fulfil my part in the education of our children,
that they may be our joy in this world and our glory
in the next.] Grant that our perfect union here may
be the beginning of the still more perfect and blissful
union hereafter in Thy kingdom; and this I pray
through Jesus Christ our Lord. Amen.

A PRAYER TO BE SAID BY HUSBAND OR WIFKE.

O MERCIFUL God, we humbly beseech Thee to

send Thy blessing continually upon us, and to
make us thankful for all that Thou hast already
vouchsafed unto us ; and as Thou hast made us one in
the mystical grace of matrimony, grant that we may
be also inwardly of one heart and of one mind, paying
due honor one to another, united in love to Thee and
to each other in Thee; living together in peace and
holiness, as faithful members of Thy Church, denying
ourselves, and being a mutual help, comfort, and sup-
port to each other, all the days of our life. [Give us
grace to train our children in Thy faith and fear.]
Bless us with health and strength, if it be Thy will,
and with whatever else Thy good providence shall see
to be best for our souls and bodies. Fit and prepare
us day by day for our departure hence, that we may
together inherit eternal life in Thy heavenly kingdom.
Through the merits of Jesus Christ, our Lord and
Saviour. Amen.
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A PARENT'S PRAVYER.

LMIGHTY God, the Father and Maker of us
all, who of Thy blessing and goodness hast
vouchsafed to make me a father [07 mother] of chil-
dren : be pleased to accept my hearty thanksgiving and
devout praise for the same; grant me Thy heavenly
grace and assistance so to train up my children in Thy
faith, fear, and love that as they advance in years they
may grow in grace and may hereafter be found in the
number of Thine elect. Through Jesus Christ our
Lord. Amen.




The Blessing of Women after
Childbirth.

COMMONLY CALLED
THE CHURCHING OF WOMEN.

If, according to a pious and praiseworthy custom, a woman. afler
childbirth, wish to come to the Church to give thanks lo God for
hev safe delivery, and to ask the Priest's blessing, he, vested in sur-
plice and white stole, and altended by an acolvleraryving the holy-
waler sprinkler, will proceed to the doov of the Church. I hile the
woman kneels theve, holding a lighted candle in her hand, the
Ioiest sprinkles her with holy watey, and then says :

N ur help is in
the name of

2l DJUTORIUM
nostrum in ‘|
nomine Do- &N
mini.

R. Quifecit AR. Who hath made hea-
ccelum et ter- ven and earth.

ram.
i Ant. Hec  Ant. She shall receive.
accipiet.
Psalm 23.
OMINI est terra, et HEearthisthe Lord’s,
plenitudo ejus: or- and the fulness
bis terrarum, et universi thereof: the world and all
qui habitant in eo. they that dwell therein.

Quia ipse super maria For He hath founded it
454
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fundavit eum: et super
flumina preparavit eum.

Quis ascendet in mon-
tem Domini: aut quis sta-
bit in loco sancto ejus?

Innocens manibus et
mundo corde : qui non ac-
cepit in vano animam su-
am, nec juravit in dolo
proximo suo.

Hic accipiet benedictio-
nem a Domino : et miseri-
cordiam a Deo salutari suo.

Hzec est generatio quze-
rentium eum : queerentium
faciem Det Jacob.

Attollite portas, princi-
pes, vestras, et elevamini,
portae zeternales : et introi-
bit Rex glorize.

Quis est iste Rex glorize ?
Dominus fortis et potens ;
Dominus potens in prelio.

Attollite portas, princi-
pes, vestras, et elevamini,
portze zeternales : et introi-
bit Rex gloriee.

upon the seas: and hath
prepared it upon the rivers.

Who shall ascend into
the mountain of the Lord :
or who shall stand in His
holy place?

He that hath clean
hands and a pure heart :
who hath not taken his
soul in vain, nor sworn
deceitfully to his neighbor.

He shall receive a bless-
ing from the Lord; and
mercy from God his Sa-
viour.

This is the generation of
them that seek Him: of
them that seek the face
of the God of Jacob.

Lift up your gates, O ye
princes, and be ye lifted
up, O eternal gates: and
the King of Glory shall
enter in.

Who is this King of
Glory? the Lord strong
and mighty: the Lord
mighty in battle,

Lift up your gates, O ye
princes, and be ye lifted up,
O eternal gates: and the
King of Glory shall enter
in.
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Quis est iste Rex glo- Who is this King of
riz? Dominus virtutum, Glory? the Lord of hosts,

ipse est Rex glorize. He is the King of Glory.
Gloria Patri, etc. Glory be to the Father,
etc.

Ant. Hzc accipiet bene-  An¢. She shall receive
dictionem a Domino, et a blessing from the Lord,
misericordiam a Deo salu- and mercy from God her
tari suo; quia haec est Saviour; for this is the
generatio quaerentium Do- generation of them that
minum. seek the Lord.

Then, reaching the end of the stole info the woman’s hand, the Priest
introduces her into the church, saying :

NGREDERE in tem- NTER thou into the
plum Dei, adora Fili- temple of God,

um beatze Marie Virginis, adore the Son of the Bless-
qui tibi.feecunditatem tri- ed Virgin Mary, who giv-
buit prolis. eth thee fruitfulness of off-

spring.
And she, having enteved, kneels befove the Altar, and pruys, giving

thanks to God for the benefits bestowed upon her ; and the Pricst
Says

Kyrie eleison. Lord, have mercy.

Christe eleison. Christ, have mercy.

Kyrie eleison. Lord, have mercy.

Pater noster (secreto). Our Father (inaudibly).

V. Et ne nos inducasin V. And lead us not into
tentationem. temptation.

R. Sed libera nos a R. But deliver us from
malo. evil.

V. Salvam fac ancillam V. O Lord, save Thy
tuam, Domine, handmaid,
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R. Deus meus, speran-
tem in te.

V. Mitte ei, Domine,
auxilium de sancto.

R. Et de Sion tuere
eam.

V. Nihil proficiat inimi-
cusin ea.

R. Et filius iniquitatis
non apponat nocere ei.

V. Domine, exaudi ora-
tionem meam.

R. Et clamor meus ad
te veniat.

V. Dominus vebiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

Oremus.

MNIPOTENS sempi-
O terne Deus, qui per
beatse Mariee Virginis par-
tum fidelium parientium
dolores in gandium vertis-
ti : respice propitius super
hanc famulam tuam, ad
templum sanctum tuum
pro gratiarum actione lce-
tam accedentem : et preaesta,
ut post hanc vitam, ejus-
dem beatee Marize meritis
et intercessione, ad aternze

R. O my God, who put-
teth her trust in Thee.

V. Send her help, O
Lord, from Thy holy place.

R. And defend her out
of Sion.

V. Let not the enemy
prevail against her.

R. Nor the son of ini-
quity draw nigh to hurt
her.

V. 0 Lord, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto Thee.

V. The Lord be with you.

R. And with Thy spirit.

Let us pray.

LMIGHTY, Ever-
lasting God, who,
through the Delivery of
the Blessed Virgin Mary,
hast turned the pains of
the faithful at childbirth
into joy : look mercifully
on this Thy handmaid,
who cometh in gladness to
Thy temple to offer up
her thanks : and grant that
after this life, throngh the
merits and intercession of
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beatitudinis gaudia cum the same Blessed Mary,
prole sua pervenire merea- she may be found worthy
tur. Per Christun Domi- to attain, together with her
num nostrum. offspring, unto the joys
of everlasting happiness.
Through Christ our Lord.
R. Amen. R. Amen.
The Dricst then sprinkles hev with loly waler in the form of a
cross, sayig -

AX et benedictio HE peace and bless-

~  Dei Omnipotentis, ing of God Almighty,
Patris, *k et Filii, et Spiritus the Father, *k the Son, and
Sancti, descendat super te, the Holy Ghost, descend
et maneat semper. upon thee, and remain
Amen, with thee always. Amen.

THANKSGIVING AVTER CHILDBIRTH,

¥ RACIOUS God, by whose providence we are made,
\.# who formest us in secret, who beholdest us when

we are yet imperfect, and in whose book all shall -

be written: I humbly beseech Thee to accept this
my acknowledgment of Thy power, and to receive
this my most hearty praise and thanksgiving, which I
now offer to Thy divine Majesty, for Thy favor and
goodness towards me. Behold, O Lord, what Thine own
hands have fashioned ; and grant that this infant, which
Thou hast made by Thy power, may be preserved by
Thy goodness, and, through the grace of Thy Holy
Baptism, may be made a living member of Thy Church
and be carefully brought up to serve Thee in all piety
and honesty. Through the merits of Thy dearly be-
loved Son, Jesus Christ our Lord. Amen.




Eevotious for the Sich.

RULES FOR A SICK PERSON.

2 ECEIVE your sickness from the hands of
your heavenly Father dealing with you
as with a child.

2. Look on it as a loving correction for
your sins, and as a summons to prepare
more carefully for death.

3. Practise the virtues of patience and
submission to the will of God; deepen
your repentance and offer yourself to God
to suffer, if it pleases Him, still greater
pains ; give thanks for the blessings you
enjoy.

4. In any dangerousillness let your first
care be to send for a Priest.

5. Engage your friends to give you time-
1y notice if your illness be dangerous, and not to flatter you with
false hopes of recovery. .

6. Make the best use of the time you have ; admit but few visit-
ors ; let your conversation be as little as may be of worldly
matters.

7. Settle your temporal affairs, in order to give yourself more
entirely to spiritual matters.

8. Meditate often on our Lord’s Passion.

9. Bear in mind St. Augustine’s words : However innocent your
Iife may have been, no Christian ought lo venture to die in any other
state than that of a penitent.

PRAVER IN THE BEGINNING OF SICHNuSS.
O HEAVENLY Father, who in Thy wisdom know-

est what is best for me, glory be to Thee. Lord,
459
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if it seem good in Thy sight, remove from me this sick-
ness which I now feel seizing upon me, that I may em-
ploy my health to Thy glory, and praise Thy name.
But if Thou art pleased it should grow on me, I
willingly submit to Thy afflicting hand, for Thou
art wont to chasten those’ whom Thou dost love,
and Thou hast promised not to lay on me any more
than Thou wilt enable me to bear. I know, O my
God, that Thou sendest this sickness on me for my
good, even to humble and to prove me ; O grant that
it may not fail to work that saving effect in me. O
Lord, create in me a true sorrow for all my past sins, a
firm faith in Thee, and sincere resolutions of amend-
ment for the time to come. Deliver me from all
fretfulness and impatience, and give me an entire
resignation to Thy divine will: O suffer not my sick-
ness to take away my senses, and do Thou continu-
ally supply my thoughts with holy ejaculations.
Lord, bless all the means that are used for my recov-
ery, and restore me to my health, if it be Thy will, in
Thy good time ; but if Thou hast appointed otherwise
for me, Thy blessed will be done. O wean my affec-
tions from all things of earth, and fill me with ardent
desires after heaven : Lord, fit me for Thyself, and
then call me, when Thou pleasest, to that joy un-
speakable and full of glory ; for the sake of Thine Only
Scn, Jesus Christ, my Lord and Saviour. Amen.

A DAILY PRAYER.

O ALMIGHTY God, behold I receive this sickness,

with which Thou art pleased to visit me, as com-
ing from Thy Fatherly hand. It is Thy will that it
should be thus with me. Thy will be done in earth, as
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it is in heaven. May this sickness be to the honor of
Thy holy name and for the good of my soul. For
these ends I here offer myself to Thee with entire sub-
mission ; to suffer what Thou pleasest, as long as Thou
pleasest, andin what manner Thou pleasest : for I am
Thy creature and Thy child, who have most ungrate-
fully offended Thee. I have truly deserved Thy chas-
tisement, and far more than Thou layest on me, but,
O Lord, rebuke me not in Thine indignation, neither
chasten me in Thy sore displeasure. Look upon my
weakness, and be merciful unto me, for Thou knowest
whereof I am made, Thou rememberest that I am but
dust ; deal not with me therefore after my sins, nor re-
ward me according to mine iniquities ; but according to
the multitude of Thy tender mercies have compassion
upon me. Assist me, I pray Thee, with Thy heavenly
grace, and give me strength, that I may be able to bear
with Christian patience all the pains, uneasiness, and
trials of my sickness. Preserve me from all tempta-
tions so far as Thou seest fit, and be Thon my defence
against all the assaults of the enemy, that I may in no-
wise offend Thee ; and if it be Thy will that this sick-
ness should be my last, I beg of Thee so to direct me
by Thy grace that I may in no way neglect or be de-
prived of those Sacraments which Thou hast ordained
for the good of my soul, to prepare it for its passage
into eternity ; so that, being cleansed from all my sins,
Imay put my whole trust in Thee, and love Thee
above all things ; and that finally, through the merits
of the Passion and Death of Thy Son, I may be admit-
ted into the company of the Blessed, there to praise
Thee for ever, through the same Jesus Christ our Lord.
Amen.
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ACTS OF MOST NECESSARY VIRTUES FOR THE SICK.
At of Resignation.

T ORD, I accept this sickness from Thy Fatherly
1 hands ; I entirely resign myself to Thy blessed
will, whether it be for life or death. Not my will, but
Thine be done; Thy will be done in earth, as it isin
heaven.

‘ Act of Submission.

- ORD, I submit to all the pains and uneasiness of

this my illness : my sins have deserved infinite-

ly more. Thou art just, O Lord, and Thy judgment is

right.
Act of Self-Oblation.

I—’ ORD, I offer up to Thee all that I now suffer, or

-A  may have to suffer, to be united to the sufferings
of my Saviour, and to be sanctified by His Passion.

Act of Adoration.

< ADORE Thee, O my God and my All, as my First
A, Beginning and my Last End; I desire to pay
Thee the best homage that I am able, and to bow down
all the powers of my soul to Thee.

3

At of Praise.
‘y— ORD, I desire to praise Thee for ever, in sickness |
. as well as in health; I desire to join my heart
and voice with the whole Church of heaven and earth,
in blessing Thee for ever.
ot o Thanksgiving. |

§ GIVE Thee thanks, O Lord, from the bottom of
-+ my heart, for all the mercies and blessings which

——— e

l
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Thou hast bestowed upon me and on Thy whole
Church through Jesus Christ Thy Son ; above all, be-
cause Thou hast loved me from all eternity, and hast
sent Thy Son to redeem me with His precious Blood.
O let not that Blood be shed for me in vain.

Act of Fuaith.

ORD, I believe all those heavenly truths which
Thou hast revealed, and which Thy Holy Catho-
lic Church believes and teaches. Thou art the Sove-
reigh Truth, who neither canst deceive nor be de-
ceived. Thou hast promised Thy Spirit of Truth to
guide Thy Church into alt truth. In this Faith I re-
solve, through Thy grace, both to live and die. O
Lord, strengthen and increase this my faith.
Act of Hope.

O MY God, all my hope is in Thee ! Through fesus
Christ, my Redeemer, through His Passion and
Death, I hope for mercy, grace, and salvation from
Thee. In Thee, O Lord, have I put my trust: let me
never be confounded. O Sweet Jesus, receive me into
Thine arms in this day of my distress ; hide me in Thy
Wounds, bathe my soul in Thy precious Blood.

Act of Love.

LOVE Thee, O my God, with my whole heart and
soul, above all things : at least I desire so to love
Thee. O come now and take full possession of my
soul, and teach me to love Thee for ever. I desire to
depart, and to be with Christ. O when will Thy king-
dom come? O Lord, when wilt Thou perfectly reign
in all hearts?. When shall sin be no more ?
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Act of Love of One's Neighbor.

DESIRE to love my neighbor with perfect charity

for the love of Thee. I forgive from my heart all

who have in any way offended or injured me, and I
ask pardon of all whom I have in any way offended or

injured.
J Act of Contrition.

AVE mercy upon me, O God, according to Thy
great mercy : and according to the multitude
of Thy tender mercies blot out my iniquity. O who
will give water to my head, and a fountain of tears to
my eyes, that, day and night, I may bewail my sins?
O that I had never offended so good a God! O
that I had never sinned! Happy those souls that have
always preserved their baptismal innocence! Lord,
be merciful to me a sinner; Holy Jesus, Son of the
Living God, have mercy upon me.
Act of Commendation to God.

I COMMEND my soul to God my Maker, who cre-

ated me from nothing; to Jesus Christ my Sa-
viour, who redeemed me with His Blood ; to the Holy
Ghost, who sanctified me in baptism. Into Thy hands,
O Lord, I commend my spirit.

! Act of Renunciation of Evil.

T RENOUNCE, from this moment and for all eter-
“ " nity, the devil and all his works and pomps. I
abhor all his suggestions and temptations. Suffer not,
O Lord, this mortal enemy of my soul to have any
power over me, either now or at my last hour. Let

- f...._
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Thy holy Angels ever keep me and defend me against
all the powers of darkness.

O.HOLY Mary, Mother of God, who wert present
beneath the Cross at the death of thy beloved

Son Jesus, obtain for me the grace of a happy death.

Hail Mary.

Glorious St. Michael, Prince of the heavenly host,
intercede for me at the hour of my death.

O holy Guardian Angel, to whose care God, in His
mercy, has committed me, stand by me at the last
hour ; protect me against all the powers of darkness ;
defend me from all my enemies, and conduct my soul
to the mansions of bliss. .

O all ye blessed Angels and Saints of God, assist me
by your intercession in the passage from time to eter-
nity. Amen.

A PRAVER FOR PATIENCE,

EMEMBER, O most pitying Father, what this

frail and feeble work of Thy hands can bear
without fainting ; nothing, indeed, of itself, but all
things in Thee, if strengthened by Thy grace. Where-
fore grant me strength, that I may suffer and endure ;
patience alone I ask. Lord, give me this, and behold
my heart is ready, O God, my heart is ready to receive
whatsoever shall be laid upon me ; may it even bea
consolation to me that, afflicting me with pain, Thou
sparest not here, that Thou mayest spare hereafter.
Grant, O Lord, that in my patience I may possess my
soul ; to that end may I often look upon the Face of
Christ Thy Son, that as He hath suffered such terrible
things in the flesh, I may endeavor to be armed with
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the same mind. Wherefore I commit my strength un-
to Thee, O Lord ; for Thou art my Strength and my
Refuge ; Thou dost uphold my life. Behold, O Lord,
now am I in the midst of the fire, and how long I shall
be there Thou knowest. Keep me, Thou who didst
preserve unhurt the Three Children in the furnace of
fire, and bring me safe out of this trial when it shall
please Thee, as Thou didst deliver them, that I also
may bless Thee with all Thy creatures for ever. Amen.
A PRAYER IN SUFFERING.

() LORD JESUS CHRIST, accept my sufferings

which I desire to unite with Thine. Sanctify
this affliction, so that every pang I feel may purify my
soul and bring it nearer to Thee, to be made more
one with Thee ; grant that I may welcome the suffer-
ings which will make me more like to Thee.

O my Lord, stand Thou by me with Thy supporting
grace ; sanctify each pang, sustain my weakness. And
then order for me what Thou pleasest. Come now to
my help, O Lord, and so purify my soul that I may be
spared the last, the eternal suffering ; let me fly to the
embrace of Thy love for ever.

Lord Jesus, hast Thou not invited all that labor and
are heavy-burdened to come to Thee for refreshment ?
Behold now Thy servant, afflicted and oppressed,
comes to Thee for help, relieve me, I beseech Thee,
Thou who art Infinite in mercy.

O Thou who hast comforted the Martyrs in their tor-
ments, and refreshed them with heavenly sweetness
on the rack and in the fire, renew Thy mercies to
me Thine unworthy servant; defend me against all
temptation, suffer not the enemy to take advantage of

L
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me, but grant me Thy heavenly strength, the fulness
of Thy grace and peace. Amen.
Ejaculation.

LORD, by Thy Cross and Passion strengthen me;
O Lord, let this cup pass from me ; nevertheless,
not my will but Thine be done. Amen.

PRAYERS FOR A GOOD DEATH.®

LORD JESUS, God of goodness, and Father of
mercies, I draw nigh to Thee with a contrite
and humble heart; to Thee I recommend the last
hour of my life, and that judgment which awaits me
afterwards.
Merciful Jesus, have mercy on me.

When my feet, benumbed with death, shall admonish

me that my mortal course is drawing to an end,
Merciful Jesus, have mercy on me.

When my hands, cold and trembling, shall no longer
be able to clasp the crucifix, and, against my will,
shall let it fall on my bed of suffering,

Merciful Jesus, have mercy on me.

When mi;z:jyes, dim and troubled at the approach of
death, 1 fix themselves on Thee, my last and
only support,

Merciful Jesus, have mercy on me.

When my lips, pale and trembling, shall pronounce

for the last time Thine adorable name,
Merciful Jesus, have mercy on me.
When my face, pale and livid, shall inspire the be-
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holders with pity and dismay ; when my hair, bathed
in the sweat of death, and stiffening on my head,
shall forbode mine approaching end,

Merciful Jesus, have mercy on me.

When mine ears, soon to be for ever shut to the dis-
course of men, shall be open to that irrevocable de-
cree which is to fix my doom for all eternity,

Merciful Jesus, have mercy on me.

When my imagination, agitated by dreadful spectres,
shall be sunk in an abyss of anguish; when my
soul, affrighted with the sight of my iniquities and
the terrors of Thy judgments, shall have to fight
against the angel of darkness, who will endeavor to
conceal Thy mercies from mine eyes, and plunge me
into despair,

Merciful Jesus, have mercy on me.

When my poor heart, oppressed with suffering and ex-
hausted by its continual struggles with the enemies
of its salvation, shall feel the pangs of death,

Merciful Jesus, have mercy on me.

When the last tear, the forerunner of my dissolution,
shall drop from mine eyes, receive it as a sacrifice of
expiation for my sins; grant that I may expire the
victim of penance; and then, in that dreadful mo-
ment,

Merciful Jesus, have mercy on me.

When my friends and relations, surrounding my bed,
shall be moved with compassion for me, and invoke
Thy clemency in my behalf,

Merciful Jesus, have mercy on me.

When I shall have lost the use of my senses, when the
world shall have vanished from my sight, when mine
agonizing soul shall feel the pangs of death,
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Merciful Jesus, have mercy on me.

When my last sighs shall force my soul from my body,
accept them as signs of a loving impatience to come
to Thee,

Merciful Jesus, have mercy on me.

When my soul, trembling on my lips, shall bid farewell
to the world, and leave my body lifeless, pale, and
cold, receive this separation as a homage which I
willingly pay to Thy divine Majesty, and in that last
moment of my mortal life,

Merciful Jesus, have mercy on me.

When at length my soul, admitted to Thy presence,
shall first behold the splendor of Thy Majesty, reject
it not, but receive me into Thy bosom, where I may
for ever sing Thy praises ; and in that moment when
eternity shall begin for me,

Merciful Jesus, have mercy on me.

Let us pray.

GOD, who hast doomed all men to die, but hast
O concealed from all the hour of their death:
grant that I may pass my days in the practice of holi-
ness and justice, and that I may be made worthy to
quit this world in the peace of a good conscience and
in the embrace of Thy love. Through Christ our
Lord. Amen.

MARY, conceived without sin, pray for us who
O have recourse to thee. O Refuge of sinners, O
Mother of those in their agony, forsake us not in the
hour of our death, but obtain for us perfect sorrow,
sincere contrition, remission of our sins, a worthy re-
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ception of the most holy Viaticum, the strengthening
power of the Sacrament of Extreme Unction; that
we may present ourselves without fear before the throne
of that Judge who is both Just and Merciful, our God
and our Redeemer. Amen.

Jesus, Mary, and Joseph, I give you my heart and
my soul.

Jesus, Mary, and Joseph, assist me in my last agony.

Jesus, Mary, and Joseph, may I breathe forth my soul
in peace with you.®

THANKSGIVING FOR RECOVERY.

LORY be to Thee, O heavenly Father, for the

sickness Thou hast in mercy sent me. Lord,

the stripes Thou didst lay on me were the stripes of

love ; glory be to Thee. Before I was humbled I did

wickedly ; but now will I keep Thy word. It is good

for me that Thou hast humbled me, that T might learn
Thine ordinances.

"Glory be to Thee, O Lord, glory be to Thee, for de-
livering me from the terrors of death, and restoring me
to my health again ; glory be to Thee. T called upon
the Lord 'in my trouble, and the Iotd heard me. I
shall not die, but live and declare the works of the
Lord. Bless the Lord, therefore, O my soul : as long
as I have my life, which at first God gave me, and
which He has now restored to me, I will sing praises
unto my God.

O Lord God, who hast in Thy tender mercy pro-
longed my days in this world, give me grace to spend
this life, which Thou hast now lengthened, in Thy
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service. O give me grace to perform all my resolu-
tions of new obedience, and so to live in the filial fear
of Thee all the remainder of my time that I may at
last die at peace with myself, at peace with the whole
world, and at peace with Thee ; for the sake of Thy
Dearly-beloved Son, our Lord and Saviour.

Our Father. Hail Mary. Gloty be to the Father.

HE blessing of God Almighty, the Father,* the

Son, and the Holy Ghost, descend upon me and

all belonging to me, 4nd dwell in my heart and be with

me in my going outand coming in, now and for ever.
Amen.

PRAYER FOR A SICK PERSON BETFORE RE-
CEIVING HOLY VIATICUM.

FATHER of mercies, and God of all consolation,
O behold I Thy creature, made after Thine Image
and redeemed by the Blood of Thy Only-begotten Son,
appear before Thee my Creator; by whom and for
whom I was created, by whose grace I have hitherto
lived ; unto whom henceforth, so long as Thou seest
good, I would wish to live ; for whom, and in whom, I
desire to die; I humbly adore Thee, whom my soul
desireth and longeth for; I cry to Thee, whom alone I
love above all things, O Thou my Rest, my Hope, my
Love, my Desire, my heart’s only Good.

O most loving Father, although I am the least of alt
Thy children, yea, unworthy to be called Thy child,
because I have not honored Thee as a Father, yet I
come to Thee with full eonfidence, and throw myself




472 DEVOTIONS FOR THE SICK.

upon the breast and into the arms of Thy most sweet
love and mercy, grieving from my inmost soul that I
have ever forsaken Thee, my God, the Fountain of all
good ; that I have departed from Thee, my most loving
Father; and have forgotten Thee, who, as though
there were none else to care for, every moment remem-
berest me. O that I had never offended Thee, my
God and my all ; accept at least this the ardent wish and
desire of miy inmost heart ; look Thou upon me, and
be merciful unto me now in ‘the time of pity ; Thoun
knowest, O Lord, that I love Thee, or desire to love
Thee, more than myself, more than all that claims or
can claim my love. I know whom I have believed,
and that Thou art able to keep that which I have com-
mitted to Thee : I know, too, that a contrite and hum-
ble heart, O God, Thou wilt not despise.

I hope, O Lord, that Thou wilt never cast me away
from Thy Presence, Thou who dost so lovingly invite
us to Thyself, saying, Come unto Me, all ye that labor
and are heavy-burdened, and I will refresh you. Be-
hold, I come, O Lord ; Thou that castest not out any
that come to Thee, receive me according to Thy word,
and I shall live, and let me not be disappointed of my
hope. . '

I give Thee infinite thanks because Thou hast vouch-
safed to think of me so lovingly from all eternity, for cre-
ating me in time after Thine Image, and, when the ful-
ness of time was come, for redeeming me by the Blood
of Thine Only-begotten Son, for sparing me so often
when sinning, and calling me so often out of the dark-
ness of sin into Thy marvellous light.

What reward shall I give unto Thee, Lord Jesus, for
Thy toilsome Life and most bitter Death, for vouchsaf-

- —f
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ing so often to feed me with Thy Body and Thy Blood ?
What return shall I make unto Thee for all the benefits
Thou hast bestowed upon me, O beloved Spouse of my
soul?  The deep of my nothingness and my misery
calleth on the deep of Thy goodness and Thy boundless
love, because of Thy wounds : in them is all my hope
and my confidence: through them, and the boundless
ocean of Thy love that flows from them, I come in
confidence to Thee, wretched though I am, and poor
and naked ; for Thou art rich towards all, and my
goods are as nothing unto Thee. I will take cheerfully
at Thy hand the cup of salvation which Thou givest
me to drink, bitter though it be, and I will drink it
with Thee, who didst drain it first for me when Thou
didst so earnestly thirst for my salvation. I will call
upon the name of the Lord, and offer to Thee the sac-
rifice of thanksgiving. O that in return for this I
could embrace Thee with all the love of the heavenly
company, Angels and Saints, and, above all, of Blessed
Mary, Thine Immaculate Mother; and that, with the
voices and affections of all Thy creatures, I could praise
and magnify Thy name.

Accept, Lord, my heart as a burnt offering; I give
it all to Thee; I give Thee mine eyes, to see Thee
alone and all things in Thee : mine ears, to hear Thy
Word: my mouth, my lips and tongue, to be filled
with Thy praise, and to sing of Thy glory and of Thy
greatness all the day long: my hands, to be stretched
forth in prayer to Thee in heaven, or in alms to the
poor, and to do Thy will : my feet, to be led into the
way of peace: all my members, that they may say,
Lord, who is like unto Thee? Bless the Lord, O my
soul, and let all that is within me bless His holy
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name : bless the Lord, O my soul, and forget not all
His benefits. I now freely surrender all these earthly
things, for in Thee alone I have all things: I re-
nounce myself, for I am Thine: I live, yet not I, but
Thou, Christ Jesus, livest in me. I love Thee with
all my heart, with all my mind, with all my soul, and
with all my strength. Amen.




The toly Viaticum,

HE Viaticum is the Holy Eucharist administered
with the intention of preparing the sick for
death. This blessed Sacrament is indeed the
bread of life, of which every good Christian
frequently partakes during health; but when
the soul is about to pass from the body there
arises a new and peculiar obligation of receiv-
ing it. This obligation is founded on the abun-
dant graces which this holy Sacrament, above
all the rest, is capable of imparting, and which
are at that time so necessary. Itis the safe-
guard that must preserve the soul on its jour-
ney to heaven; it is the pledge of immortal
glory. He who eateth this bread shall live for

ever (St. John vi. 59). And so urgent is the obligation of receiv-
ing it at the approach of death, that the Church dispenses with
her rule in behalf of those who are dangerously sick, and al-
lows them to communicate after having broken their fast. The
sick person will therefore use his best endeavor to make a worthy
preparation for this blessed Sacrament.

Before the Priest arrives the following things should be made
ready in the sick-room : (1) a table, covered with a clean, white
cloth ; and upon it (2) at least one candlestick, holding a blessed
candle lighted ; (3) a Crucifix ; (4) two small glasses, one containing
holy water, and the other pure fresh water (for the ablution after
Communion) ; and (¢4) a tablespoon (with which the Priest ad-
ministers the ablution to the sick person).

The Priest bearing the Blessed Sacrament should be met at the
door by some one holding a lighted candle, who should go before
him to the place prepared. All should then retire, while the con-
fession of the sick person is being heard, and return immediately
thereafter to assist at the giving of the Holy Communion: re-
maining kneeling and spending the time in prayer,

473
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THE HoLv VIATICUM.

The Priest, on enlering the sick pevson's room with the Ricssed
Sacrament, says ;

:EAX huic domui.

R. Et omnibus habitan-
tibus in ea.

ACE, be unto this
house.

R. And unto all who
dwell therein.

Then, placing the Holy Sacrament, with the corporal, on a table,
when the candles have been lighted he adores upon his kuees, all
present doing likewcise ; after which he lakes holy waler, and
sprinkles the sick person and the bed, saying :

ﬁSPERGES me, Do-
mine, hyssopo, et
mundabor : lavabis me,
et super nivem dealba-
bor.

Miserere mei, Deus, se-
cundum magnam miseri-
cordiam tuam.

Gloria Patri, et Filio, et
Spiritui Sancto. Sicuterat
in principio, et nunc, et
semper, et in sezecula se-
culorum.

Amen.

HOU ' shalt sprinkle

me, O Lord, with

hyssop, and I shall be

cleansed: Thou shalt wash

me, and I shall be made
whiter than snow.

Have mercy upon me,
O God, according to Thy
great mercy.

Glory be to the Father,
and to the Son, and to the
Holy Ghost. As it was in
the beginning, is now, and
ever shall be, world with-
out end. Amen.

Then is vepeated the Antiphon, Thou shalt sprinkle me, etc. A /fler-
wards :

ﬁDjUTORIUM nos-
trum in nomine

Domini.
R. Qui fecit ceelum et
terram.

UR help is in the
name of the Lord.

R. Who hath made hea-
ven and eaith,
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V. Domine, exaudi ora-
tionem meam.

R. Et clamor meus ad
te veniat.

V. Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

Oremus.

aXAUDI nos, Domine

sancte, Pater omni-
potens, sterne Deus; et
mittere digneris sanctum
Angelum tuum de cecelis,
qui custodiat, foveat, pro-
tegat, visitet, atque de-
fendat omnes habitantes
in hoc habitaculo. Per
Christum Dominum mnos-
trum. R. Amen,

Everlasting God ;

V. O Lord, hear my
prayer.

R. And let my cry come
unto Thee.

V. The Lord be with you.

R. And with thy spirit.

Let us pray.

EAR us, O Holy Lord,

Father Almighty,
and
vouchsafe to send Thy
holy Angel from heaven,
to guard, cherish, pro-
tect, visit, and defend all
those that dwell in this
house. Through Christ our
Lord.

R. Amen.

The Priest then approaches the sick pevson, to learn if he be propesly
disposed lo veceive the Holy Viaticum, and cehether he wishes fo

make a confession of any sin.
gives absolution.

If so, he hears the confession and
(The confession should, however, have been
made beforehand, unless necessity demanded otherwise.)

Then,

the Confiteor having been recited by the sick peison, or by another

in kis name, the Priest says :

m ISEREATUR tui om-

nipotens Deus, et
dimissis peccatis tuis, per-
ducat te ad vitam seternam.
R. Amen.

m AY Almighty God
have mercy upon

thee, and forgive thee thy
sins, and bring thee unto
life everlasting. R. Amen.
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I NDULGENTIAM, +m AY the Almightyand
absolutionem, et re- Merciful Lord grant
missionem peccatorum tu- thee pardon, *} absolution,
orum tribuat tibi omnipo- and remission of thy sins,
tens et misericors Domi-
nus. XK. Amen, R. Amen.

Then, making a genuflection, he takes the Blessed Sacrament [rom
the Py, and, raising it, sho:ws it lo the sick pevson, saying :

CCE Agnus Dei, ecce EHOLD the Lamb of

qui tollit peccata God, behold Him

mundi. who taketh away the sins
of the world.

And thyice in the cccustomed manney :

OMINE, non sum ORD, I am not
dignus ut intres sub worthy that Thou
tectum meum ; sed tantum shouldst enter under my

dic verbo, et sanabitur ani- roof ; but only say the !

ma mea. word, and my soul shall
be healed.
ad e dck person showld at least once, in a lote tone, say the same

woonds together with the Priest ; then the Priest, giving the Holy
£ ccharist to the sick person, says:

Z,,' CCIPE, frater, Vi- ECEIVE,  brother,
~L " aticum corporis the Viaticum of the

Domini nostri Jesn Christi, Body of our ILord Jesus
qui te custodiat -ab hoste Christ; may He preserve
maligno, et perducat in thee from the wicked ene-
vitam zeternam. my, and bring thee unto
Amen, life everlasting. Amen.

——
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the ovdinary words :

[1?;4.’ if Communion is not given in the way of Viaticum, ke says

Corpus Domini nostri

The Body of our Lord

Jesu Christi custodiat ani- Jesus Christ preserve thy

mam tuam in vitam zeter-
nam. Amen,

soul unto life everLastmg.
Amen. ]

Iy death be imminent and there be danger in delay, then all the other
fioayers are partly or wholly onitted ; and, the Confiteor being
sard, the Viaticum 7s administeved at once.

The Priest then washes his fingers in silence, and the ablution is

given to the sick person ;

V. Dominus vobiscum.
R. Et cum spiritu tuo.
DOMINE sancte, Pa-

ter  omnipotens,
zterne Deus, te fideliter
deprecamur, ut accipienti
Jratri nostro sacrosanctum
Corpus Domini nostri Jesu
Christi Filii tui, tam cor-
pori, quam anima prosit
ad remedium sempiternum.
Qui tecum vivit et regnat
in unitate Spiritus Sancti,

Deus, per omnia sacula
seculorum. -

Oremus.

K. Amen.

after which the Priest says :

V. The Lord be with you.
R. And with thy spirit.

Let us pray.

HOLY Lord, Father

Almighty, FEternal
God, we earnestly beseech
Thee that the most sacred
Body of our Lord Jesus
Christ, Thy Son, which our
brother hath now received,
may be to Aim an eternal
remedy both of body and
soul. Who liveth and
reigneth with Thee, in the
unity of the Holy Ghost,
one God, world without
end. '

R. Amen.

Ty
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Afler this prayer, if any particle of the Blessed Sacrament vemains,
the Priest genuflects, vises, and, laking the Blessed Sacrament in
its receptacle, he makes with It the sign of the Cross over the sick
pevson, in silence.  If no particle remains, the Priest blesses with
his hand, in the usual manner. ’

PRAYER AFTER COMMUNICATING.

LORY be to Thee, O Christ, Who hast vouchsafed

to visit and refresh my poor soul with Thy sweet-

ness. Now, O Lord, lettest Thou Thy Servant depart
in peace, according to Thy word; for mine eyes have
seen Thy Salvation. I hold Thee now, my Love and
Sweetness, and will not let Thee go: I gladly bid fare-
well to the world and all therein; and now I come
with joy, my God, to Thee. Henceforth nothing, O
good Jesus, shall part me from Thee: I am joined to
Thee, O Christ; I will live in Thee and die in Thee,
and if Thou wilt, abide in Thee for ever. Now I live,
yet not I, but Christ liveth in me. I am weary of my
life ; I desire to depart and to be with Christ ; to me, to
live is Christ, and to die is gain. I will fear no evil as
I walk through the Valley of the Shadow of Death, for
Thou, O Lord, art with me: as the hart panteth after
the water-springs, so panteth my soul after Thee, O
God; my soul hath thirsted after the strong Living
God ; when shall I come and appear before the Face of
God? Bless me, most Loving Jesus, and let me now
depart in peace, for I am Thine; and I will never let
Thee go for ever. O that I were now joined to Thee in
a blessed union for ever! O that I were wholly taken
up, wholly absorbed and buried in Thee! O that
my soul, resting sweetly in Thy Arms, were altogether
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taken up in Thee, and blissfully enjoyed Thee, my
loving God! What more have I to do with the world,
my most loving Jesus? Behold, there is nome upon’
earth that I desire beside Thee. Into Thy hands, Lord
Jesus, I commend my spirit. Receive me, my Love
and Sweetness, that it may be well with me for ever,
and that I may gently lay me down in peace in Thee,
and take my rest. Amen.




The Sacrament of Ertreme
Wnction.

UR Lord and Saviour Jesus Christ, in His ten-
der solicitude for those whom He has re-
deemed by His precious Blood, has been
pleased to institute another Sacrament to
.help us at that most important hour on
which eternity depends—the hour of death.

This Sacrament is called Extreme Unction,

or the Last Anointing.

Of this Sacrament St. James the Apostle

* thus speaks: /s any man sick among you ?

Let kim call in the priests of the Church,

and let them pray over him, anointing him

with oil in the name of the Lovd: and the
prayer of faith shall save the sick man and
the Lord will raise him up : and if he be in
sins, they shall be forgiven 1im (v. 14, 15). These words show the

great and salutary graces bestowed by this Sacrament. .

The Priest, in administering this Sacrament, anoints the five
principal senses of the body—the eyes, the ears, the nostrils,
the lips, the hands—and the feet, because these may have been
employed, during life, in offending God. At each anointing
he pronounces these words: Through this holy unction, and
of His most tender mercy, may the Lord pardon thee whatsoever sins
thou hast commiltted by sight, hearing, elc.

The sick person should endeavor to prepare himself to receive
this Sacrament by acts of sincere contrition for all his sins, by
great confidence in the tender mercies of his Redeemer, and bya
perfect resignation of himself to the holy will of God.
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A PRAVER BEFORE EXTREME UNCTION.

O LORD, Who hast mercifully provided remedies

for all our necessities ; grant me Thy grace so to
use them that my soul may receive all those good
effects which Thou didst intend in their institution. I
desire now to be anointed, as Thou hast commanded by
Thine Apostle. Grant, I beseech Thee, that by this
holy Unction, and the prayers of the Church, I may
partake of that spirit with which Christ suffered on
the Cross, for Thy glory, and for the destruction of sin.
Give me true patience to support all the pains and
trouble of my sickness ; give me an inward strength to
resist all the temptations of the enemy ; give me grace
for the pardon of all my failings; give me that true
light, by which I may be conducted through the sha-
dow of death to eternal happiness ; and if my health
be expedient for Thy glory, let this be the means to re-
store it. Behold, I approach to this holy Ordinance
with a firm faith and confidence in Thy goodness, that
Thou wilt not forsake me in this time of my distress ;
but that Thou wilt fortify me with Thy grace, and de-
fend me from all evil, and prepare my soul for a happy
eternity. Amen.




484 THE SACRAMENT OF EXTREME UNCTION.

THE MANNER OF ADMINISTERING THE
SACRAMENT OF EXTREME UNCTION.

On arviving at the place wheve the sick man lies, the Priest, with the
holy oil, entering the chamber, says :

P AX huic domui.

R. Et omnibus habitan-
tibus in ea.

EACE be unto this
house.

R. And unto all who
dwell therein.

Then, after placing the oil on a table, being vested in a surplice and
viviet stole, he offers the sick man a crucifix piously to kiss,; after
which he sprinkles both the chamber and the bystanders with holy
watey in the form of a cvoss, saying the Asperges as atl p. 47

Then he savs:

DJUTORIUM nos-
ﬂ trum in nomine
Domini.

R. Qui fecit ccelum et
terram.

V. Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

Oremus.

“NTROEAT, Domine
Jesu Christe, domum
hanc sub nostrae humilita-
tis ingressu, =terna feli-
citas, divina prosperitas,
serena laetitia, charitas
fructuosa, sanitas sempi-

OUR help is in the
name of the Lord.

R. Who hath made hea-
ven and earth.

V. TheLord be with you.

R. And with thy spirit.

Let us pray.

AY there enter, O
Lord Jesus Christ,

into this house, at the en-
trance of our lowliness,
everlasting happiness, hea-
ven-sent prosperity, peace-
ful gladness, fruitful cha-
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terna : effugiat ex hoc loco
accessus demonum, ad-
sint angeli pacis, domum-
que hanc deserat omnis
maligna discordia. Mag-
nifica, Domine, super nos
nomen sanctum tuum, et
benedic * nostrz conver-
sationi : sanctifica nostrae
humilitatis ingressum, qui
sanctus et qui pius es, et
permanes cum Patre et
Spiritu  Sancto in sacula
seculorum. Amen.

rity, abiding 